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E. N. Ü. S. Ilmatari põhimõtteks on algusest peale 
olnud — kasvatada oma liikmeist igakülgselt haritud ja 
arenenud naisi, kes kasulikud võiksid olla ühiskonnale 
ja täita väärikalt oma ülesandeid meie rahva ja kogu 
kultuurmaailma peres. Selts on püüdnud oma liikmes­
konnast kujundada ühist peret, kus valitseb usaldus ja 
üksteise mõistmine. Seda kõike pole taoleldud mitte 
karmi distsipliini varal, vaid vabatahtlikult enesedis­
tsipliini ja enesekasvatuse teel. Täiendades ja elustades 
üksteise püüdeid, on taoleldud elulähedus! ja kasvatatud 
samas vaimus iga juurdetulnud nooriki. 

Elurõõm ja tegevuserõõm on olnud meie kaasla­
seks igas ettevõttes ja ürituses; sõprus- ja ühtekuulu­
vustunne on võimaldanud ületada kõiki raskusigi alati 
järjekindlalt ja üksmeelselt. Oma kohustusis teadlikud, 
silmis elurõõm ja rinnas tegevusrüht, sammume käsi­
käes ühist rada kõrgustesse püstitatud eesmärgi poole. 
See eesmärk on kõrge ja püha: kujundada enesest 
isiksust, olla valguseks oma kodule, kasulik oma rahvale 
ja väärtusiloovaks jõuks kogu kultuurilises ühiskonnas. 
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ENIÖS «ILMATARI" AJALOOST 
. 15 a. tagasi, mil alguse sai 
ENÜS „Ilmatar", oli kogu eesti 
üliõpilaskonnale otsingute, kuju­
nemise ja koondumise ajaks. Ja 
seda , just eriti naisüliõpilasile, 
sest just .neil oli kõige vähem 
eest leida vana ja valmit. Ilma­
tari" asutajaist olid 4 Eesti Nais­
üliõpilaste Seltsist mõningate põ­
himõtteliste eriarvamuste tõttu 
lahkunud liiget, kellega ühines 
teisi mõtteosalisi väljaspoolt — 
enamikus Eesti Noorsoo Kasva-
tussseltsi Tütarlaste Gümnaasiu­
mi kasvandikke. Kõigil neil, ar­
vult 10 asutajaliikmel oli vajadus 
organiseeruda ja tunne ühine — 
senised organisatsioonid meid ei 
rahulda. Selle tulemusena toi­
mus ENÜS ^Ilmatari" registree­
rimine Ülikooli Valitsuse poolt 
7. V. 1920 ja sellest päevast selts 
loebki oma algust. Seltsi nime 
suhtes oli pikemaid kaalutlusi ia 
hulk ettepanekuid, kuni prof. 
Peeter Põllu soovitusel jäädi pea­
tuma praeguse nime juurde. 

Tolleaegsete asutajaliikmete ja 
üldse ajagi meeleolu peegeldub 
iseloomustavalt järgmine ülevalt 
sõnastatud katke ühe asutajaliik­
me sulest seltsi kroonikas: „Uus 
organisatsioon asutatakse soovil 
selgitada seda kõrget ja püha 
kultuur-missjoni, mis osaks saa­
nud akadeemilisele, eriti Eesti 
akadeemilisele naisele, kes peab 
eeskujuks olema terve kodumaa 
naistele, võitlejaks pimeduse ja 
inetuse vastu, kindel oma sihti­
des, terve oma aatels }a vaateis. 
Uues seltsis peavad kasvama nai­
sed, kes seisavad oma ülesande 
kõrgusel, kel selge, et neist ripub 
suurel määral rahva tulevik. Voo­
ruse ja vaimustuse tulest aetuna 
peavad nad sammuma edasi jul­
gelt — tööd oma lipukirjaks Võt­
tes, tõe ja ilu poole püüdes." 

Need sõnad, nii pidulikud kui 
nad näivadki, pole ometi jäänud 
ainult sõnadeks, vaid „Ilmatari" 

sihiks on olnud alati püüd, kas­
vatada tõsiselt haritud naisi, vir­
gutada ja kujundada oma liik­
mete kõigekülgset vaimset aren­
gut igaühe individuaalsusele vas­
tavalt. Eeskätt aga on püütud 
kasvatada liikmeskonnas kaas-
võitlejalikku ühistunnet, kus iga­
üks tunneks end liikmena ühises 
peres, kus üliõpilasaastail loodud 
vastastikune kontakt ja sõprus 
püsiks hiljemgi elavana, üksteist 
ühendavana. 

Aatelisust ja maailmavaate tõ­
sidust on arendatud koos noorus­
liku elurõõmuga, sammudes kaa­
sa elava ja muutuva elu ning ta 
nõuetega. Seltsi tegevuses oli 
algusest peale tunda suurt ele­
vust. Peeti kõnekoosolekuid, har­
rastati muusikat ja kirjandust, or­
ganiseeriti näidendeid, matkati 
kodumaal ja harrastati hõlmusuh-
teid. Muuseas kuulusid seltsi vi-
listlasperre algaastail soomlasist 
A. Hyppönen (f 1923), Granö, 
H. Kettunen ja L. Vesterinen. 

Esimesed aastad kulusid selt­
si siseelu korraldamiseks ja väl­
jakujundamiseks. 1921. a. ala­
takse kodukorra koostamisega, 
mida hiljemini mitmel korral on 
täiendatud. Seltsi uususte välja­
töötamine leidis aset 1924. a. 

Seltsi kujunemise ajajärk tõi 
enesega kaasa ka mõningaid 
lahkarvamusi liikmeskonnas, mis 
on olnud küllalt olulise tähtsuse­
ga seltsi elus. Osa neist oli täiesti 
põhimõttelist laadi, põhjustades 
mõningate liikmete lahkumise. 
Nii lahkus 1923. a. seltsist grupp 
liikmeid, kes soovisid „Ilmatari" 
kodukorda võtta punkti, et ilma-
tarlased o,n täiskarsklased. See 
aga ei läinud läbi. Kuigi tolkor-
ral ei võetud kodukorda täis­
karsklase nõuet, võeti ometi vas­
tu resolutsioon, et Ilmatari" liik­
meil on seltsi ruumes keelatud 
suitsetamine ja alkoholi tarvita­
mine. 

Suurem pereheitmfne toimus 
aga 1924. a. kevadel. Nimelt põh­
jenes seltsi sisemine distsipliin 
algaastail peamiselt enesekriiti­
kal, enesedistsipliinil ja, kohuse-, 
tundel. Oldi ju siis isiku vaba­
dust taotleva ajajärgu lapsi ja 
igasugune indiviidi või selle tahte 
kitsendus tundus talumatuna. See 
oli küll teostatav alguses vähese 
liikmetearvu juures. Liikmeskon­
na kasvamisel aga osutus noor-
liikmeile teatud kohustuse kind­
laksmääramine möödapääsema­
tuks. Kui siis osa liikmeid ettekir­
jutusi ega mingeid piiramisi ko­
dukorras ei pooldanud, nähes sel­
les isikuvabaduse kitsendusi, lah­
kus seltsist 12 liiget, asutades 
ENÜS „Ahava". 

Sellele järgnevat ajajärku võib 
iseloomustada just seesmise dist­
sipliini maksmapanemise ja noor­
te kasvatamise taotlusiga. 

Seltsi vaimse elu eest hoolitse­
vad selleks moodustatud orga­
nid; 1926. a. peale töötavad muu­
sika-, kirjanduse-, spordi-sektsi-
oonid, korraldades oma alale 
vastavaid 'kõne-, ettekannete- ja 
referaatõhtuid. Peale selle on liik­
meil kasustada lugemislaud ja 
raamatukogu, millele pani aluse 
seltsi esimene vilistlane Helmi 
Reiman-Neggo, kes suri 1920. a., 
pärandades osa isiklikust raama­
tukogust seltsile. 

Kuigi „Umatar" algusest peale 
on pööranud peatähelepanu selt­
si siseelule, ei ole kunagi keeldu­
tud kaasa töötamast ka väljas­
pool, nii üliõpilaskonna kui ka 
seltskondlikes üritusis. Selts on 
osa võtnud Üliõpilasseltside Lii­
du tegevusest, on töötanud kaasa 
edustuses oma esindaja kaudu ja 
kuulub Üliõpilasseltside Vilistlas­
kogude Liitu. Koos Eesti Nais­
üliõpilaste Seltsiga asutas „Ilma-
tar" 1923. a. puudustkannatava-



Nr. 11 — 19. X 35. ÜLIÕPILASLEHT 431 

tele naisüliõpilastele „Lilli Subur-
gi" nimelise toetuskapitali 50.000 
mk. põhikapitaliga ning töötab 
pidevalt kaasa selle kapitali suu­
rendamiseks. Muu hulgas võtab 
selts osa ka Tartus asetsevast 
naisorganisatsioonide vahelisest 
lugemislaua tegevusest, korralda­
des vastavasisulisi traditsioonili­
seks kujunenud referaatõhtuid ja 
toetades lugemislauda aineliselt. 

Seltsi liikmeskond koosneb 
praegu ligi 100 vilistlasest ja 
kaasvõitlejast. 1924. a. peale on 
seltsi auvilistlaseks Anna Haava. 
Seltsi vilistlaskogu asutati 1927. 
a. ja Tallinna koondis 1934. a. 

Oma esimesi koosolekuid pi­
das selts üksikute kaasvõitle­
jate korteris; ajuti oli seltsi 
korter Üliõpilasmajas, 1922. a. 
sügisest peale Naisseltsi ruumi­
des ja asetseb 1924. a. alates 
Lossi tn. 15. 

Viimastel aastatel on seltsil ol­
nud mõningaid raskusi. Kuid 
need takistused, on olnud puht 
juhusliku iseloomuga ja nüüd ju-

Selts 15,-ndal aastapäeval. 

ba õnnelikult ületatud, nii et „I1~ 
mataril" on põhjust rahuldustun­
dega teha kokkuvõtet oma 15-
aastasest tegevusest. Seltsis on 
aastatega aina tugevnenud ühis­

tunne, üksteise mõistmine ja hin­
damine, ning paljude ühiste ilu­
sate mälestuste läbi on ilmatarla-
sile saanud armsaks nende aka­
deemiline kodu. 

L. Tohver 

Kasvatame la kaitseme Eesli kodu 
Rahvaste areng on geneetiline, kestvalt kin­

del evolutsioon, kuigi mitmesuguseid ajastuid 
tähistavad erinevad ideed ning nad kannavad 
eri pitsatit. 

Elu sammub kiirel arengul edasi — elus pole 
kunagi seisakut, nagu ei saa olla seisakut inim­
hinge otsinguil ilusama ja kaunima järele. 

Tuleviku eeldused peituvad minevikus. Et 
taotleda tuleviku sihte, et teada omi võimeid, 
oma jõu suurust ja kannatuse ulatust, selleks 
peame tundma oma minevikku. Rahva ajalugu, 
milles peegelduvad esivanemate aated, võitlused 
ja kannatused, annab juhtnööre järeletulijaile, 
järgnevaile põlvedele, sest rahva hinge ürgjõud 
ja -laad, rahvahinge ürgseadused on päritavad. 

Rahva olemasolu on õigustatud, kui teda kan­
nab loov töö, mis rikastab inimsugu uute 
kultuuriväärtustega ning aitab varasid koguda 
inimkonna kultuurisalvedesse. 

Palju, lõpmata palju on pidanud muutuma 
selle pika aja kestel, mis ulatub ürginimesest 
tänapäeva kultuurinimeseni ja need muutused 
kestavad vahetpidamata edasi, peavadki edasi 
kestma, et ei jääks seisma elu ja arenemine. 

Inimkonna ajaloos üks inimpõlv on kui til­
gake meres, mille olemasolu vahest ei tuntagi, 
mis ei suuda vahest mõjustada üldist arenemis­
käiku, kuid ta on ühendav lüli mineviku ja tu­
leviku vahel «ning peab eelkäijailt pärandatud 
väärtusi omalt poolt rikastama ja edasi andma 
järeltulijaile. Palju tarku päid on läinud iga­
vikku, kes on võidelnud inimsoo parema ja ilu­
sama tuleviku ning Õnne eest, kuid nende töö, 
nende aated jäävad päranduseks tulevastele põl­
vedele. Need on kapital, mis kannab protsente. 

Üldises elukeerises on pidanud heitlema 
olemasolu eest ka väike eesti rahvas. Ka meie 
oleme osakene inimsoo ajaloost, seepärast on 
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Vii! Dr. Paula Vreinthal. 

õigustatud ka meie olemasolu. Meilgi on täita 
oma ülesanne, mida keegi teine meie asemel po­
leks taita võinud, mis oli määratud vaid eesti 
rahvale. Ajaloost teame, et oleme elujõuline 
rahvas, et meie esivanemad on saatnud korda 
kangelaslikke tegusid, et kaitsta oma vabadust, 
isamaad ja eesti kodu. Ajalugu õpetab ühtlasi, 
et niisuguse rahva päralt on tulevik. Meie esi­
isad ja esiemad on pidanud rühkima ja edasi 
püüdma, et parandada järgnevate põlvede olu­
korda, et vähendada viletsust. See on neil korda 
läinud tänu julgusele ja vahvusele, millega vaa­
dati täis usku ja kindlat lootust tulevikku, tänu 
eestlase mehisusele ja visale vastupanule, tänu 
töökusele ja hoolikusele. Need omadused on 
aidanud aja jooksul tõusta silmapaistvaile koh­
tadele eesti mehi ja on ühendanud ja kandnud 
eesti naisi, needsamad on aidanud ehitada, 
ehtida ja kaitsta ka eesti kodu, mida meie 
vanemad on hoidnud au sees, ja mida meie, prae­
gune põlv, oleme kohustatud edasi arendama, 
kaitsma ja kindlustama. 

Sajandid vajusid igavikuhõlma, kuid eest­
lase tublid iseloomuomadused andsid meie esi­
vanemaile jõudu kanda raiasendavamatki saatust. 

Eesti isamaa ja kodu on pidanud üle elama 
palju raskeid vapustusi, on olnud korduvalt 
sõdade tallermaaks ning kandnud aastasadu võõ­
rast survet ja rõhumist. Ent see kõik pole suut­
nud murda eesti rahva selgroogu, mis aegade 

ja olude kiuste on ajanud end sirgu ning säili­
tanud vabaduse ja iseseisvuse. Kuigi meil mi­
nevikus on olnud karme ajajärke täis rasket 
tööd ja musta muret, täis ohkeid, viletsusi ja 
kannatusi, orjust ja ägamisi, siiski meie esiisad 
ja esiemad ei ole ometi noil ajul lasknud orjas­
tada oma vaimu, oma iseloomuomadusi; nad ei 
lasknud kustuda hinges vabadusiha, mis hõõ­
gus tulise söena tuha all, ei kaotanud ka kõige 
raskemail ja pimedamail ajul silmist vabaduse 
valgust, mis kaugelt paistis kasvava iseseisva ja 
vaba kodu näol, milles elame meie, praegused 
Vaba Eesti kodanikud. 

Eesti ema oli see, kes voki ees pikil, pimedail 
talveõhtuil ja hommikuil mustas suitsutares vi­
letsa pirrutule või vilkuva rasvaküünla valgel 
õpetas lapsele esimesi tähti, Õpetas esimesi sõnu 
kokku veerima, avades seega esimesena oma lap­
sele tee vaimuvalguse poole püüdmiseks, vaim­
sete varade kogumiseks. Loobudes ise paljustki, 
saatis ta lapse kooli koguma vaimuvara, mis pidi 
aitama tõusta kõrgemale vaesusest ja pime­
dusest. 

Eesti isa oli see, kes tormi, külma ja tuisku 
ei pannud miskiks, et viia last sageli kodust 
kaugel asuvasse kooli. Pidi seda ju tasuma 
vaimne kapital, mis laps sai kaasavaraks elu­
teele kehvast, kitsast kodust. 

Nõnda, elades ise kehvuses, kogusid meie 
esivanemad varandust, mille protsente igapäev 
kasustame. 

Ka tänapäev näeme korduvalt, kuidas kehvad 
vanemad saadavad lapsi kooli, üteldes ise sa­
geli lahti ka kõige vajalikumast. Ei suuda vae­
sus, ikaldusaastad ja kehvad ajad lämmatada 
meie rahva hinges tungi hariduse ja valguse 
järgi. Teadlik eesti ema ja teadlik eesti isa ei 
loe seda ülesannet endile liiga koormavaks ja 
raskeks, vaid täidavad seda kindla teadmise ja 
usuga, et sellega nad kasvatavad teadlikke eesti 
kodanikke, kes võivad olla väärilisiks järeletuli-
jaiks meie valgust ja vabadust armastajaile esi­
vanemaile ning Eesti iseseisvuse eest võitle­
jaile. Nad on teadlikud, et sellega nad kasvata­
vad ka eesti kodu ning kindlustavad Ees t i ise­
seisvust. Ka praeguse põlve kindel veene ja 
tõotus peab olema: kujundada Eesti t vaimselt 
rikkamaks ja suuremaks, muuta eesti kodu ava-
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ramaks ja kindlamaks, kui me oleme ta päran­
dusena vastu võtnud esivanemailt. Samuti on 
praegune põlv kohustatud huvi tundma ja hoo­
litsema, et ta enda poolt loodud ja kantud vara­
dele, suurile õigusile ja veel suuremaile kohus­
tusile kasvaks väärilised pärijad, eesti noored. 

E t noored on rahva tuleviku selgroo moo­
dustajad, siis on vaja nende hinges ja võimeis 
arendada seda, mis ilus ja positiivne, on vaja 
istutada neisse vaimusuurust ja eneseohverda­
mist, sest noorus on iseenesest inimea suure­
joonelisem aeg, mil inimene on vähem omakasu­
püüdlik, valmis ohverduma ning kaasinimest 
teenima . 

Rahva ja riigi huvides peab kandma hoolt, 
et noored kasvaksid terved, elujõulised ja tegu-
vÕimsad, ausad ja kohusetruud, et nad Õpiksid 
tööd austama ja tööd tegema, sest inimese väär­
tuse määrab see vaba töö, mida ta teeb, töö, mida 
ta teeb innuga. Kasvatada noortes kindlust ja 
julgust, hõõguvat isamaalisust ja vabadusejanu, 
seda nõuab meie asend teiste suurrahvaste vahel. 
See alatine valmisolek ja valvelolek ongi ka­
rastanud eesti rahvast ja õpetanud teda vapralt 
võitlema. Noortele tuleb sisendada selleks 
võitluseks iseteadvust, et iga eestlane, et terve 
meie rahvas kogu oma jõupingutusega asuks 
koduehitusele ja kodukaitsele. Olgu noortele 
selge, et meie rahvas igatseb püsivat ja kindlat 
rahu. Kuid ükski eestlane ei saa lubada, et võe­
taks temalt ära kodu, mille eest ta on raskelt 
pidanud heitlema, mille ta on suurte ohvritega 
ning jõupingutustega võidelnud enesele kätte. 

E t areneks ja kasvaks meie rahvas, et püsiks 
meie iseseisvus, omariiklus ja rahvuslik vaba­
dus, et oleks kaitstud ja kindlustatud meie isa­
isade maa, meie eesti kodu, selleks on iga eest­
lase püha kohus aidata kaasa kogu jõuga, kogu 
hingega. Pole tähtis, missugune ülesanne, pole 
tähtis, missugune töö või tegevus on kellelgi, 
kas ta seisab kõrgel kohal või lihtsas ametis —-
tähtis on, et igaüks täidaks kindlalt oma kohust 
sel kohal, kus ta töötab, et ta jääks t ruuks vahi­
postil, mis temale on määratud. On vajalik, et 
me teeksime ausalt oma tööd ja täidaksime omi 
kohustusi üksteise vastu iga üksiku kaaskoda­
niku, seltskonna, ühiskonna, rahva, riigi vastu. 

Er i t i on need kohustused nõutavad akadee­

miliselt kodanikult ja see nõue peab olema selge 
ka igale akadeemilisele noorele. 

Iga rahvas on huvitatud oma tulevikust ja 
seepärast juhi takse erilist tähelepanu just jä-
reletulijaile — noorile. 

Eesõigustatud seisukorras on akadeemiline 
noorus, kes kasustab oma rahva erilisi soodus­
tusi, kelle hääks ri ik ja rahvas kannab suuri ku­
lusid. Akadeemilistel noortel seepärast peab 
olema aateid oma rahva teenimiseks, peab olema 
vaimusuurust ja eneseohverdamistahet, et nad 
võiksid sõna sügavaimas mõttes olla maasool. 
Kui noori üldse võrrelda rahva tuleviku selg­
rooga, siis akadeemilised noored peavad moo­
dustama rahva tuleviku aju, kes valitseb, juhib, 
korraldab. 

See olgu täiel määral selge ka akadeemilis­
tele naistele, kes peavad sammuma naiste esi­
rinnas, peavad eeskätt olema huvitatud oma 
rahva saatusest ja ei saa iialgi ükskõikselt suh­
tuda oma r i igi ja rahva tulevikku. 

Kodu alalhoidmiseks ja noorte kasvatustöös 
on kõikidel aegadel tähtsat osa etendanud naine. 

Naine — ema, kes on rahva sünnitaja ja kas­
vataja, peab Õpetama noori maast-madalast 
võitlema madalate püüete vastu. Ta peab õpe­
tama põlgama viha, vaenu ja ässitust, mis kan­
navad hävitust ja purustamist rahva sekka, la­
hutavad rahva liikmeid üksteisest, lõhuvad tema 
terviklikkust . 

Naine — ema, kes peab olema inimpÕlgamise 
ja vihkamise vastane, on kohustatud noortes 
Õhutama omavahelisi sidemeid kÕvendavaid tun­
deid : armastust, leplikkust, ühtekuuluvuse vai­
mu ja koostöötahet, et eesti noorsugu oleks suu­
teline ühiselt püüdma püst i ta tud eesmärkide 
teostamisele rahva ja riigi edasiviimiseks ning 
kodu kasvatamiseks ja kaitsmiseks. 

Olgu meil kõigil, kogu meie rahval, kindel 
tahe hoida kokku nii mure kui rÕÕmupäevil, 
saagu sügavaks veendumuseks sõna, et ühendu­
ses on suur jõud. 

Olgu igale eestlasele püha juba hallist mine­
vikust peäle meie esivanemaile kuulunud Eesti 
pind, olgu meile ipüha iseseisvus ja vabadus, siis 
on eesti rahvas suur, tugev, võimas ja võitmatu. 

i Dr. Paula Vreinthalu ^ 
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3[utltt0 
treetaö <&&1k§> ,,3llmatari'M5* aajjtapäefua pttiultkul fmttalateenfetttfei 4. mail 1055. a. 

BItkooif fefeflm* fail 3L £alfe'f poolt 
0Otto: 

JäftiuD! Süta oicö meie clunfentchü almiD põl-
3Jiis ftJcW põimeni. 

€nne wii maeb fünbtfib jn hui maa fs maa» 
€RS teie tea, et teie Jumala tempel õiete ilm loobi, olcü Sina, Jumal, foamefeft iga. 

ja et Juni nia lünuit Uit [tz$ elab. incöti! aamen. 
1. litot. 3, 16. Pfalm 90, 1-2. 

Oleme siia kokku tulnud — sina sealt, mina 
tealt, ühe Isa juurde, ühte püha Jumala kotta 
seisatama hetkeks Kõigevägevama altari ees. 

Tema, kes on meile eluasemeks olnud põlvest 
põlveni, Tema süli on meid kandnud läbi aasta­
tuhande, et saada lihaks ja vereks, mis kannaks 
eneses Tema vaimu. 

Tahame pühitseda neid Õnnistushetki täna, 
mil meie teadvuses jälle elustub ja tugevneb 
teadmine inimelu kõrgest ülesandest ja pühast 
väärtusest: eks teie tea, et teie Jumala tempel 
olete, ja et Jumala vaim teie sees elab! 

Oleme õnnelikud, et nii palju aastaid, ühes 
nendega kevadeid, oleme tohtinud elada oma 
meeltes ja läbi tunda oma hinges. Oleme tohti­
nud kogeda meie kõikide isa, suure Looja väge­
vat loomistööd, mis kestab igavesti, mida tun­
neme varakevadises niiskes mullahÕngus ja näe­
me siin-seal mullasel mättal esimeses elujoobu-
muses värisevais lillis. 

Kuuleme, jah tõesti võib seda kuulda, kuidas 
noor elu kasvab, kasvab metsapuude voolavas 
mahlas, lindude lauluhelide kirglikus paisus, 
võimsalt kõikevõitvas sündimises — siin peab ja 
tahab kõik ühekorraga! — 

Aukartuse-tundes tõmbab meid Jumal endale 
lähemale, sest meie teame ja usume, et kõik­
võimas ja imeline Issand, kõige nähtava ja näh­
tamatu looja, on meie armastaja Taevane Isa. 

Usaldustundes astume ta ligi meie Õnnis­
tegija nimel oma hinge salajasemate palvetega 
ja avaldame talle tänu. Teame, kui ka kõik meid 
abistamast keelduvad, kui nad seda ei suuda, kui 

elu mitmekesisus ja karmus meile kannatusi 
toovad, siis Tema ometi aitab meid, kui teda 
palume. Ta andestab meile, kui kahetseme. Tema 
kuuleb meie hinge nuttu. Ka surmaheitlusis, 
mil peame lähenema suurimale müsteeriumile, 
on Ta ütelnud ilusaimad armusÕnad: Teil peab 
igavene elu olema. Kuigi jõuame kord punava 
ehaaknani, siis, vaadates sealpoolsesse, näeme 
igavese elu algust. 

Aukartuse-tundes tõmbab Jumal inimest 
enda poole, usaldustundes astub inimene ise Ju­
mala ligi, ja armastustundes tunneb inimene 
eneses loovat ja sündivat jõudu ühekorraga. Siis 
astub Jumal ise inimese juurde ja Tema vaim 
saab elavaks meie seas. Siis inimene peab olema 
Jumala nägu; siis inimene kohustub pühaks pi­
dama Jumala käske. Ta peab, kuid ta tahab siis 
neid ka ise vabatahtlikult pühaks pidada ja iga-
päevses elus teostada. Siis on saabunud hetk, 
mil inimene peab ja tahab ühekorraga! — 

Kui apostel Paulus kirjutas Korintose kogu­
dusele, siis kirjutas ta kristlastele, inimestele, 
kes olid juba oma hinges kord läbi elanud sil­
mapilgu, mil Jumal ise astub inimese juurde. 

Kristlus, ristiusk oli neile kinkinud veendu­
muse, et nad Jumala tempel peavad olema. 

Pauluse kirjas on sellele teadmisele saade­
tud meeldetuletus ja üleskutse, et kogudus ei 
unustaks, kes nad tegelikult peavad olema ja 
missugused nad peavad olema. See meeldetule­
tus on ilusamaid kohti Pühaskirjas. Kuid Püha­
kirja väärtus ulatub üle aegade. 

Pühakiri sobib ka meie aega/ ' * 
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Pauluse ü t lus : Eks teie tea, et teie Jumala 
tempel olete ja, et Jumala vaim teie sees elab, 
on nii kõrge mõte ja tõde, et kõlbab alati inim­
hinge äratamiseks ja teadlikuks tegemiseks te­
ma pühast väärtusest. 

Ta ütleb meile mõndagi, meile tänapäeva ini­
mestele, kellelt ajavaim nõuab terve mõistusega 
teoinimest. 

Kuid ajavaim, see, mis meie ajavaimuks ni­
metame — paraku see on meie enda vaim. See, 
meie vaim, ehk nimetatagu seda ajavaimuks, 
ükskõik, nii või teisiti aeg on olnud alati ini­
mese teha ,— see meie vaim, mis meie enestes 
kanname, avaldub sageli teissugusel kujul, kui 
et seda võidaks nimetada Jumala vaimuks. Kus­
kil on vastuolu. Vastuolu ajavaimu ja Jumala 
vaimu vahel.. Seetõttu on inimese hing nagu ka­
hepalgeline. Kannaksime nagu suurt lõhet enes­
tes, mingisugust haava, mis on valus, mis toob 
kannatusi ja tuska meile enestele, kuid paraku 
ka teistele, ligimestele. Või kes söandaks eitada, 
et on nii palju kurja, t igedat ja inetut. 

Imetaoliselt tabav ja hingeeluliselt toeline on 
üks apostel Pauluse ütlus teisal: Seda hääd, mis 
ma teha tahan, seda ma ei tee, aga seda kurja, 
mis ma teha ei taha, seda ma teen. Ei ole mille­
gipärast inimeses seesmist ühtlust, kooskõla, 
harmooniat, vaid aina vastuolud. 

Kuid igal normaalsel inimesel on nagu kaasa 
loodud tarve vabaneda vastuoludest oma hinges. 
Inimene ihaldab hingerahu, ühtlust ja kooskõla. 
Tas sünnivad ja purunevad maailmavaated. Ini­
mene tahab alati midagi. Peab leiduma tee, mis 
ühtlustaks ajavaimu Jumala vaimuga. 

Inimene otsib sünteesi. 

Aeg nõuab meilt t ruudust elukutses, ausust 
ja vaärtuslikkust omal alal. Aeg nõuab inimeselt 
tema elukutselises töös ustavust ja Õiglust, talt 
nõutakse elukutselist täiuslikkust, ja seda nõu­
takse igalt inimeselt, kes oma tööst peab ela­
tuma ja kes oma tööle tahab elada. 

Aga säärane rioudmine ei paranda asja ja 
püüdmine neid nõudeid võimalust- ja jõudu­
mööda täftä ei tekita veel kooskõla meie hinges. 
Ajavaim- ei ühtü Jumala vaimuga. Kuigi ini­
mene on kõigiti püüdlik oma elukutselises toos, 

jääb tema hing ometi kahepalgeliseks. Inimene 
pole kaugeltki tervik. Elukutse, töö ja ameti-
märk moodustavad temas ühe poole. Teine pool 
inimeses on aga ta ise, inimene nii, nagu ta elab 
oma haril ikku, isiklikku elu, nagu ta suhtub 
teistesse inimestesse igalpool ja igal ajal, ise­
äranis siis, kui ta on vaba tööst. 

Kui nimetame mõnda osa ja aega oma isikli­
kuks eluks, siis eksime väga. Tänapäeva ühis­
konnas jääb inimesele vähe omavoliks, sest meie 
elame külg-külje kõrval oma naabritega. Vahest 
toimime mõnikord teisiti , mida meie ligimene 
nimetab õigluseks n ing mida meie isegi tunne­
me ebaõiglasena. Meie ei ole Jumala nägu nagu 
seda olema peaksime. Meie ei taha tunnistada, et 
oleme loodud vaimseiks ja eetilisiks isikuiks, 
kes peaksid omama vastutustunnet , häbitunnet 
ja eetilist kr i teer iumiga oma teo ja sõna juures. 
Terve mõistuse, p ihustunduva teoinimese või 
elukutse-inimese kõrval peaks hindamisele tule­
ma ka i n i m e n e i s e . 

Inimene peab ka inimesena püüdma täiuslik­
kuse poole ja mit te ainult elukutselisena, alles 
siis võib sündida üht lus meie hinges — koos­
kõla ajavaimu ja Jumala vaimu vahel. Vabanda­
takse aga, et inimene on puudulikuks loodud ja 
oma puudulikkuse pärast ta peab kannatama ja 
vaevlema nende vastuolude all, mis ta oma hinges 
tunneb ja läbi elab, oma eksimuste pärast, mille 
pärast ta kannatab ise ja sageli teisedki. 

Mõtlen, et inimese võime täiuslikkuse poole 
püüdmiseks seisabki selles, et ta võib eksida, 
aga sealsamas ka kõlblas olla — selles peatubki 
inimese täiuslikkuse poole püüdmise jõud. Elu-
kutseinimene ja inimene iseeneses peavad mõle­
mad alluma oma pühadele kohustustele. Siis 
sünnib kooskõla meis. seni ühendamatu vahel, 
ühtlus ja rahutunne hinges, mis meid teeb tuge­
vamaks k ind lamaks ning armastavaks kaasini­
meseks, sest armastuses saab Jumala vaim ela­
vaks meie sees. 

Meie isiklik elu peab mahtuma nii ühiskonda, 
et meie pärast ei tekiks vastuolusid. 

Üks õpetlane ju tus tab oma Samoa saare ela­
musi. Kord mere kaldal jalutades kohtas ta 
grupi ilusaid tütar lapsi . Ta palus neid laulda 
mõnd laulu. Kohe kõlas laul, kõik algasid kbr-
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raga samal häälel ning laul, mis nad laulsid, oli 
kirjeldamatult ilus. 

Ta jalutas edasi, kahtas teisi tütarlapsi ja 
palus neid laulda sedasama laulu. Tütarlapsed 
naeratasid ja ütlesid, et nad seda laulda ei või, 
kuigi nad seda laulu tunnevad ja laulu oskavad. 
Õpetlane mõistis neid, sest merelained murdu­
des vasitu kallast ja üksteist süleledes, andsid 
teise takti ja teised intervallid kui eelpool kal­
dal, kus laul sobis sealse merelauluga. 

Tütarlaste musikaalne-härmooniline meel ei 
lubanud laulda laulu, mis oleks kostnud eba­
kõlana vetemängus. Ebakõla, vastuolu on inetu 
kunstis, ta on inetu meie sõnades, mõtetes ja te­
gudes. Veel hirmsam, kui meie hing peab kanna­
tama selle all. 

Tahaksime ihaldada kooskõla Jumala vaimu­
ga, et kõik, mis meil oleks ja mis meie teeks, 
oleks ilus kui laul, mis saaks oma päritolu Ju­
malalt ja püüaks ka tema poole tagasi. 

Pauluse sõnad pole üteldud üksikutele, vaid 
tervele kogudusele, Õigemini tervele ristikogu­
dusele maailmas. Üksikud inimesed on vastuta­
vad mitte ainult enda hinge eest, vaid ka terve 
ühiskonna, rahva ja inimsoo eest. 

Meie ei pääse ühiskonnast välja. Oleme pa­
ratamatuse ees elades teiste inimeste keskel. 
Oleme oma rahva liikmed. Meil on siin kohus­
tusi, suuri kohustusi. Mitte ainult neid, mida 
peame täitma oma tööga ja elukutsega, vaid ka 
oma isikliku, hariliku igapäevse eluga oma 
kaaskodanikkude keskel. Noored pööravad oma 
silmad meie poole, kes me end seltskonnaks ni­
metame. Nad peavad tagasi vaatama, sest kõik 
eeskujud saavad olla ikka seljataga, möödunud 
ja mööduvas generatsioonis. Nad ei vaata mitte 
esmajoones meie tööd, vald meie igapäevast 
isiklikku elu ja selle avaldusi. Noor inimene ei 
õpi ainult tööd tegema, tema tahab ka Õppida 
elama. 

Üksikindiviidi paratamatu asend maailmas 
on ühiskond. Praegune aeg arvestab inimest te­
ma rahvuse järgi. Enne huvitab rahvus, siis al­
les isiklik nimi. Õigust nõuab seisukoht, et rah­
vad oma tõuerinevustelt antropoloogiliselt, kee­
lelt ja mentaliteedilt on loodudki selleks, on 

K e e l e Ui MV ei? 

Eeslile 
Maa sinivete piiratud, 
maa vahupäiste voode viiratud -

mu armas maa, 
südamemaa. 

Rand paene, soine tuultessa, 
karm-kaunis kadakane kodumaa, 

rand põhjassa 
mu lemmemaa. 

Kõik sitkuse me rahvatõu, 
kõik visaduse, vapruse ja jõu — 

su] pühenda 
mu kodumaa! 

Siin elada, siin töötada! 
Siin rõõmustada, võidelda! 

Maa emarind 
siin toidab mind. 

Sest süda tummalt väriseb, 
mu hinges palve heliseb: 

oh, õitse sa, 
mu kodumaa! 

Kõigevägevama tahtel saanud oma olemasolu, et 
nad kollektiivse loomingu põhimõttel loovad 
kultuuri. Ja rahvas oma poolt aitab kaasa inim­
soo üldarengule, see tung on rahvastel loo­
musunniline — ikka leiutada, avastada ja edasi 
jõuda. Terve rahvas oma kogujõuga taotleb üht 
eesmärki — loova tungi käsul areneda kultuuri­
liselt. Ideede kandjad ja suuna näitajad on küll 
üksikud. Kuid geeniused on ometi eelnevate ge­
neratsioonide loova jõu ja vaimse energia väl-
japursked, on äkilised vaimse energia kulminat­
siooni punktid. Säärane olukord kohustab meid 
kristlastena ja oma rahva liikmetena igatsema 
Jumala vaimu järgi. 

Seepärast palume Kõigevägevamalt, et ta 
meid oma lasteks vastu võtaks, meile oma vaimu 
annaks, meid pühitseks läbi ja läbi, andestaks 
kõik meie üleastumised ja teadvusse jäädvus­
taks igaveseks Pühakirja sõnad: Eks teie ei 
tea, et teie Jumala tempel õiete, ja et Jumala 
vaim teie sees elab. Aamen. r , 
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&.m*a Haava 

Cn püha mulle mu kodumaa Dtuld 
Ükskõik kui suur või väike 
On minu kodumaa, 
Ja kas ta mull' annab ka kõike, 
Mis ihkan ja igatsen ma <— 
Kas mul ka heledaid päevi [on siin 
Või millist vaevadeteed ma käin 
Ja ema kodust mu kodumaal ilma ehk jäin — 
Ah, ükstakõik: 
On püha mulle 
Mu kodumaa muld! 
Ja kodumaa päiksest 
Joon mina elutuld! 
Ja mis mu vaimus ning hinges elab valguslist, 
Mis töös ja teos saan tuua tululist— 
Toon mina selle mu kodumaa jõustr 
Kuis kodumaa mullast ju olen võetud, 
Mu Jumalast kodumaavaimuga laetud ' 
Ja kodumaahingega hingestet. 
— Ja kui mu muldne kuju mullaks jälle saab — 
Mu kodumaa külge see peotäis põrmu 'jääb. 

(Kogust Laulan oma Eesti laulu) 

Auvil! Anna Haava. 

HARITLASIST, 
keda vajab meie rahvas ja m a a 

E t meil just maa on rahva kandjaks, peame 
kõik, kes rahvuslikult meelestatud, mõtlema 
sellele, kuidas arendada maad ja kuidas kasva­
tada tema vastu lugupidamist ja austust. Selles 
mõttes on kõikide rahvuslaste soov ja tahtmine, 
et just maale jääksid paremad ja väärtuslikumad 
jõud harit laste hulgast. 

Kahjuks tegelikult on meil asi hoopis vastu­
pidi : just need, kes enam linnadesse ei pääse, 
peavad ileppima maaga. On päris loomulik, et 
edukamad üliõpilased juba stuudiumi ajal hak­
kavad linnades ümber vaatama, et pärast lõpe­
tamist ennast hästi sisse seada. Siin ei ole mida­
gi imestada, sest linna elu, võrreldes maaga, 
on suurema osa inimeste arvates käegakatsuta­
valt parem. Ometi suurem osa, nagu öeldud, 
peab paratamatult jääma maale. Need omas suu­
res enamikus lepivad maaoludega ainult seepä­
rast, et loodavad igal esimesel võimalusel säält 
pääseda. See lootus võib püsida eluaja, ja meie 

linna igatseja on kogu oma elu ara raisanud 
kusagil maasopis. 

Igaüks meist teab, kui edutu on siis töö, kui 
selles ei lei ta täit rahuldust . Hari t lase enese 
seisukohalt on otse kurbloolus niisugune vege-
teerimine. J a niisuguseid haritlasi, kes on sattu­
nud vastu tahtmist maale ja iga hinna eest säält 
ära igatsevad, võime kohata peaaegu igal sam­
mul. 

Enamasti suhtuvad niisugused inimesed täies­
ti osavõtmatult oma ümbruskonna eluavaldus­
tesse, nad on täiesti enesesse tõmbunud ja kui­
dagi kibestunud. Kogu ümbruskond ja kogu 
maa oleks nagu süüdi, et meie harit lane ei saa­
nud linna kohta. 

Kui ni isuguseiks rahulolematuiks maaharit-
lasiks juhtuvad olema arstid, advokaadid j . m., 
siis on see veel kuidagi arusaadav ja andestatav* 
Nende elukutse on enam-vähem ametniku või 
peaaegu täiesti karjärist i oma. Kui aga meie ki-
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bestunud maaeliidi hulka kuuluvad ka Õpetajad, 
kas kooli- voi isegi kirikuõpetajad, siis on küll 
palju enam põhjust pahanduseks ja kurvastu­
seks. 

Meil on põhjust nõuda, et just need oleksid 
meie peamised rahvakasvatajad. Siin seisab aga 
raskuspunkt selles, et Õpetajaiks praegusel ajal 
ei hakka mitte üksi see, kes tunneb ennast 
selleks kutsutud, vaid t iht i satutakse ka päris 
juhuslikult õpetajakutsele, või jälle eelistatakse 
seepärast seda ametit, et suvevaheaeg on vaba. 
Loomulikult ei saa säärane kahekordselt kanna­
taja olla rÕÕmuallikaks ja töölevirgutajaks. Mõ­
telgem, kui lootusetu on niisugune, inimene 
üldse, kellest ei kiirga välja ühtki rÕÕmukiirt. 
Seda halvem on lugu, kui ta juhtub olema mõni 
maaharitlane, kes peaks olema kogu ümbrus­
konnale eeskujuks, eriti veel noortele. 

Inimlikust seisukohast vaadates peaksime 
kaasa tundma niisugusele haritlasele tema kurt­
miste puhul — ja küll leidub siin palju põhjusi 
kurtmiseks! Rahvuslikust seisukohast vaadates 
meie ei saa aga leppida sellise haritlasega, eriti 
veel, kui ta juhtub olema kasvataja. Niisuguse 
inimese eluhuvid ei ulatu kaugemale elumõnu-
susist. 

Meie aga nõuame, et kõik haritlased, rääki­

mata kasvatajaist, peaksid omama tingimata rah­
vuslikku ideoloogiat. Muidugi, meile võidakse 
ju öelda, et ollakse rahvuslane ja näiliselt seda 
tihti ollakse. Tõelised ja tegelikud rahvuslased 
on aga need, kes tõsiselt on huvitatud kogu 
rahva kasvatusest ja tema edust. Niisugused rah­
vuslased rakendavad kogu oma jõu rahva teenis­
tusse. Niisugused rahvuslased-kasvatajad just 
tahavad töötada maal, sest maa on alati olnud 
linnast kindlamaks rahvuse kandjaks. Niisugu­
ne tõeline haritud rahvuslane ei allu mugavuse 
kiusatusele. Ta teab, et tema tunnistus peab 
teostama ta elus ja tegudes: mitte üksi sõna 
pole tähtis, tähtis on eeskuju. 

Siin on ees lõpmata tööväli ja piiramatud 
võimalused. 

Mugavaile paistab asi karm ja kare, veendu­
nud rahvuslast aga rahuldab see teadmine, et 
paremad kogu rahva hulgast on temaga. 

Kas kellelgi meie hulgast saaks tekkida ar­
vamust, et niisugune tõeliselt rahvuslikult mee­
lestatud haritlane tunneks ennast maal eluvõõ­
rana, üleolevana ja kibestununa. 

Tähelepanekud näitavad, et selliselt hääles* 
tatud haritlane on kasuks ja rõõmuks ümbrus­
konnale, sest maa tunneb oma häätegijat ja on 
temale tänulik. A, B. 
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AA ärkmeid vabaharidustöö alalt 

t , Vii! E. Kask. 

Ei ole vist üleliigne märkida, eit kultuurilise 
arengu aluseks on vaimne jõud. Ei saa ka siin­
juures unustada, et iga üksiku kodaniku vaim­
sest tasemest oleneb suurel määral kogu rahva 
vaimse taseme kõrgus. 

Mida rohkem üksikuid arenenud kodanikke, 
seda kõrgemal seisab kogu rahvas omal kultuu­
rilisel arenemiskäigul. 

Samuti ei ole vist ekslik vaade, et rahvaid ei 
hinnata teiste rahvaste poolt niivõrd rahvaarvu 
suuruse, tema füüsilise jõu, kuivõrd vaimse tu­
gevuse, sangarlikkuse ja suure ning kõrgeväär­
tusliku vaimutoodangu järgi. See väide on vist 
täiel määral maksev meiegi rahva kohta. Meie 
rahva tunnustamine teiste poolt ei olenenud 
m;eie rahva arvust, vaid sellest vaimsest jõust ja 
tugevusest, mis Õhutas sangarlikkusele võitlu­
ses vabaduse ja iseseisvuse eest. 
•ff Vabadussõda ja selle võit annab põhjust ole­
tada, et meie rahvas peitub seletamatut sisemist 
tungi vabadusele ja valgusele, tahet tõusta nen­
desse sfääridesse, milles on antud võimalusi ku­
juneda igal üksikul rahva liikmel täisväärtusli­
kuks, teadlikuks kodanikuks, õilsate sihtidega 
haritud ja kasvatatud inimeseks. 
5H Maailmasõda, revolutsioon ja sellele järgnev 
kriisiaeg avaldas takistavat mõju rahvaste vai­
muelu arengule. Ka meie ei jäänud sellest puu­
Ijtmata. Kuid tahame loota, et on möödumas 
|§imse depressiooni ajajärk koos kõikide nende 
Äahtustega, mis lohestasid arahva­ üksmeelt, kois 

gutasid usku meie eneste saavutustesse ning sü­
vendasid mõtlemist ainult iseenda materiaalse 
heaolu kasuks. Nagu merel mõõnale järgneb 
tõus, nii toimub ka rahvaste vaimuelus. 

Hävingulised läbielamused, mis ilmnesid eel­
pool nimetatud surutisaegade produktina, tohik­
sid olla määratud lõplikule kaduvusele. Peaks 
algama rahva vaimuelu tõusu ajajärk. Püüamegi 
juba heita pilku tulevikku, kus kogu rahva mot­' 
lemine ja tegutsemine on suunatud omakultuuri ' 
edendamisele, kunsti, kirjanduse, teaduse tund­
maõppimisele, kultuuriväärtuste loomisele ja 
nende hindamisele. 

Nimetatud idealiseeritud tuleviku loomine 
aga eeldab igas kodanikus kõigepealt tahet ja 
püüdu olla tõeliselt kasvatatud ja arenenud kul­
tuurinimene. Eeldame, et meie rahvas peitub 
tungi teadmiste ja oskuste omandamiseks, tahet 
oma isiku väärtuse tõstmiseks, kuid kõige selle 
saavutamine ei ole t ihti kerge väga paljudele 
kodanikkudele. Nagu kõikidel aegadel, nii ka 
praegu ei võimalda elutingimused kõikidele 
võrdset hariduse omandamist koolides. Seda ar­
vesse võttes on püütud hoolitseda nende ini­
meste hariduse ja kasvatuse eest teisel viisil — 
enesearendamise võimaldamise teel vabaharidus­
töö kaudu. Organiseeritud vabaharidustöö on 
levinud meil peamiselt Eesti Haridusliidu alga­
tusel mitmesuguste organisatsioonide kaasabil. 
On püütud omistada erilist tähelepanu Õpiringi 
liikumisele. See liikumine, mis oma alguse on 
saanud juba poolesaja aasta eest P.­Ameerikas 
ning sealt hiljem levinud Euroopasse, eriti aga 
kõrgele arenenud Rootsis ja Soomes, leidis meil 
pinda mõned aastad tagasi, hoogustudes just vii­
mastel aegadel, kus õpikoosolekuid antakse 
edasi ka raadios. ■ 

Õpiringe, s. o. enesearendamiseks asutatud 
isetegevuse põhimõtteil toimuvaid väikesi rüh­
makesi, kus enesekasvatus ja arendamine toi­
mub ühise Õppimise ja hariva mõttevahetuse 
abil, on peetud enesearendajate ühistöö pari­
maks vormiks. Seda kinnitavad ka prof. Knut 
Kjellberg'i sõnad (E. Kubjas'e raamatus „Õpi­
ringid" lk. 9 toodud tsitaat), mis kõlavad järg­; 
miselt: „Organiseeritud vabaharidustöö leiab, 
vaevalt mõnd teist moodust, mille abil personal 
liteedi kasvatust saadaks edendada nii mõjuva)?! 
kui neist väikesis rühmitusis, milles harrastü | | 
ja usalduslik vastastikune läbikäimine pakuva | | 
kõige suuremad võimalused mÕtlemis­ ja väl jen | 

i ä s ^ ^ ^ s v ^ d u s e l ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ­ ** 
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Kuigi õpiringe peetakse parimaks vabahari­
dustöö vahendiks laiemates rahvahulkades, ei 
ole sellega mõeldud, et Õpiringil puuduvad üles­
anded kõrgema hariduse omandanud isikute tar­
vis. Õpiring, kus teatud aine õppimine ja mõtte­
vahetus sama aine ulatuses tõestub ühiselt ük­
sikisikute rühmitustes, pakub soodsaid võima­
lusi ka ülikooli Õpingute, eksamite sooritami­
seks. 

Üliõpilasorganisatsioonides, kus juba prae­
gugi korraldatakse loenguid, referaate, vaidlus­
õhtuid jne. oma liikmete arendamiseks, võiks 
enesearendamise töö süstematiseerimise mõttes 
samuti kutsuda ellu Õpiringe. Organisatsiooni 
liikmed jaguneksid vastavalt oma huvidele 
väikestesse rühmitustesse. Säärased 'rühmitused 
tegeleksid mitmesuguste teaduste, nagu Õi­
gus-, majandus-, keele- jne. teaduste uurimisega 
kindla õppekava alusel, mis koostatakse iga 
õppesesooni alguses; järjekindlalt teatud aja­
vahemikkudega, näiteks paar korda kuus, pee­
takse paaritunniline Õppekoosolek. 

Ei ole vist üleliigsed mitmesugused teisi ai­
neid 'käsitlevad õpiringid, nagu kõneoskuse, näi­
tekunsti, laulukunsti, naisorganisatsioonides 
lastekasvatuse, kodumajanduse, seltskondliku 
kasvatuse jne. õpiringid. 

Õpiringides töötades omandaksid Õpitööst 
osavõtjad teadmisi koosÕppimise teel kergemini 
ja lõbusamini, kusjuures võidetakse Õpitöös esi­
nevad raskused ühiselt. T ih t i muutub üksikult 
omaette töötades Õppimine igavaks, 

Ühiselt Õppides, läbirääkimiste ia vaidluste 
abil süveneb elevus, areneb kiire mõtlemine ia 
mõtete väliemdamine. Kui t iht i lähevad kaduma 
ilusad ia head mõtted selle tõttu, et ei osata 
küllalt hästi väljenduda, õpir ingis , kus isetege­
vus on esikohal, hariub iga õpiringist osavõtia 
paremini väjenduma ja mÕiustab selles ka teisi. 
Nii mõnigi arenemisvõimeline inimene, kel mui­
du puudub ..enese kättevõtmine", õhutatakse 
seega produktiivsele tegevusele ia tööle. Inime­
sed, kelles on suudetud äratada huvi Õppetege­
vuse vastu, hakkavad tihti ise hoiduma kõrvale 
kahiulikkudest 1-Õbudest. Siinkohal ei tarvitse 
muidugi mõelda, nagu tuleks loobuda meele­
lahutustest — mängust, laulust ja muust aja­
viitest. Meelelahutusele, mis inimese vaimu 
värskendamiseks vajalik, jäägu aukoht tõsise 
töö kõrval. Tavaliselt alatakse ja lõpetataksegi 
Õpikoosolekuid laulu või iihismängudega. 

Peatunud lühidalt Õpiringide organiseeri­
mise vajaduse juures, käsitaiksin veel teisigi Õpi­
ringide tegevusega seoses olevaid küsimusi. Ar-

ENÜS Ilmatari Vilistlaskogu juhatus. 

vestades aga, et käesolev kirjutis ei ole mõel­
dud põhjaliku ülevaate andmiseks vabaharidus­
töö alal, siis jääb rida tarvilikke küsimusi puu­
dutamata. Nendele, kel huvi asja vastu, võiks 
soovitada vastava kirjandusega tutvumist ja 
juhul, kui korraldatakse kursusi sel alal, nen­
dest osavõtmist. Kui tunnistame tarvilikuks 
vaimse ühistöö ja leiame, et selle edendamine 
on võimaldatud õpiringide kaudu, siis püüame 
õhutada omas ümbruskonnas ja laiemates hulka­
des Õpiringide asutamise mõtet, olles ise asja 
algatajaks. On teada, et inimeste organiseeri­
mine õpitööle pole väga kerge ülesanne, kuid 
parema tahtmise juures suudetakse leida ini­
mesi, kellel jä tkub aega ja kes tunnevad huvi 
kõrgemate sihtide vastu ning tahavad mõelda 
elu suurte ja tõeliste põhimõtete üle. 

Paljusid noori, eriti naisi, lahkub koolidest 
suurte lootustega, kuid sageji asjatult tööd ja 
tegevust otsides satuvad nad meeleäraheitlikku 
seisukorda just tegevusetuse tõt tu. Neid noori 
tuleks juht ida vabaharidustööle, kus nad kasu­
likult aega mööda saates, Õppides ja ennast aren­
dades omandaksid vaimset jõudu seista vastu 
eluraskustele. 

Nende noorte juhtimine isetegevusele võiks 
olla tänuväärt ülesandeks ka akadeemilistele ko­
danikkudele. E r i t i tohiks huvitada akadeemilisi 
naisi vabaharidustöö edendamine naiste kasuks, 
kes vajavad meie riiklikes huvides oskusi ja 
teadmisi elukutseliste ülesannete edukamaks 
täitmiseks nii majanduslikkude kui vaimsete 
väärtuste loomiseks. 

Tuleks süüdata tuli, mis valgustaks neid 
teid, mis viivad kogu rahva vaimsele tugevusele 
ja kultuuri l is tele .kõrgustele. 

E.Kask. 
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Z&tofräeKO' *uxC$& ü&eAand&CdL 
Naise vabanemine tuhandeaastaseist ahelaist 

on vahest suurim revolutsioon, mis maailm on 
üle elanud, mis aga jääb märkamata seepärast, 
et ta sünnib vaikselt, peaaegu tähele panemata. 
Eile, täna ja homme erinevad väliselt vähe üks­
teisest, kui aga võtta veerand või pool sajandit, 
siis alles näeme, ikuis on muutunud maailm ja 
kuivõrd on muutunud meie tõekspidamised. 
_ _ Aastasadade kestel on tsiviliseeritud maa­
des ühiskondlikke ja perekondlikke ülesandeid 
jaotatud enam-vähem nii, et raskema osa on 
kandnud mees, kodusema ja jÕutarvituselt ker­
gema — naine. Naine on aegade kestes ikka ol­
nud olenev oma mehest, perekonnast, ent see 
majanduslikult mehe heaksarvamuste&t olene-
mine on takistanud naist esinemast täieväärtus-
liku isikuna. On ju tänapäevgi küllalt neid, kel 
lipukirjaks „lapsed, kirik ja köök" — neist rõ­
hutatakse muidugi naise pühendumist köögile 
ja lastele, öeldes, et naisel ei tarvitseks tungida 
tööaladele väljaspool kodu. On ju Õige, et suu­
remaid kutseid naisele on e m a k u t s e ja Õil­
saim töö naisele kodus. Ent tragile naisele pole 
küll vist ükski töö nii suur eneseohverdus, et ta 
ei võiks leida natukestki aega huvi- või kutse­
tööks. 

Piiblis öeldakse küll, et Jumal lõi mehe ja 
määras ta leiba sööma palehigis, naise tööd ei 
tuleta piibel meelde. Vaatamata sellele pole nai­
selegi kunagi osaks saanud veeta oma päevi lai­
seldes, välja arvatud tfikkamaisse kihtidesse kuu­
luvad naised. 

Mida madalam rahva kultuur, seda enam on 
naine koormatud raskete füüsiliste töödega, 
mida kõrgem on kultuuriaste, seda kergem on 
üksikul indiviidil leida tööd, mis vastaks ta ise­
loomule ja andele. Kuid üks joon on igalpool 
ühine: naise osaks langevad alati kodtised ja tu­
based tööd perekonnas, olgu see kas omas või 
võõras, viimases muidugi teenijana. 

18. sajandi keskel on iseseisev, vaimselt töö­
tav naine veel harukordne nähtus. Sama sajandi 
lõpul tuleb aga järsk pööre. Suur prantsuse re­
volutsioon toob esile nn. naisküsimuse, kus nõu­

takse naistele mitte ainult samu kodanikuõi­
gusi kui meestele, vaid ka õigust töötada kõiki­
del aladel ja ametites, mis senini olid reservee­
ritud ainult meestele. Kuid osalt oli see tingi­
tud ka majanduslikest põhjusist. Suurtööstuse 
arenedes 19. sajandil likvideerub kodune tarbe­
asjade valmistamine, mille tõttu vabaneb hulk 
naistööjõudu. Naistöölisi viib töökotta ja vabri­
kusse, ärisse, büroosse, isegi intelligentaeile ala­
dele vististi kõigepealt majanduslik kitsikus, 
mure igapäevase leiva pärast. 

Naise püüded mitmekesistele elukutsetele 
kutsusid seltskonna tagurlikumas osas esile äge­
da vastupanu. Ikka on toonitatud ja toonita­
takse veel praegugi, et naise päris ja õige kutse 
olevat kodune majapidamine ja lastekasvatus. 
Sealjuures tuleks tähelepanu pöörata nähtusele, 
et lastekasvatus suudab täita vaevalt paarküm­
mend aastat naise elust. Sageli aga ilmneb, et 
lastekasvatus ja abielu pole sugugi tagatiseks 
majandusliku olukorra kindlustamisel, mehe 
sissetuleku vähesuse tõttu on naine tihti sunni­
tud töötama väljaspool kodu ja nii oma tööga 
aitama meest perekonna eest hoolitsemisel. Sa­
geli juhtub, et haiguse või surma tagajärjel lan­
geb perekonna eest hoolitsemine täies ulatuses 
naisele. Lõpuks ei saa mainimata jätta, et kõik 
naised ei saagi abielluda, kuna nende üldarv üle­
tab meeste oma. 

Igal inimesel on raske jõuda iseseisvuseni, 
eriti raske on see aga naisel, kuna talle alati kin­
nitatakse, et ta oma täiuslikkuse leiab alles 
mehe ja lapse kaudu. 

Naine peaks vähemalt nii palju sõltumatu 
olema oma mehest, et ta mitte rahalistel põhjus­
tel poleks sunnitud alustama teed ega tööd, mis 
talle ei meeldi. Pealegi on nüüd tõestatud, et 
naine väga hästi võib töötada paljudel aladel, 
kus varem töötas ainult mees, ning kindlasti 
tõestub veel, et mõnel alal naine paremini töö­
tab kui mees. 

Meelsasti nähakse naise koostööd sotsiaalsel 
alal, hoolekande, kõiksugu korjanduste jne. kor­
raldamisel. Kui mehed midagi kavatsevad ja 
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Üks üle maailma levinud 
noorte organisatsioon on omale 
seadnud kauniks hüüdsõnaks: 
„01e valmis", ja, see kõrge ees­

märk silmi ees, asuvad noored 
vaimustusega kindla kava koha­

selt tegevusse. See tegevus koos­

neb ainult pisiasjadest, mis sa ­

gedasti näiliselt väga tühised, 
kuid millede oskus elus osutub 
mõnikord tähtsamakski, kui mõ­

ned kõrged teadused. ' ' '•;, 
Teine, samuti ülemaailmline, 

eriti naiste liikumine, on omale 
seadnud eesmärgiks keha, vaimu 
ja mõistuse arendamise. 

Mõlemad need organisatsioo­

nid taotlevad Õieti ühte ja sama 
sihti, nimelt kujundada igakülg­

selt harmooniliselt arenenud ini­

mest. 
Ainult igakülgselt hästi are­

nenud naine, kes on võimeline 
igas olukorras kohanema, igas 
olukorras ennast ja teisi aita­

ma, on väärtuslik ühiskonna ja 
riigi kodanik. 

Ka „Ilmatari" liikmeile ei 
teaks ma lausuda paremat soovi, 
kui et nemad alati tõsiselt mõt­

leksid, kuidas end vääriliselt 
ette valmistada elule ja neile 
suurtele ülesannetele, mis neid 
elus ootavad, milleks riik ja rah­

vas neid kutsub. Selleks jõudu 
ja Õnne! 

Eleonore Hünerson. 
Vii! Eleonore Hünerson, 

toime panevad, võivad naised lahkesti kaasa ai­

data, organiseerida, korraldada j n e . — igati vä­

hendada meeste vaeva. Mitte ainult kunstid ei 
vaja kunstnikke, vaid sageli iga pisem ala vajab 
huvi ja oskust, samuti ka naiste pärisosa — toi­

duvalmistamine, käsitöö ning ühes sellega terve 
kodune majapidamine. Isegi Koidula arvamine 
on, et mitmed naised töötavad sageli ükskõik 
millisel kutsealal, kuna aga köögi suhtes puudub 
neil huvi. Oleks otstarbetu sundida sääraseid 
naisi „pärisaladele". Parem võimaldatagu neil 
töötada aladel, milleks neil on andi ja huvi, et 
nad võiksid oma teenistusest tasu maksta neile, 
kes neist paremini teevad neile kuuluvad kodu­

sed tööd. 

Pöördepunktiks naise kutsetöös osutus maa­

ilmasõda, kus mitmesugustel kutsealadel tuli 
mehi asendada naistega, andes viimastele vasta­

va hariduse. Siis selguski, et naised saavad hak­

kama suure hulga kutsetega, millistes seni 
teotsenud ainult mehed. Praegusel ajal, tehes 
ringvaadet üle maailma, leidub vaevalt kutse­

ala, millel mõni naine poleks töötanud. Ainult 
puu­ ja rauatöödest on naised senini vähe osa 
võtnud* kuid ei puudu nad ka sel alal. Leidub 
naisi peaaegu kõikidel intelligentseil tööaladel, 

leidub naisarste, naisõpetajaid, naisajakirja­

nikke, naisadvokaate, arhitekte, leidub suurrii­

kides naisi tähtsais riigiameteis, leidub naisi 
ülikooli õppejõududena. 

Üldiselt tuleb ju mees paremini toime töö­

dega, mis nõuavad julgust ja ettevõtlikkust, nai­

ne aga töödega, mis nõuavad püsivust ja hool­

sust. 

Meil Eest is on suurem osa töötavatest nais­

test ametis füüsilist jõudu nõudvatel aladel. 
Meie talunaise tüüp, kes peäle lastekasvatuse ja 
majatalituse teeb ära suurema osa talu karjakas­

vatuses ettetulevatest töödest ja töötab ka veel 
põllul ning heinamaal mehega kõrvuti, on ehk 
tundmata suuremais kultuurri ikides. Meil jääb 
nii mõnigi kord mulje, et naised on sattunud 
meeste tööaladele, mehed naiste tööaladele. 
Meil teotseb naisarste, ­advokaate, ­arhitekte, 
­kooliõpetajaid, ­kirikuõpetajaid, ­politseinikke 
jne. ■ 

Väga võimalik, et naise kutsetöö hindamine 
teeb meilgi veel edusamme, kuigi ehk kunagi ei 
suudeta saavutada olukorda, et naine võiks olla 
kutsetööl samadel t ingimustel kui mees. Sfeda 
mit te ainult seepärast, et on vahe mehe ja naise 
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võimete vahel, vaid et ülesannetega, mis naisele 
osaks langevad abielunaisena ja emana, tõmbab 
loodus ise kriipsu läbi mehe ja naise kutsetöö 
täielise ühtlustamise võimalusist. Mehele jääb 
kutsetöö võimalus alati, abiellugu ta või mitte, 
safeiuti ka enesearendamis-võimalused. Naisel 
tuleb aga just paremad aastad oma elust pühen­
dada perekonnale. Perekondlikkude kohustuste 
täitmiseks tuleb tal teinekord pühendada kõik 
oma aeg ja jõud. Kuid nii mõnigi kord on pere­
konna ema sunnitud kutsetööd tegema, kuna ai­
nult nii võimaldub perekonna elatamine. Leidub 
kutseid, mis end hõlpsasti lasevad siduda maja­
pidamise ja lastekasvatusega. Laste kasvataja 
peab ju küll olema ema, kuid ainult selleks ei 
saa ka ükski naine täielikult oma tööjõudu pü­
hendada. Mõõduka välistöö juures, olgu see 
kutsetöö või muu, jääb tal küllaltki aega oma 
laste arengu üle valvamiseks. 

Kutsetöö naisele on tarvilik, sest ilma selleta 
võib naine langeda raskesse majanduslikku sei­
sukorda. Kutsetöö võimaldab noorele naisele 
iseseisvust, vanematest ja mehest sõltumatust. 
Ta annab elule sisu juhul, kui naine jääb valla­
liseks. Iseseisev, tõsine töö ei tee veel naist 
mehelikuks, nagu kutseoskuse puudumine nai­
selikkusele midagi juurde ei anna. Saksa kirja­
nik Fischer ütleb oma töös „Weiberbuch": 
„Õnnetu olevus, kes on sunnitud ehitama kõik 
oma tulevikulootused ainult sellele ühele kaar­
dile, s. o. abielule." Naise kutsetöö pole tähtis 
mitte ainult sissetulekute suurendamise mõttes, 
vaid tal on ka abielu suhtes suur tähtsus. Tõsi­
ne vastutusrikas töö an parim abinõu inimese 
iseloomu distsiplineerimiseks — ja kui palju on 
vaja viimast abielus! 

Kuid Õiguste kättevõitmiseks kõigil kutse­
töö aladel, üldse naisküsimuste elluviimisel ja 
naisele üheÕigusluse kättemuretsemiseks mehe­
ga el saa naine hoiduda ka poliitikast. Muidugi 
ei sobi poliitika igale naisele, see oleks ainult 
üksikuile. Naiste osa riikide poliitilises elus on 
alles arenemisel, loodame, et see areneb Õigel 
teel, süvendades aegamööda ja kavakindlalt 
naiste hulkade huvi ja arusaamist poliitikast 
ning kasvatades neis kohusetunnet võtta osa 
oina riigielu juhtimisest. 

Lõpuks on ju naisi mitut tüüpi. Vahest kõi­
ge rohkem juba majanduslikest oludest tingi­
tuna, koduseid naisi, kes täidavad oma kodused 
ülesanded majapidamises kõigiti korralikult. 
Niisugune naine on oma mehele tubli elukaas­
lane, võib ütelda isegi truu teenija, hea ema jne. 
On naisi käredahingelisi, keda sugugi ei huvita 
kodune majapidamine, vaid väljaspool seda mõ­
ni eriline kutse. Ei saa näiteks sugugi inimest 
keetma, õmblema, või muud sarnast talitust te­
gema sundida, kui tal selleks puudub huvi. Ja 
kui naine majanduslikel motiivel on sunnitud 
tegelema alaga, mis teda ei hüvita, milleks peak­
sime teda tema vabal ajal eemaldama temale hu­
vitavalt alalt? 

Ei saaks naisi eemaldada aladelt, milleks 
neil on annet ja huvi (mitmesugused kunstid, 
sport jne.), ei tohiks naisi eemaldada kutse­
tööst, millest oleneb sageli üksiku, t ihti pere­
konna majanduslik heaolu. 

Naise töö alahindamine on seotud sageli ma­
dala kultuuriastmega. Naise tööhoolsuse ja või­
mete olemasolust pole veel küllalt, et tunnus­
tust leida oma kaaskodanikkude poolt, peab tun^ 
givalt n õ u d m a nende tunnustamist. 

Mitte niivõrd objektiivse kultuuri loomine 
pole naise otsekohene ülesanne, kuivõrd just 
kultuuri toomine isiklikku ellu, oma lähemasse 
ümbrusse, oma perekonda. Naise altruistlikud 
kalduvused, huvi individuaalse vastu, tema pe­
dagoogilised kalduvused viivad teda lähedale 
elule, sellest on t ingitud naise huvi kõige vastu, 
mis on eluline . . . 

Tänapäeva edumeelne naine peab looma oma 
lähemas ümbruses, oma perekonnas, õhkkonna, 
mida üksikute liikmete vastastikuses mõistmi­
ses, üksteise täiendamises võib nimetada ühi­
seks. Seda kõike suudab aga naine, kes ei upu 
ükskõiksusse ja argipäevsusse, kes endale ikka 
ja jälle püüab ammutada uusi väärtusi, uusi 
teadmisi, uusi vabamaid vaateid ja uut vaim­
set värskust oma kutse- ja haridustööst, millega 
saame kasulikud olla endale, oma perekonnale, 
oma rahvale ja riigile. 

4, 7\ 
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JUiusc iiaudtuscvajadiuscst 
Vana tõde „iga algus on raske" on maksev 

ka eesti naisharitlase ideoloogia kujunemisel. 
Üldse naisel, eesti naisel, haridust omandada 
pole olnud kerge, ja seda nii maiksvate seaduste 
ja põhimõtete tõt tu kui ka majanduslikel motii­
videl. Alles 1905. a-ga muutub naisel ülikooli 
pääsemiseks tee avatuks. Seda kitsendatakse 
küll hiljem, kuid 1916. a. kasustatakse seda õi­
gust eesti naisüliõpilaste poolt juba hoogsa­
malt. Varematel aastatel, vene võimu ajal, oli 
naistel võimalik oma teadusehuvi rahuldada vaid 
kõrgematel kursustel (Tar tus : Rostovtseva Jas-
sinski kursused). Juba tol ajal grupeerusid 
eesti naisüliõpilased, kuid jäid oma unistustega 
ikka „vaeslasteks" — oli neid arvult ju väga 
vähe. Pealegi tundus naisüliõpilane oimas ole­
mises väga ebamäärasena nii võimudele kui 
ka seltskonnale. Õige palju kuuldus selts­
konnas siis halvakspanevat arvustust naisüli­
õpilaste kohta. ,,Kursistka" — see oli nagu mi­
dagi alandavat. Olles ise tol ajal keskkooli Õpi­
lane, tekkis siiski, vaatamata väga eitavale suh­
tumisele naisüliõpilastesse, kindel soov astuda 
ülikooli, et saada pisutki osa Alma Materi vai­
muvaradest. Naisüliõpilased ei kandnud siis 
mingit vormiriietust ega mütsi. Isiklikult ei 
tundnud üliõpilasi. 

Väga palju on kuuldud ü t lus i : „tütarlapse 
koolitamine on asjata", „ülikool rikub naist" 
jne. See on aga absurdne vaade, mis nüüd juba 
on iganenud. Meie ei hakka muidugi alahin­
dama oma lihtsaid, suurema hariduseta ja kut­
seta emasid, kes oma suure tahtejõu, sooja hing-
ge ja täieliku eneseohverdamisega on nii palju­
gi korda saatnud. Ometi ei saa salata, et teadmi­
sed ja kõrgem haridus tooiks neile emadele nen­
de ülesannete täitmisel mit te ainult abi ja ker­
gendust, vaid nende töö oleks siis palju täiusli­
kum ja viljakam. TÕsi küll, naine võrreldes me­
hega on loomult Õrnem, teda peetakse õ r n e ­
maks" pooleks, ometi nõutakse temalt väga pal­
ju ja vastutuslikku. Eks ole ta ju oina perekonna 
esimene ja tähtsaim kasvataja ning oana kodu 
hing, kust võrsub noorpõlv ja rahvas. Seepärast 
võiks täie õigusega öelda: naise haridus ja kul­
tuur on rahva kultuur, 

Naise saatuses võib esineda sageli olukordi 
(vallaline, Õnnetu abielu, lesk jne.), mis tõen­
davad, kui väga tarvilik on naisele hariduse, 
vähemalt kutseharidusegi omamine, mis tagab 
temale igas olukorras elatumisvõimalusi. Iga 
naine teeb vaga õieti, 'kui toimib vanasõna j ä rg i : 
„Igaüks on oma Õnne sepp", sest õnn, mida saa­
vutatakse ise, on kindel ja jääb alati sinu en­
daga. Kui viia täide omad unistused kestva töö 
ja tahtega ning rahulduda tulemustega, siis ongi 
suurel määral tabatud Õnne mõiste. E t naine ni­
metatud vanasõna alusel saavutaks õrna õnne, 
tuleb olla t ruu oma tõekspidamistele, sammuda 
sirgejooniliselt püst i tatud eesmärkide poole, 
siis pole karta pet tumusi ja Õnne saavutamine 
laiemas ulatuses, vastavalt individuaalsusele, 
jääb alati võimalikuks. 

Perekondades t iht i laste tuleviku rajamisel 
ollakse tütar laste suhtes ükskõiksem, niihästi 
nende elukutse kui ka päranduse asjus — nende 
tulevikku nähakse vaid abieluna. On väga loo­
mulik, et abielu kuulub tütarlapse tulevikku, 
mispärast aga jus t tulebki kindlustada tütarlapse 
olukorda, et ta võiks areneda iseloomu kohaselt 
iseseisvaks ja sõl tumatul t määrata oma saatust 
ja abielu. Tekib ju tütarlapse abitu ja iseseisvu­
setu olukorra tõt tu palju väärnähtusi ja ka palju 
õnnetuid abielusid. Haridust omav ja iseseisev 
ning otsustusvõimeline naine teeb kindlasti 
vähem eksisamme elus ja tagab ka Õnnelikuma 
abielu, kuna ta ei tarvitse luua sund-abielu. 

„Tempora mutantur , nos et mutamur in illis" 
— tuleb ilmsiks eesti naishariduseski. Pärast 
revolutsiooni, eriti Eest i iseseisvuse algusest 
peale, leiab eesti naine progresseeruvalt tun­
nustust, ja seda oma võimete ning töö tasuna. 
Nüüd pole imestada, kui väga paljud eesti tü­
tarlapsed asuvad innuga ülikooli Õpingutele, et 
omandada teadmisi ja hiljem asuda oma vali­
tud tulevikutööle. Neile noortele teadusejüngri­
tele annab Õppe- ja arenguaastail palju hinge­
list, vaimset ja ka majanduslikku tuge nende 
kuuluvus oima akadeemilisse organisatsiooni. 

P. Käkk-Prima, 
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Üliõpilase, eriti naisüliõpilase majanduslik seisukord 

Meie üliõpilaste valdav enamus on võr­
sunud kehvadest oludest. Ning paljud nendest­
ki, kelle kodusid võiks pidada jõukaiks, ei saa 
endale lubada kuigi lahedat elu Õpingute kestel, 
rääkimata laiutamisest ja pillamisest, mida sa­
geli põhjendamatult heidetakse ette üliõpilas­
tele. On ju tihtipeale ülikooli saadetud veel 
teisi lapsi perekonnas, kes vajavad samuti ma­
janduslikke kulusid. Sel põhjusel kujuneb olu­
kord vahel selliseks, et noor teadusejünger läki­
tatakse ta palaval soovil küll Tartu, kuid abis­
tada suudetakse teda seal vaid lühikest aega. Ei 
puudu muidugi küllaldaselt ka neid, kes üli­
kooli lõpetamiseni saavad toetust vanemailt või 
sugulastelt. Statistilisil andmeil saavad vane­
mailt toetust 58% mees- ja 77,8% maisüliõpilas-
test, sugulastelt saavad toetust 8,7% mees- ja 
7,9% maisüliõp. Nii tuleb noorel üliõpilasel as­
tuda kibedasse võitlusse olemasolu eest. Ta on 
sunnitud hankima endale mingi teenistuse, et 
võimalduks jätkata Õpinguid. Ent teenistuse 
leidmine praegusajal pole kaugeltki nii lihtne. 
Õnnestub see vaid harukorril ja naistele paraku 
mitmeti raskemini, sest eelistatakse tavaliselt 
mehi. Ise teenib 30,2% mees- ja 8,7% naisüli-
Õpilastest. Mõnikord aga ka leitud teenistus ei 
soodusta õpingute lõpetamist ülikoolis, kas tee­
nistuse iseloomu olles liiga kinnine ja väsitav, 
või jälle elukoha tõt tu, kui teenistuskoht aset­
seb kaugel ülikoolilinnast ega võimalda üliõpi­
lasele sõita sageli sinna sooritama möödapääs­
matuid praktilisi töid. 

Peamiselt sellega ongi seletatav tohutu suur 
arv ülikooli Õpingute katkestamisi. Nii lahkus 
1934. a. ülikoolist 68%, nende seas 58% kursust 
lõpetamata, seega üle poole üliõpilaste kogu­
summast ja ainult 10% kursuse lõpetanult. 

Kuid pooleli jäänud õpinguid püütakse igal 
võimalikul juhul jätkata ning lõpetada. Heites 
pilku statistilistele arvudele, näeme huvita­
vaid andmeid, nimelt, et ülikooli sisseastujate 
hulgas pole alati esikohal esmakordselt ülikooli 

astujaid, vaid endised Õpingu pooleli jätnud 
üliõpilased. Nii oli 1934. a. ülikooli sisseastu­
jate üldarvust 2349 uusi sisseastujaid 1067, kuna 
endisi üliõpilasi oli 1282. 

Kasustatakse veel teist moodust Õpingute 
jätkamiseks — tehakse laenu. Üliõpilasvõlad ja­
gunevad kolme l i iki : 1) võlad rahaasutusilt, 2) 
eraisikuilt ja 3) võlad mitmesuguste abirahade 
arvel. Statistilisil andmeil on meesüliÕpilastel 
võlgasid enam kui kolm korda rohkem võlaga 
Õppijaist naisüliÕpilasist. Võlgade tegemisel 
eelistatakse laenu eraisikuilt, sest kahtlemata 
osutuvad koormavamaiks laenud rahaasutusilt, 
pealegi on neid viimasel ajal tunduvalt raskem 
saada. E t õpperaha tasumine on paljudel üli­
õpilastel ülejõu käiv, siis tullakse neile selles 
asjus Ülikooli Valitsuse poolt vastu — neid va­
bastatakse täieliselt või osaliselt õppemaksust 
ja antakse stipendiume. Ent see võib toimuda 
alles kolmandal semestril, kuna kahel esimesel 
semestril tuleb Õppemaks tasuda igal juhul. Sti­
pendiumid osutuvad kahesugusteks: 1) ülikooli 
määrsummadest määratavad ja 2) erastipendiu-
mid. Ülikooli määrsummadest stipendiumi saa­
ja on ühtlasi vabastatud ka õppemaksust. Üldi­
selt on Õppemaksust vabastatud üliõpilaste arv 
mõlemast soost enam-vähem tasakaalustatud. 
Erastipendiumi määramisel aga eelistatakse 
meesüliÕpilasi. Nagu osutavad statistilised and­
med, on suur osa erastipendiumidest mää­
ratud arsti-, loomarsti- ja pÕllumajandusteadus-
kondade üliõpilastele ja neis teaduskondades on 
meesüliõpilased suhteliselt suures ülekaalus. 
Stipendiumide määramisel arvestatakse akadee­
milise tõÖ tulemuste kõrval muidugi esijoones 
vaesemast kihist päritolevaid üliõpilasi. E t era-
stipendiumid ei vabasta Õppemaksust, siis just 
kehvemad üliõpilased näeksid meeleldi stipen­
diume ülikooli määrsummadest. 

Naiste olukord on pärast ülikooli lÕpeta-
mistki mitmeti piiratud, mispärast puuduvad ka 
väljavaated üliõpilaspõlves tehtud võlgade tasu-
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iniseks. Sest niihästi naisüliõpilasel kui ka üli­
kooli lõpetanud naisel pole suuri väljavaateid 
teenistuse leidmiseks. Ning neil naistel, kes 
peale ülikooli lõpetamist seovad end perekonna­
eluga, puudub enamikul üldse võimalus teenimi­
seks ning seega ka võlgade tasumiseks. Pere­
konnaelu on küllalt nõudlik, et aheldada naist 
pidevalt kodu külge. 

Kuid vallalistelgi naistel pole kuigi suuri 
väljavaateid peäle ülikooli lõpetamist saada 
palga suhtes tasuvamatele kohtadele. On küllalt 
alasid, mis näivad olevat meeste eesõiguseks. 
Seda teades ning sellega ette arvestades on nai­
sed juba üliõpilaspõlves ettevaatlikud võlgade 
tegemisega. 

Ent arenev elu on näidanud, et naised on 
kÕilvulised töötama mitmelgi alal, kuhu kuulu­
mist endisel ajul oleks peetud sootu absurdseks. 
Seepärast peaks igas tööstuses ja asutuses ole­
ma naisi palju suuremal määral vastutusrikka-
rnail kohtadel, et näiteks kas või sõja korral lei­
duks juhtivaile kohtadele meestele praktikalt 
väärikaid asendajaid — järeletuli jaid . 

Lootkem seepärast, et ei kesta kaua, kui aka-

ENÜS Ilmatari coetus pro I sem. 1935. a. 

deemilised naised pääsevad oma võimete koha­
selt, mit te olenedes soost, niihästi riigiteenis­
tusse kui ka eraettevÕtteisse. Akadeemilise 
naise tööjõud on juba praegu hinnatav, kuid 
mit te veel küllaldaselt tunnustatud. 

Helene Köstner. 

Akadeemilises Emakeele Seltsis 
käib kibe töö. Saadetakse laiali 
murdeuurijaid. Antakse veel viim­
seid juhiseid töötamiseks, antakse 
katte materjale: sedeleid, küsitlus­
lehti, lisasõnastikke, „Wiedemanne" 
jne. 

Vahepeal tahavad kõik murde­
uurijad vähe kodus puhata ja siis 
— tööle! Jaanilaupäeval lähen tee­
le. Kaaslane kirjutas, et ootab mind 
Pärnus. Kohe peale jaanipäeva ta­
hame minna tööle. Sõidan läbi tule­
des helkiva jaaniöö Pärnu poole. 
On südasuvi. Maa õitseb. Öö siru­
tab end laiali üle maa nagu millegi 
ärevas ootuses. Kakskümmendüks 
jaanituld näen sel teel. Näen hele­
daid rõivaid helkivat läbi hämaruse, 

kuulen pillihääli, kilkeid, naeru. 
Viimane jaanituli oli kõige meele­
jäävam. Hommikul päikesetõusu 
ajal nägin läbi vaguniakna kolme 
meest pikali kustuvate tukkide ää­
res, tühi viinapudel kõrval. 

Pärnust sõitsime omnibusega 
edasi 30 kilomeetrit, samapalju või 
veel rohkemgi tuli käia jala. Maas­
tik oli igav. Mõlemal pool teed 
laiusid heinamaad. Need olid soi­
sed heinamaad kidurate kaskede ja 
karmi rohuga. Kõndisime kaunis 
aeglaselt, aeg-ajalt puhkasime tee 
ääres. Kord metsatee ääres istudes 
möödus meist pikakasvuline vana­
eit. Teretas nagu kõik vastutulijad. 
Jäi seisatama .„No teil oo viel tükk 
muad kõmpida," sõnas meile. „Kui-

das n i i?" Selgus, et vanaeit oli 
kindlas arvamises, et läheme siia 
lähedale lauavabrikusse tööle. Mina 
oleksin peaaegu jätnud naisele ta 
arvamise, aga mu kaaslane seletas 
talle, et me ei lähe lauavabrikusse, 
et tuleme siia lähedale uurima keelt, 
murret üles Mrjutama. See jut t 
paistis eidele enam kui kahtlane, nä­
gime kohe, et ta meist enam head ei 
arvanud. Ainult korra vaatas ta veel 
umbusaldades meile, tõmbas seeli­
kusaba pihku ja läks kärmesti-kär-
mesti minema. Head tervistki ei 
soovinud enam meile. 

Meie aga marssisime edasi, ras­
ked seljakotid sedelite ja sõnastik­
kudega koormaks. Viimaks ometi 
paistis kirikutorn, jõudsime külla. 
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(pattiothm ja usk 

Vill mag. theol. A. Sälk. 

Rahvas t e a ja loos on o lnud l u g e m a t u i d ko rd i 
r ahvus l ikke ä rkamis i , mil rahvas on ä rganud 
enese teadvus . P r a e g u n e aeg rahvusvahe l i ses 
suh tumises on jä l legi se lge ja tead l ik r ahvus l ik 
e r i s tumisa jas tu . 

O n o lnud r a h v u s l i k k e ä rkamisaegu ü k s i k u t e 
r ahvus t e j u u r e s , m i l i s amaa tunne on k a n d n u d 
va imus t a tud tege las i suu re hoo ja innuga . N ü ü d , 

tänapäev, on aga märga ta peaaegu iga rahva 
j u u r e s üheaegse l t r ahvus tunde süvendamis t po~ 
l i i t i l i s -pedagoogi l i ses suunas. R i ik ide le on saa­
nud eesmärg iks kasvatada igast kodan ikus t tead­
l ikku pa t r ioo t i . I seg i Venemaa oma in te rna ts io­
na l i smiga jääb ikkag i rahvus l ikuks , ses t et ta 
ei pääse omapärasuses t , olgu see omapärasus 
siis k o m m u n i s m või mistahes . 

R a h v u s l u s t j a isamaalust on ala t i j a igalpool 
p ü ü t u d a r e n d a d a noorsoos, ku id see on viimas­
tel aegadel o lnud vaiksem ja t agas iho id l ikum 
kui käesoleval ajal. Rahvus tunde kasvatamine 
noorsoo hu lgas po le mi t te raske, see t u n n e saab 
k i i res t i e lavaks, ses t et ta asetseb in imese ve­
res ja o lemuses . Ming i sugune salaside seob 
noorpõlve vanema te põlvede rõõmude ja kanna­
tus t ega . L a h i n g u võitmisest , mis o lnud sajan­
di te eest, v a i m u s t u b iga noorpõlv tu l i se l t . Iga 
kaotuse p u h u l , mi l les t nad loevad või kuulevad, 
t ek ib neis tusk , kä t t emaksuhimu, v iha jne. 
I segi m õ n d p i s a r a t ei häbeneta sel p u h u l . Ve re 
sa las ideme tõ t tu , m i s seob es ivanemaid j ä rgne ­
vate genera t s ioon idega , e lustuvad mui s t sed rõõ­
mud ja m u r e d . Rahvad ei pa randa a inul t majan­
dus l ikku- ja k u l t u u r i v a r a oma järe le tu l i ja i le , 
vaid nad pä randavad ka elamusi — rõõmud ja 

Kõik küla talud olid ehitatud tee 
äärde ritta. Laudad ja elumajad 
olid ühe katuse all. Küsisime ühest 
talust süüa, aga meid juhatati Vendi 
tallu. See oli kõige ilusam talu. 
Elumaja oli eraldi ehitatud. Elu­
maja ees aed lillepeenarde, õuna­
puude ja marjapõõsastega* lühelgi 
laiul peale selle talu polnud külas 
õunaaeda. Seni kui meile õhtusööki 
muretseti, küsis ja päris meilt vana 
paks iproua nii palju, et väsisime. 
Ta tahtis teada, kes oleme, kust tu­
leme, mis .teeme, kust pärit, kes va­
nemad jne. Kõhnavõitu vanapreili 
talitas aga sealsamas hääletult. 

Väsisime vanaprouale seleta­
mast ja ütlesime, et läheme ümb­

rust vaatama. Meid juhatati surnu­
aiale. See oli liivaküngas madalate 
ja jändrikkude mändidega, ümber 
lagunenud ja rohtunud kiviaed. Ai­
nult ühel haual nägime mõne lille, 
muidu olid kõik kalmud rohtunud, 
kadakased ja raudsed ristid päetsis. 
Kiriku ümber oli saksa matuse­
paik. See oli samuti rohtunud, aga 
siin kasvasid toredad kõrged ja va­
nad puud. Tahtmata meenus kodu­
kihelkonna kalmistu hästikorralda­
tud kalmudega, lilledega, mälestus­
märkidega. 

Järgmisel hommikul sai mu kaas­
lane postiautoga edasi sõita temale 
määratud kihelkonda ja mina alus­
tasin tööd. Otsisin kohast keele-

objekti. Külastasin külas mitmeid 
eitesid. Lõpuks hakkasin töötama 
ühe Mari-nimelise vanainimesega, 
kes elas külast kaugemal väikeses 
kahetoalises saunahütis. Ta ei osa­
nud lugeda ega kirjutada, aga ta oli 
elutark ja arukas. Ta ei olnud kor­
dagi saanud kodukülast kaugemale, 
ei olnud käinud linnas ega näinud 
raudteed. Vanamees küll oli käinud 
linnas. Kummalgi neist ei olnud et­
tekujutust koolitüüpidest. Kui ma 

ütlesin neile, et käin ülikoolis, siis 
nad ei taibanud sellest midagi. Aga 
kui ma ütlesin, et olen Tartus koo­
lis, siis nad muutusid elavaiks: „Siis 
te olete küll suures koolis, Tartus 
need kõige suuremad koolid olevat." 
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mured elatakse tulevaste põlvede hinges veel 
kord läbi. Oma rahva ajalugu elatakse läbi, võõ­
raste rahvaste ajalugu Õpitakse läbi, austades 
sealt üksikuid isikuid või terve rahva kangelas­
likkust, või vastandjuhul suhtudes neisse hal­
vakspanevalt. Vaimustutakse küll ka võõraste 
kangelaslikkusest, ometi on suur vahe vaimus­
tusel, mis põlvneb oma ja vaimustusel, mille 
põhjustab võõras kangelaslikkus. Võõra kange­
laslikkuse austamisel puudub vääriline uhkuse­
ja õnnetunne. 

Rahvuslikkuse, isamaalisuse arendamine ja 
kasvatamine ähvardab tänapäev kujuneda mõ­
nede rahvaste juures teiste hävitamise eeltööks. 
Rahvuslikkusest on moonutatud teiste rahvuste 
vihkamine ja vaen nende vastu, isamaalisest tun­
dest — teiste orjastamistung. Säärane rahvus­
tunde vägivaldne kireks paisutamine on häda­
ohtlik naaberrahvastele. Niisugust hädaohtu on 
võimalik vältida mit te ainult relvajõuga, vaid 
siin peab rahval vastupanujõuks olema ka tugev 
ja kindel eneseteadvus. 

Kuid mitte ainult kallaletungi kartusest ei 
kasvata riigid oma rahvast teadlikke kodanikke. 
Rahvustunde kasvatamine ja elustamine rahva, 
eriti aga noorsoo keskel omab palju suurema 
tähtsuse. See on rahva olemasolu aluse kindlus­
tamine. Enesest lugupidamise arendamine on 
rahvusliku uhkuse ja Õnnetunde alus. 

Patr iot ism on rahva kultuuriarengu eeltingi­
museks. Loov inimene vajab emakeelt, et väl­
jenduda, ning rahvast ja kodumaad, kellele pak­
kuda oma tööd. Patriooti l ised tunded loova töö 
juures on nagu ema armastus sündiva lapse 
vastu, mis kihutab loovat isikut taga, ohverdu-
ma kellegi ja millegi heaks. Rahvas aga elab 
üksikutel t is ikutel t saadud ideed tegelikkuseks, 
tarvitab neid, annab neile praktilise väärtuse 
ühes rahvusliku originaalsusega. 

Idee „rahu maa peal" ei saa enne lihaks, s. o. 
teoks, kui rahvuslikkus ja isamaalisus on inimes­
soole puhtad, Õilsad ja vastastikku tunnustata­
vad väärtused. 

Üksiku kui ka rahva patriotism peab olema 
seoses kõlblate tunnetega, teisiti ei saa inimene 
olla patrioot, muidu on ta rahva vaenlane, hävi­
taja ja üldise heaolu rikkuja. 

Patr ioot on aus inimene ja ustav riigikoda­
nik. Ebaaus ja ustavuseta inimene on kahjulik. 
Patr ioot peab olema kõlblas isik. Kõlbluse hin­
nangud ja normid on ajaloo kestel olnud väga 
mitmesugused ja muutuvad. Kõlblus on olnud 
ikka ajakohane ehk relatiivne. Uus aeg, või uus 
põlv loob uued seadused ja uued normid. Sää­
rasest olukorrast on kujunenud ajaloos rahvaste 
omavahelised suhtumised, samuti ka üksiku 
rahva igapäevane moraal. 

On salgamatu, et rahva kõlblus on tema tuge-

Vanamees arvas minu tuleviku koh­
ta, et kui ma kassapreiliks saaksin, 
siis ma oleksin küll õnnega koos. 
Tema olevat linnas kassapreilisid 
näinud, see olevat hirmus hea amet: 
muud kui istu ja võta raha vastu. 
Mõnikord tegi Mari mu uudishimu­
likuks sellega, et ta ei tarvitanud 
sõnu õiges tähenduses. Kord ta üt­
les, et nende lähedal elanud paari 
aasta eest üks suur kirjanik. Ma 
tahtsin väga teäda, kes see oli, aga 
Mari ei teadnud inime. „Vahest te 
teate, mis ta on kirjutanud?" küsisin 
ma. „Ta kirjutas palke ja puid 
üles. Muud kui kirjutas, muud ame­
tit põlndki. Sii oo jälle iä amet." 
Selgus, et see ei olnudki kirjanik, 
vaid metsapraaker, kes elas paari 
aasta eest siin külas, kui lõigati lä­
heduses metsa. 

Me saime Mariga haiks sõbruks. 
Ta ei tahtnud mingit tasu, isegi 
kingitusi ei tahtnud ta mult kuidagi 
vastu võtta. Vastukingiks andis ta 
mulle paari omakoetud sõrmkin-
daid. Lahkumiseks keetis ta mulle 
kohvi. See oli umbes kange tee vär­
vi ja imeliku maitsega. Ma jõin 
seda terve suure kruusitäie, mis 
Mari mulle tõi. Teisest kruusitäiest 
küll Mari kurvastuseks loobusin. 
Kohvi oli keedetud minu auks, era­
kordselt. Nemad ei joonud kohvi. 
Piim ja silk olid nende tähtsamad 
toiduained. 

Rändasin edasi. Küsitlesin koha­
nimesid ja peatusin mõnes kohas, 
kus leidus sobiv keeleobjekt. Hei­
natöö oli käsil ja sellepärast olid 
talud enamasti tühjad. 

Inimesed olid heinamaal. 

Ühes talus teritas suure musta 
habemega mees vikatit ja hakkas 
mind kõige koledamate sõnadega 
vanduma. Mina olevat linnavander, 
kes ei viitsivat tööd teha jne. Ühes 
talus seisis paks ja lühike perenaine 
taluõuel, mis asetses väikesel kün­
kal ja näitas käega: „See on Risti-
niit, see me oma metsatükike, siin 
ime .oma põllukesed. Ma tean küll, 
miks te teada tahate. Te tahate 
maksu juurde panna." 

Mõned talud olid rikkad. Ühes 
oli isegi kaks klaverit. Aga oli vae­
seid, musti, tuulutamata tubasid, 
kus õhk tahtis lämmatada. Oli talu­
sid, kus palvetati ühiselt kolm korda 
päevas, aga oli ka talusid, kus ela­
sid üle valla kuulsad kaklejad. 

Ei leidnud paremat objekti kui 
Mari ja läksin tagasi tema juurde. 
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vuse ja olemasolu alus. Seda tõendab ajalugu 
nii mitmete rahvaste juures. Rahva kõlbluse 
langus on riigi langus. 

Siin kohustab meid, igat vastutajat inimest, 
patriootiline tunne leidma elu norme, mis on 
vähem muutuvad, mis oleksid püsivamad ja 
täiuslikumad. Inimese hing ümber eksides ja 
otsides igatseb absoluutset, kuid rahuldub sa­
geli puudulikuga, unustades proovimata ja hin­
damata oma tõde, mit te teades, et toel on oma 
kriteerium juba sees. Praegune kõrge kultuuri­
ajastu peaks lakkamatult pidama meeles, et 
ühiselu normide loomine olgu suunatud abso­
luutsuse poole .Mitte tõde ja Õigus, vaid a b s o ­
l u u t n e tõde ja õigus suudab lahendada täna­
päeva elulisi probleeme. Otsingud kõlblate 
väärtuste järele suunatagu A b s o l u u d i enese 
sihis. Siin astume juba usuliste väärtuste piir­
konda, kus inimvaim aukartuses kõige püha ja 
tõelise ees taotleb oma soove ja eesmärke, mää­

rates oma tegusid Kõigevägevama kÕikteadlik-
kuse ees, ning parandades oma eksimusi mitte 
teiste eest varjamise ja salgamise põhimõttel, 
vaid Kõigevägevama, Jumala enese armu ja an­
destamise usus. Inimese usulised tunded on ini­
mese sÕltumuspunkt Jumalaga. Siin on inimese 
püha paik, kus säiluvad tema Õilsad ja kõlblised 
jõud ning väärtused. See inimhinge osa on ka 
terve rahva kõlbla tugevuse tsentrum. Mitte 
rahva püüdmine toe ja õiguse, vaid absoluutse 
toe ja Õiguse poole on tema saatuse määraja. 

Seisukoht, et iga patrioot peab olema reli­
gioosne inimene, on arusaadav, kui usulistest 
tunnetest ammutatakse kõlblat jõudu igapäev-
seks eluks. Usulised tunded, sÕltumuspunkt 
inimvaimu ja Jumala vaimu vahel on normeeri-
jad tegurid tema elus. Seega patriotism ja usk 
kuuluvad ühte tegelikus elus ning peaksid kuu­
luma ühte täiel määral iga rahva kultuurelus. 

Amanda Salk. 

Elasin jälle Vendi talus. Magasin 
rõdul. ÖÖd olid soojad, hauduvad, 
udused. Taamal magas meri. Nagu 
suur määratu loom oli ta end heit­
nud kividele. 

Laupäevaõhtutel, kui väikese ki­
riku tornist kuuldusid puhtad kella­
löögid, kui külarahvas heledais rõi­
vais, vikatid ja rehad õlul, tulid nii­
dult koju, kui valmis rukis helkis 
loojuva päikese paistel, kui meri si-
netas ja kiirgas, siis tundsin, et 
tahan jäädagi siia, selle lihtsa rahva 
hulka. Linnad on kaugel ja kõik, 
mis sellega ühenduses tundub tü­
hine ja väiklane siin soojust ja elu 
hõõguva maa lähedal. Kõik on siin 
suursugune ja ülev. Tunned end nii 
lähedal loodusele, tuksuvale Inaale 
ja hingavale merele, tunned, et oled 
nagu osa sellest ja tahad siia kadu­
da täielikult, tahad õrna näo vaju­
tada emakese maa rinnale ja tunda 
ta hingust. Tahad elada nagu lind, 
loom ja puu. 

Kuid siingi on valu ja peidetud 
ahastust. Tihti näen apteekriprouat 
kärmesti-kärmesti tõttavat Vendi 
talust mööda. Ta kuju on nii habras 
ja tütarlapselik. Ta on alati lõbus 
ja naerab. Aga kogu küla teab, et ta 
mees joob, peksab ja piinab naist. 

Kuskil külast kaugemal elab 
arstiproua südamevalus viimaseid 
tiisikushaige elupäevi. Arsti elu­
majas aga askeldab perenaisena en­
dine proua sõbranna, keda see kõi­
gest hingest usaldas. 

Kuumadel öödel istub vanapreili 
mu voodiäärel. Ta harutab kortsu­
nud sõrmil elu viimaseid niite. Ta 
ohkab ja usaldab mulle oma hinge: 
„Oleksin tahtnud, et mul oleks ol­
nud laps. Mehest ma ei mõtlegi." 
Ta hääl väriseb. Ümber aga haljen­
dab suviöö. Lind laulab ja meri lok­
sub tasa. 

Noor peretütar kutsub mind 
peole. Näidend jääb ära, ei ole kuu­
lajaid. Aga tantsuks oli seltsimaja 

täis rahvast. Kõigil neiudel on lakk-
kingad ja heledad suvekleidid. 
Neiud istuvad saalis reas ja noor­
mehed tulevad siis kui muusika hak-
hab mängima, teevad knikse ja kum­
mardusi ja viivad neiud tantsima. 
Panen tähele, et kõik poisid tantsi­
vad ikka ühe ja sama neiuga. Ei to­
higi võtta keegi teise neiut tantsi­
ma, seletab mulle peretütar, siis on 
kohe tüli. Kui keegi on juba ühe 
neiuga kaks-kolm korda tantsinud, 
siis on ta tema neiu, ja keegi ei tohi 
temaga enam tantsida ega juttu 
ajada. 

Peretütar usaldab mulle, et siin 
külas on kõige lõbusam ja ilusam 
elada, sest siin on palju noori. Ta 
ei taha kunagi siit lahkuda. 

Poolteise kuuga lõpetan oma 
töö. Kõrgelt mäerinnaikuit viimast 
korda tagasi vaadates näivad küla-
majad väiksed kui karbid ja ini­
mesed on kui putukad. 

K. AINVER. 
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Lilli Suburgi arvustustules L. Koidula 
Lilli Suburgi ja Lydia Koi­

dula — nende kahe ärkamisaja 
silmapaistvama naiskuju vahe­
kord on nii mõnigi kord olnud 
probleemiks meie kirjandusloo­
lastele. Võib olla, see vahekord 
poleks kunagi saanudki problee­
miks, kui seda ei oleks põhjusta­
nud üks Suburgi loomingut ma­
hategev arvustus: ,,Naesterah-
va-kujud Eesti kirjanduses" 
(,,Linda", 1903). Selle autoriks 
oli Suburgi kaasmaalane samuti 
Vändra mees Anton Jürgenstein. 
Nimetatud kirjutises vaatleb Jür­
genstein eesti kirjanduses esine­
nud naiskujusid, nende hulgas ka 
Koidula ja Suburgi omi. Koi­
dula naiskujude kohta leiab 
arvustaja ainult ülistavaid sõ­
nu: Ojamöldri minijas, Annas, 
näeb ta alandliku, tööka, truu, 
ennastsalgava, ohverdava naise; 
„Säärase mulgi" Maie kujus — 
virga ja tööka, hinge ja ihu poo­
lest õrna, ilusa, puhta, karske 
,,tedretütre" kuju. Koidula loo­
mingu iseloomustuse lõpuks väi­
dab Jürgenstein: „Kui veel lau­
lu ,,Ema süda" meelde tuletame, 
mis naesterahvast kaunima kuju 
annab, kui mõni suur raamat/ siis 
võime ütelda, et naesterahwas 
Koidula Eesti naesterahvale sure­
mata mälestusesambad on ülesse 
seadinud, mida lugedes süda taht­
mata soojeneb. See on luu meie 
luust!" Laulik-neitsi oreool oli 
ikka veel liiga pimestav, et ar­
vustaja oleks suutnud sellest 
pääseda ja kainema pilguga Koi­
dula loomingu väärtusi eristada. 
Kuigi Jürgenstein pole võimeline 
seda tegema Koidula puhul, näik­
se talle ometi erilist lõbu pakku­
vat tuuseldada omavalla närvi­
lise naisõiguslase või „ilmakorra-
parandaja", nagu ta Suburgi ni­
metab, naiskujusid. Tänapäev 
me nõustume enam-vähem Jür­
gensteini väidetega, kuigi aseta­
tuna kõrvuti Koidula omadega, 
tundub Jürg-i teguviis ühest äär­

musest teise kalduvusena. Aga 
mis on siis arvustajal ütlemist 
Suburgi naiskujude kohta? Ta 
heidab ette, et Suburgi naised ai­
na pidutsevat sakste eeskujul. 
Kuigi rahvustundele ärganud, 
jäävad nad oma pidutsemistega 

nagu õhku rippuma; neis pole 
midagi positiiv-eestilist. Nad 
oskavad aina valada pisaraid, 
ärrituda ja lavastada sentimen­
taalseid stseene. Kõik elavad 
nagu pühapäeval, on ülitundli­
kud, „vesiseid ja hüsteerilisi" 
etendusi on villand. „Kõik nen­
de elu on ikka üks oh ja ah, mu-
sutamine, (kaisutamine, nutmine, 
ümberhakkamine ja südame vas­
tu pigistamine" —nii taunib pä­
ris õigustatult Jürgenstein. 

See arvustus oli õli tulle va­
lamine. Juba oma loomult tund­
lik, kergesti haavuv, auahne ja 
närviline Suburg haaras kohe sule 
enesekaitseks. Ta saadab pika 
vastuväite Jürg-i arvustusele 
„Linda" toimetusse avaldami­
seks. Aga küllap on see kirjutis 
liiga isiklik, terav ja sapine, et 
„Linda" söandaks seda avalda­

da. Suburg ootab kärsitult kir­
jutise ilmumist kuni kannatus 
katkeb. Ta kirjutab siis „Linda" 
toimetusse, et käsikiri talle "ta­
gasi saadetaks. Ent käsikiri 
jääb saamata. Talle teatatakse, 
et ta võiks ehk oma käsikirja 

anda EÜS-le, sest see võiva,t ehk 
hiljem huvi pakkuda ajaloolas­
tele. Suburg ägestub. Pommi­
tab korduvalt kirjadega ja kaar­
tidega V- Reiniani, pöördub Jaan 
TÕnissonigi poole, et need ometi 
oleks talle abiks käsikirja tagasi­
saamiseks. Midagi ei aita. Käsiki­
ri jääb kadunuks. Sellisest talitus­
viisist Suburg satub aina hoogu. 
Ta võtab nüüd kätte ja koostab 
säilinud mustandi põhjal uue ning 
saadab selle 2. II 1904 EÜS-le, 
lootes sealtpoolt mingit või­
malust käsikirja avaldamiseks. 
Mustandi aga saadab ta M. 
Kampmannile, et see võiks ehk 
viimasele kuidagi olla kasulik ta 
kirjanduslikus uurimistöös. Mõ­
lemad käsikirjad hoitakse praegu 
alal Eesti Kultuurloolises arhii­
vis. Neist kannab EÜS-le saa­
detud käsik, pealkirja: „ Üks osa 

ENÜS Ilmatari Tallinna koondis. 
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vaimu­liikumisest Eesti ärkamise 
ajal", mustandi pealkirjana figu­
reerib Jürgensteini arvustuse 
pealkiri. 

See, mis Jürgensteini arvustu­
ses Suburgi kõige enam pahan­
dab, on asjaolu, et arvustaja on 
julgenud puudutada autori sak­
sikut kasvatust, mille läbi ta ole­
vat võõrdunud oma rahvuse, 
keele ja sugurahva armastusest 
ja mistõttu tema naiskujudes po­
levat jälgegi tõelisest eesti nai­
sest. See oli muidugi liig Su­
burgile, kes eneses nägi eesti 
naise päästjat saksluse mõju alt. 
Et end päästa hirmsast laimust, 
ei leia ta muud teed, kui kõrvu­
tada nii enese kui ka Koidula 
elulugusid niipalju, kui seda on 
vaja ühe inimese tegevuse ja ole­" 
muse mõistmiseks. Sest inime­
ne on alati „oma aja ja olekute 
produkt" — väidab Suburg mit­
mel puhul, tunnustades seega aja­
järgu positivistlik­materialistlik­
ku mõttesuunda. Ja nii algabki 
Suburg paljastama Koidula pere­
konnalugu, ladudes paberile kõik, 
mis on lapsena Vändras kuuldud 
ta vanemaist ja hiljem ta'st en­
dast ning lähedaist omakseist. 
Kogu kirjutist läbib tahtlik Jann­
senite perekonnas ilmnevate var­
jukülgede esiletoomine ja igal 
võimalikul juhul enese ja oma 
perekonna vooruste allakriipsu­
tamine. Kuigi nendes süüdistus­
tes võib olla palju tõtt, mõjub 
Suburgi suhtumine ometi opo­
sitsiooni­tekitavalt, tunned selle 
taga liiga ilmselt kadeduse kura­
dikesi hüplevat. 

Kuid meid huvitabki vahest 
rohkem see, kuidas suhtus Su­
burg Koidula kirjanduslikku loo­
mingusse, milline oli tema arva­
mine. Ja siin juba peab tõele au 
andes tunnistama, et Suburg 
oskas, ehk õigem öelda, julges 
seda hinnata teisiti, kui senised 
Koidula pimesi austajad. Ta 
tuli ja ütles lausa välja,­et Jann­
senia: ,,Isa ja tütar olivad mõle­
mad osavad ümbervalajad, ja 
juurelisada, kust ühe või teise 
kirjatöö aine, eeskuju, ehk terve 
materjal võetud oli, seda ei ar­

ÜLIÕPILASLEHT 

vanud Jannsenia sel ajal tarvili­
kuks . . . Nii täitis isa Jannsen 
oma „Sannumitoojat" suurelt 
osalt saksa „Spinnstuben" juttu­
dega, nii võttis tütar Lydia oma 
materjali „õht. KÕn." jaoks sak­
sa kirjandusest." 

Pikemalt peatub Suburg Koi­
dula ^Ojamöldri" juures väites, 
et selle eestiliseks kiitmises on 
Jürgenstein „täitsa kraavi kuk­
kunud". „Ma ei saa aru, kuidas 
selle jutu e l u o l u s i d tolle­
aegsete Eesti oludega ühte sea­
dida võidakse. . . Kõik puhtad 
tolleaegsed Saksamaa olekud, mis 
sääl kirjeldatud on. Ka saksa 
talupoja seisuse, küla elanikkude 
loomuse laadid om neil jutu tege­
lastel... Ja ,kas on kõik need 
sinna kuhjatud ,,vanad sõnad" 
tõesti kõik Eesti rahva omad?—". 

Ja Suburg esitab sest jutust 
momente, niis tema arvates mi­
dagi ei kõnele teose algupära­
suse kasuks. Isegi „Säärase 
mulgi" algupärasuse kohta aval­
dab Suburg kahtlust. Samuti on 
tal teada mitmed saksa algupä­
raga Koidula luuletised, nagu 
„Meil aia äärne tänavas", ,,Arm, 
oota ja kannata", ka tundub talle 
kahtlasena „Ema süda" algupä­
rasus. Suburg avaldab tõsist ka­
hetsust, et Jannsenid niiviisi on 
talitanud. „Igale võerast keelest 
võetud jutukesele antakse nüüd 
•ka meil Eestis juba „komentar" 
(seletus, juhatus) ligi, selle elu­
lugu, kes teda kirjutanud, seleta­
takse missuguses vaimu „stadiu­
mis" (seisukorral), missuguste 
eluolekute mõju all ta seda tei­
nud, mikspärast peab siis Eesd 
esimene luuletajanna veel vale 
varju alla jääma? —" 

Naisõiguslane, pedagoog, teo­
inimene — see oli Suburg. Aja­
järgu uus realistlik­materialistlik 
mõtlemisviis oli jälgi jätnud ta 
maailmavaatesse ja tõekspidamis­
tesse. Luule — seega ühes Koi­
dula, see oli minevik, tegu — see 
oli Suburgi tänapäev. „T e g u on 
e n a m väärt kui l u u l e . . . Ka 
üheainsama lapse hinge peast­
mine peksu masinate alt maksab 
Taeva Taadi ees vististi enam, 
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kui lauliku terve luuletuste kogu", 
nii kirjutab Suburg V. Reiman­
ale (24. 9. 1903). 

Seepärast on ka arusaadav Su­
burgi seisukohalt järgmine Koi­
dula arvustus: 

„Kui palju tõelikka kasusid on 
Koidula luuletused, või prosa kir­
jad — juttudes oma seisukohalt 
nimelt oma Eesti suguõdedele 
toonud? —■ Kas mõne elukorra 
parandamise või vaimuhariduse 
edendamise teel? — Isegi ta luu­
letused olivad kaua üleüldiselt 
omas täies kogus vähetuntud... 
Kus on nüüd see täielik kasu, 
mida Koidula oma seisukohalt, 
nimelt oma suguõdedele on too­
nud? On ta neid ühestki orjaik­
kest, alandusest, kohmetusest 
eluolekute arendamises, rumalu­
sest välja upitada, edasi inihutada 
katsunud? On ta neile kusagil 
oma väikest sõrmegi pakkunud, 
et neid vähegi oma järele ülesse 
poole upitada? — Tema luuletu­
sed on ainult silmapilkset meele­
liigutust, lõbu sünnitajad, mitte 
vägeva võimulised küllalt, et nael 
inimeses päris uue isiku luua 
võiksivad, kes v a s t u p a n e ­
m a t a sunnil t e g e v u s e l e 
peaks astuma.—Mis on tema kir­
janduse naesterahva kujud? —• 
Mehe orjajad, meeste olemuste 
sisse ära uppuvad isikud, harima­
ta talutüdrukud ja naised —: . . . 
Suuremat kasu oma rahvale oleks 
Koidula saata võinud, kui ta mitte 
mehele, veel ühele mehele, kes ta 
luuleannigi luku taha pani, poleks 
läinud, vaid kui ta parem v a h ­
v a m a m e e l e g a Tartus kas 
ühe tööliste „veikselaste hoiu ko­
ha" asutanud oleks, võigi mõnele 
teisele Eesti naesterahva, oma su­
güõdede, hariduse kohale põhja 
pannud.. ." 

Ei küündinud see pedagoog­
naisõiguslane kaasa tundma ja 
mõistma Koidulat ta üürikesel, 
kuid seda intensiivsemal põlemi­
sel. Liiga vähe oli Suburgis kir­
janikku, liiga palju õpetajat ja 
kaalutlevat mõistust, mis tõmbas 
piirid, kust üle astuda enam pol­
nud suuteline. 
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ALLY VODJA. 

Sügis 
Tuul armutult lehti piitsutab. . . 
Kui oleks sügis — 
Voogavail nurmil viljapäid vintsutäb, 
just kui sügis. ; 

Rusked viljapääd kiiguvad 
hilissuve tuules, 
rütmis majesteetlikus liiguvad 
külmas suvituules. 

Tundub abitust, kurbust 
Õõtsuvas kõrremeres. 
Sünge taevas üha lummutab nukrust — 
kajastub kõrremeres. 

Tuul armutult lehti piitsutab, 
vist ongi sügis? — 
Valevaid hakke vihaselt vintsutäb. 
On tõesti sügis. 

Hilisöötund. 
Kohevat lund 
külvab taevataat, 
sabistab vastu valgustet klaasi. 
Pole silmas und 
kolmel ööl, eksamisund 
on vali vaesel tudengil. 
Iga moment manab esile professoreid 
lõpmata formaalseid. 
Teadmisi „geniaalseid" 
neil ette laod, 
ent rahul nad pole iial. 
Üks imelik tõug... 
— Väsinult vajub lõug 
sirutet käele ning 
pingutet aju värskendab lühike puhkus. 

Kui nüüd Suburg lehekülgede 
kaupa omas kirjutises on sõelu­
nud Koidulat, kui ta temalt on 
kiskunud igasuguse paistuse ja 
näidanud ta „tõelist olemust", siis 
äkki ta heldib. On nagu oleks 
keegi valanud välja enesest kogu 
oma .hingelise kibeduse, kõik pa-
kitsused ja saanud korraga kõike-
mõistvalt leplikuks. Suburg, kes 
äsja oli kibedasti ametis Koidula 
„tõelise olemuse paljastamisega", 
nagu kohkub oma sõnadest, on 
nagu tunneks ta piinlikkust, kui 
ta hoiatab meid järgmiste sõna­
dega: 

„Siin kohal tunnistan aga kind­
la sõnaga, et kellegil õigust ei ole, 
Koidula olemuse ja tegude üle ko­
hut mõista... Lydia Jannseni, 
minu kooliõe vanemate perekond­
likud eluvõitlused ja kitsikused, 
mille all ka tema nii väga palju 
pidi kannatama, on mul põhjani 
tutavad, nii kui ka ta valurikas 
abielu lõpp — sellepärast täidab 
soe kaastundmus ta isikuga mu 

südant. Mul on ta o l e m u s e -
g a ainult sellepärast tegemist, et 
ju ta vaimusünnitusi sellest lahu­
tada *ei või. Nüüd jätame teda 
aga rahule, sooviga, et: ta lau­
lud ja jutud, olgu nad võetud kust 
tahte, ikka edasi Eesti südameid 
kaunidele tundmustele isamaa ja 
rahva vastu, õrnadele armsama­
tele häälitsemistele soojemates 
eluolekutes ärataksid." 

Nagu nägime, oli A. Jürgen-
steini arvustusel päris kaugeleula­
tuvad tagajärjed. Suburgi vastu-
vaidlus jäi küll oma liiga terava 
tooni tõttu trükis avaldamata, 
kuid ometi on ta, kui mitte teiste, 
siis esialgu vähemalt M. Kamp­
manni tähelepanu aidanud juhti­
da Jannsenite talitusviisile eesti 
rahvale kirjanduse soetamisel. Su­
burgi informatsioon Koidulast aga 
kandus hiljemini meie kirjandus-' 
arvustusisse ja Jannseni perekon-
liikmeil on kuni käesoleva ajani 
kiHJalt olnud tegemist selle -ta­
gasitõrjumisega. Olgugi et Su­

burgi haavunud eneseteadvus ei 
lubanud tal suhtuda Koidulasse 
täiesti objektiivselt, jääb ometi 
temale teene, et ta esimesena juh­
tis tähelepanu Koidula tööde 
võõrapärasusele. 

L. Tohver, mag. ph.il. 
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Meeleolu inimese tegutsemise mõjustajana 
Meie meeleolul on selle koh­

ta, mis meie ette võtame, suu­
rem tähtsus kui ühelgi muul 
väärtusel. Igapäevasest elust 
teame, et „hää tujuga", hääs ja 
lootusrikkas meeleolus võime 
enam korda saata, kui igapäeva­
ses või halvas meeleolus. Ütel­
dakse isegi, et ei töökusel ega 
intelligentsil, ei mõistuse tera­
vusel ega hoolsusel ei ole seda 
väärtust kui meeleolul. 

See nähtus pole mit te juhus­
lik, vaid allub kindlale seadu­
sele. 

Iga inimese mõtted, ta vaim­
ne jõud, on samasuguse olulise 
tähtsusega ettevõtte kordamine­
kuks, kui tahe ja korraldus ise. 
Neid mõtteid pole küll 'näha, 
nad on aga niisama tegelikud 
kui asjad. E t nad alluvad meie 
tahtele, võime neid kasustada 
selleks, et ennast muuta ter­
veks, tugevaks ja ilusaks ning 
näida teistelegi armastusväär-
seina. Loomulikult võime sama 
jõu abil alateadlikult muutuda 
haigeks, nõrgaks, inetuks ja 
eemaletõukavaks. Sel ajal, kui 

kipume hädaldama, kui pühit­
seme halva tuju orgiaid, kui en­
nast kahetseme, kui oleme täi­
esti lootusetus meeleolus, või, 
kui oleme lihtsalt ärritatud — 
igal juhul meie mürgistame oma 
verd, rikume oma näovärvi ja 
näojooni, sest nägematus labo­
ratooriumis tekib üks mürgine 
mõte, mis looduseseaduse põh­
jal koondab kõik mürgised mõt­
ted meie ümber. Tuleb märkida, 
et meie mõtted on kontaktis ko­
gu maailma vastavate mõtetega. 

Selle põhjal suureneb ja süve­
neb meie mõtte- ja vaimujõud. 

Kui andume nüüd lootusetult 
ärritatud meeleolule, siis aren­
dame endas mürgiseid mõtteid 
ja avame sissepääsu ka terve 
ümbruskonna ärritatud ja loo-

tusetuile meeleoludele. Õnneks 
aga meie mõtted alluvad meie 
tahtele ja seepärast, tundes mõ­
tete jõu tähtsust, meie peame 
koguma oma ümber niisuguseid 
jõude, mis võivad meid abis­
tada. 

Et meie mõtetel oleks aga 
kindlaid tagajärgi, peame ise 
olema kindlad selles, mida taha­
me ja milleks tahame saada. 
Eelpool oli öeldud, et meie ise 
võime ennast kasvatada terveks, 
tugevaks, ilusaks ja meeldivaks. 
E t seda saavutada, peame vahet­
pidamata ametis olema oma ide­
aali ehitamisel ja kujundamisel. 
Sellega tõmbame enese juure 
need jõud, mis alati abistavalt 
kaasa mõjuvad ideaalse mõtte-
pildi reaalsuseks kujundami­
sel. Kes on võimeline looma 
endast kuju täis noorust, jõudu 
ja tervist, millesse ta kindlasti 
ja täielikult sukeldub, see jääb 

Kui on jõudnud sügise .. . 

ka alati nooreks ja jõuliseks. 
Kes aga loodab vananeda, kes 
alati kannab endas kujutlust 

Petseris suvel 1935. 

ENÜS Ilmatari võimlemisgrupp. 

enesest kui vanast ja varisenust, 
see peab paratamatult alluma 
vanadusele. Selle seaduse põhjal 
ei tohi meie inimeste hädalda-
mistele ega haiguste seletustele 
omistada suurt tähelepanu (ol­
gugi et see meile sissekasvanud 
mõiste järgi paistab ebainimli­
kuna), vaid ümberpöördult — 
meie oleme kohustatud hädal da-
jaile näitama teed rahule ja 

Võte võimlemistunnist, 
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jõule ning haigetele sisendama 
tervist. Ainult nii saadame neile 
kasu, muidu aga süvendame 
just ise nende häda ja haigust. 

Ülalnimetatud seaduste põh­
jal võime nüüd igaüks ise suu­
rel määral aidata kaasa oma elu 
edule. Vaadates enese ümber 
märkame kohe, kel on elus edu. 
Need, kes on aina tujutud, vä­
sinud, tüdinud, kes hädaldavad 

Ilmatarias! mardi-õhtust 1933. a. 

meie pole veel täiesti välja ku­
junenud, sest nii süvendame 
ja ennast kahetsevad, need ei 
suuda meid veenda, et siin on 
tegemist teguvõimsa isikuga. Ja 

kuidas mõjuvad meile lootuse­
tud ja arad? Kas meie, kes ole­
me parajasti täis lootust ja 
usku, nende läheduses ei muu­
tu samuti araks ja lootusetuks? 
Juba niisuguste inimeste ümb­
rus kiirgab elujõuetust ja saa­
matust. Loomulikult ei või neil 
olla ka igapäevaseis ettevõtteis 
edu ja neid ei usadaita ka nende 
töös. Edukast inimesest aga 
kiirgab kindlust, lootust, rõõ­
mu, jõudu, õiglust, kannatl ik­
kust, korda ja täpsust. 

Kui meie ise veel senini pole 
edukad, siis meie vähemalt tea­
me, milliseid iseloomujooni 
peame endas arendama, et muu­
tuda edukaks ja meeldivaks. 
Nüüd aga, ennast kasvatades 
peame vahetpidamatult ennast 
kujutlema kindlana, lootusrik­
kana, rõõmsana, elutahtelisena 
jne. Loomulikult hakkavad meid 
nüüd huvitama inimesed, kel on 
vastavad iseloomujooned. Nii­
suguste inimestega kokkupuu­
tumine on meile aina kasuks ja 
isegi tarvilik eriti sel ajal, mil 
enda ümber meile tarvil ikku 
Õhkkonda. 

Siis aga, kui oleme juba ise 

Grupp Hmatarlasi Narva-Jõesuus. 

välja kujunenud, on meie kohu­
seks neid omadusi arendada ja 
süvendada ka teistes, sest koge­
mused on näidanud, et meie 
mõtted toovad meile täidemine-
ku lähemale mit te üksi vasta­
valt meie mõtete intensiteedile 
vaid ka mõtlejate, soovijate hul­
gale. E t nüüd meil enestel edu 
oleks pikemaks ajaks kindlus­
tatud, peame ka selle eest hoo­
litsema, et võimalikult enam 
inimesi meie ümbruses omaks 
samasuguseid iseloomujooni. 
Sel juhul kiirgaks ümbruskond 
kindlust, lootust, rõõmu, jõudu 
ja muid sääraseid omadusi. 
Need omadused muudavad levi­
des kogu rahva väärtuslikuks ja 
jõuliseks ning tagavad temale 
edu. 

Pr . Mulfordi järele A. B. 

Akadeemiliste naiste ekskursioon Itaaliasse 

See ofi möödunud suve juulikuu 20-ndal päe­
val, kui pakkisin omad asjad ja koos Seltsi kolme 
kaasvilistlasega võtsime nõuks teha kaasa ekskur­
siooni Itaaliasse, mille korraldajaks oli Vene Aka­
deemiline Naisühing pr. Dormidontova juhatusel. 
Asume siis Tallinna sadamas Soome reisijatelaeva 
„Ariadne" pardale ja reis algab. Kaugeneb peagi 
silmapiirilt kodumaa pealinn ja „Ariadne" ujub 
vastu õhtut laiale merele. Veel kaua vaatleme 
laeva tekil tuledes säravaid möödasõitvaid laevu, 
siis laskume alla laevaruumi. 

Esimene öö laeva mugavais kabiines pakub 
kõigile kosutavat und. Ent järgneval hommikul 
on meri tõsine ja murelik. Taevas on üleni hall, 
meri rahutu ja närviline. Vastu teist ööd satub 
meri hoopis vihatujju. Ähib ja lõõtsub. All laeva­

ruumis ei saa kogu ööl silma kinni. Lained mur­
ravad ja murravad. Kõikjal koliseb ja mürtsub. 
Ei jää ka tulemata merehaigus. 

Läbi öiste vintsutuste jõuame järgmiseks hom­
mikuks siiski õigeks ajaks Stettini, kust, täitnud 
tolliameti nõuded, sõidame kohe edasi Berliini. 
Berliin on tõsine. Palju mõttes ja murelikke nä­
gusid. Tänavail aga veereb tavaline suurlinna lii­
kumine. Autod, trammid, autobused, inimestemeri. 
Kõikjal domineerivalt pruunsärke. Berliini kaup-
lusakendel, söögimajades, kõikides suuremates 
hoonetes leidub Hitleri pilte ja haakristitud lippe. 
Tutvume Saksamaa pealinna tähtsamate ja . vaä* 
tamisväärsemate kohtadega, käime muuseumides, 
ning siis väljume Potsdami ja Sans-Souci lossi, 
kus jalutame lossi esikus jalga antud suurtes vilt-
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kottades üle parkettpõranda, läbi lossi toredate 
ruumide, lastes vaimusilma eest mööduda keiser 
Friedrich Suure kuju, elukäigu ja surma. Teel ta­
gasi jaama marsib meist mööda pikkade patsi­
dega pruunjakkides tütarlapsi — 5,Hitlerinooruš"\ 
Kõikjal militaristlikku karmi ilmet. 

Neli päeva Berliinis mööduvad kiiresti. Sõi­
dame edasi Nürnbergi ja sealt Müncheni. Nürn­
bergis külastame kuulsa värssidelooja Hans 
Sachs'i kodu, kõnnime mööda vanaaegseid hoove, 
kirikuid ja imetleme keskaegsete ehituste oma­
pära. Samavõrra kui on Nürnbergis muuseumlik­
kust, on Münchenis kõige uuema aja kajastusi. 
Oodeni platsil, kus praegune Saksamaa juht pidas 
oma esimese poliitilise kõne, lehvivad uhkelt kaks 
suurt haakristiga lippu imposantse hoone ees, mil­
lele on kinnitatud mälestustahvlid 1933. a. 9. nov. 
langenud natsionaalsotsialistide nimedega. Siit 
mööduvatel kodanikkudel on kohustuseks tõsta 
kätt. München on natsismi häll. Seda märkab 
iga võõras, kes saabub Müncheni. 

Nii Nürnbergis kui Münchenis tundub mägede 
lähedust. Rohkesti kantakse neis linnades tirooli 
rahvarõivastist— lühikesi nahkseid pükse ja rohe­
list sülega kübarat. 

Asunud Münchenis rongile, läheb sõit edasi 
Austria piiri poole. Möödub linnulennul põldude, 
metsade, jõgede, mägede ja orgude vaheldusrikas 
maastik ja siis sealt kaugelt paistavad Tirooli al-
pid, millede tipus valendab igavest lund. Innsbruk. 
Kõrged mäed oleksid nagu käega katsutavad. 
Mõtled — ronin natuke maad ülespoole ja olengi 
tipus. Kuid pole see asi .nii lihtne. Kombime kit­
sast mäestikku viivat teed mööda juba kaks 
tundi, kuid tippu ei kuskil. Ümberringi vaid süga­
vad kuristikud, orud ja jälle mäed. Möödamine­
jad mägede elanikud, rasked mägisaapad jalas ja 
tugevad kepid käes, reisipaunad seljas, juhatavad 
meile lahkesti teed jaama, kust tõuseb mäetippu 
köisraudtee. Jõuamegi sinna. Astume istmeteta 
vagunisse ja pea kõlgume konksupidi traatköie 
otsa kinnitatud neljanurgelises vagunikeses maa 
ja taeva vahel. Tõuseme üle puude latvade. All 
inimesed, loomad ja majakesed, puud ja põõsad 
muutuvad järjest väiksemaiks. Pärast 20-mi,nuti-
list õhusviibimist jõuame üles. Siin hingame 
kerget ja karastavat külma õhku kopsudesse. 
Vaade alla on jumalik. Jääb unustamatult meelde 
looduse meisterteos — kirjeldamata ilus värvi­
rikas maastikupilt. 

Ei saa jääda aga igaveseks mägede tippu — 
laskume alla. Puhkus Innsbrukis. Viimased pil­
gud kõrgetele mäetippudele ja kiirrong tormab 
läbi arvurikaste tunnelite Itaalia piirile. Lühike 
peatus Bolzanos ja siis edasi Rooma sihis. Pea­
tused, Ümberistumised. Itaalia jaamades on lõu-
namaiset elu ja särtsu. Pruunikspõlenud mehi ja 
naisi, ajalehe-, veinide-, ja patjademüüjäte õhku 

värisemapanevaid hüüdeid pakutavate kaupade 
nimetamisega. Sagimist ja trügimist saabuvatele 
ja väljuvatele rongidele. Rongid on nii täiskiilu­
tud, et vaguni teise otsa pääsemiseks lenda kas 
või lennukiga üle inimeste peade. Kõike seda trü­
gimist vaatab pealt rahulikult paaris edasi-tagasi 
jalutav Itaalia ,,politseinikkude duett", kes kanna­
vad silmatorkavalt uhket mundrit ja peas Napo­
leoni kolmnurkset kübarat. 

Kuid kõik teed viivad Rooma, ja sinna meiegi 
jõuame järgmise päeva hommikuks. Rooma jaa-

Ekskarsioon paavsti juures. 

mas on meil vastas Eesti saatkonna korraldusel 
turismi-ühingu esindaja, kes viib meid öökorte-
risse lütseumi, kus on kasustada kõik mugavused. 
Teeme visiidi meie saatkonda ja samaks päevaks 
on meil ka kutse Itaalia fašistlikkude akadeemiliste 
naiste juurde, kus antakse asjatundlikke näpunäi­
teid linnavaatlemise kava koostamisel. Fašistlikud 
naised on kõigiti külalislahked. Meile korralda­
takse mitmed vastuvõtud. Naisfašistide peasekre-
tariaadi hoones tutvustab meid fašismi loova töö 
ja arenguga naisfašistide esinaine pr. Egla Co­
lombo. Samas näidatakse meile filmi Itaalia las­
tekaitsest — peamiselt laste suvepuhkusele saat­
misest ja mudilaste elu suvepuhkusel olles. Ühel 
varahommikul sõidutatakse meid suurejoonelisele 
lasteparaadile. 5000 last Roomast — poisid ja 
tütarlapsed, on kogunenud siia kokku ja ootavad 
suvepuhkusele saatmist hõisetega: „I1 duce, il 
duce." Lehviv lippude meri. Muusika ja laul. 
Valitsuse esindajad ja suur rahvamurd on tulnud 
lapsi saatma. Kõlab Itaalia hümn ja laste kolon­
nid marsivad rongidele. Pärast seda võimalda­
takse meil tutvuda Roomas tegutsevate lastekodu­
dega, kus väikesed mudilased julgelt sõbrustades 
ja juteldes ümbritsevad meid rõõmsate kilgetega. 

Õhtul tutvustatakse akadeemilisi naisi Kunsti­
klubis Rooma kunsti-inimestega. Järgmisel päeval 
on vastuvõtt Rooma suures „Pincioli" pargis Va-
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ladier toredas kasiinos. Siin peetakse vastastikku 
tervituskõnesid. Vastuvõtul viibib ka Eesti konsul 
hr. Janson. 

Roomas, selles ajalooliselt kuulsa minevikuga 
linnas, on palju vaadata. Kõik viis meelt töötavad 
kiiremini kujutluste kombineerimiseks, kui jalu­
tada vana Rooma varemeil Forum Rornanumis, 
Palatinumil välja kaevatud hiilgeaja losside, temp­
lite, müüride ja sammaste keskel, Vespasianuse ja 
Tituse ajal ehitatud kolosseumis või Flaviuse amfi­
teatris, kus keisrite ajal korraldati gladiaatorite 
võitlusi kiskjate elajatega. Siin meenub mulle Ca-
pitolini muuseumis nähtud raidkuju „surev gla-
diaator" teiste mõjurikaste antiiksete skulptuuride 
keskel. Nii vist omal ajal surigi inimene viimseis 
valusais jõupingutusis pärast võitlust, nagu seda 
kujutab skulptor. 

Kõndides tundide viisi muuseumides, .mis on 
täis väärtuslikke maale ja raidkujusid, näed nii 
palju, et kõike ei jõua ega oska kirjeldada, mida 
silm näinud. Roomas on niivõrd rikkalikult kuns­
tiväärtust et kunstiharrastajail jätkub siin tege­
mist ja vaatamist pikemaks ajaks. 

Mitte palju vähem kui muuseumides, on kuns-
tiväärtusi Rooma katoliku kirikuis. Seame sam­
mud üle Peetri platsi, kust kaudu viib tee Euroopa 
võimsamasse ja suurimasse — Püha Peetri kiri­
kusse. Minnes üles majesteetlikult laiast trepist, 
pääseme kiriku suurde eesruumi. Siin astuvad 
vastu mundrimehed ja korjavad ära kõik käes-
kantavad pakid ja portfellid. Nõutakse naisisikuilt 
kaetud pead ja paljastamata käsivarsi. Neil, kel 
on seljas lühikeste varrukatega kleit, tuleb kanna 
pealt pöörda ümber ja minna tagasi. Õnneks 
pääseme oma grupiga sisse. Oleme omal reisui 
näinud nii mõnegi mahuka ja oma sisemuselt to­
reda katoliku kiriku, kuid sarnast hiigla ruumi-
välja, kui see Püha Peetri kiriku sisemus, ei oie 
küll mujal kirikuis. Altaritel ei näi tulevat lõppu. 
Väärtuslikud monumendid, .mosaiik- ja igasugu­
sed muud kunstitööd täidavad rikkalikult suure 
kiriku. Kiriku teisel korral asub Vatikani post ja 
mälestusesemete kauplus. Siit avaneb ka vaade 
linnale ja Vatikani riigile. Kui juba olla Vatikani 
peakirikus, siis, väljudes sellest, on üsna lähedal 
Vatikani ilus aed, palee ja teised hooned, kuhu 
meiegi siirdume. Ei ole ka 'kaugel Vatikani muu­
seum, mis mahutab eneses tohutu suure kogu 
muinsusi. Sellele muuseumile pühendame erilisi 
tähelepanu. Ei jää ka silmapaari vahele Sixtim 
kabel, mille Võlvid, lagi ja seinad on kaetud kau­
nite maalidega, Michelangelo kuulsate freskodega 
maailma loomisest, patulangemisest, veeuputusest 
jne. Michelangelo, keda huvitas rohkem kuju­
raiumine kui maalimine ,olla vastu oma tahtmist 
paavst Julius II käsul pidanud maalima Sixtini 
kabeli siseilustisi. Ei tea, missuguse tundega meis­

ter oma pintslit käsitses, kuid ühte tean, et need 
maalid on unustamatud. 

Suursündmuseks ekskursantidele kujuneb au-
dients paavsti juures, ühel hommikul teeb ekskur­
siooni juht teatavaks, et paavst võtab meid vastu 
oma suveresidentsis „Castel Gandolfo's", mis 
asetseb paarkümmend kilomeetrit Roomast väljas, 
ja et vastavalt Vatikani etiketile tuleb meil rõivas-
tuda musta või valgesse ning kanda peas loori. 

Peagi sõidab ette autobus. Saatjaks meile on 
määratud Vatikanist sekretär paater Nicola 
Bratko, kes sõidul annab lahkesti seletusi Rooma 
ümbruse kohta. Teinud lühikese peatuse Frascati 
linnakeses, mis annab Itaaliale kuulsat veini „Fras-
cati't", jõuame, läbistades maalilise maastiku, 
imekauni palee „Castel Gandolfo" ette, mille sis­
sekäikudel seisavad valvel paavstlikud sõdurid. 
Meid juhatatakse läbi mitme suure ruumi trooni-
saali, kus poolringis seistes trooni tooli ees jääme 
ootama püha isa tulekut. Kuskil heliseb toakell — 
märguanne põlvili laskumiseks. Ilmub paavst 
Pius XI, riietatud üleni valgesse; tema järel kar­
dinaalid punases. Paavst ulatab igale meist üksi­
kult käe tervituseks, kusjuures tuleb suudelda 
tema sõrmuse kivi. 

Küsinud, milline keel on meile arusaada­
vaim ja saanud vastuse, et saksa keel, pöördub 
paavst meie poole saksakeelse tervituskõnega, mil­
les muuhulgas tähendab, et ta on rõõmus selle 
üle, et võtsime ette selle pika teekonna. Kuigi meie 
ei olevat tema perekonna liikmed, tervitab ta meid 
kui oma tütreid ja poegi (kaasas oli ka neli mees-
ekskursanti) ning soovib, et tunneksime end tema 
juures kui oma isa kodus. Edasi ütleb ta: „Meie, 
roomlased, ütleme uhkusega, et Room on ainult 
Room. Teie muidugi võite ütelda, et Tallinn on 
Tallinn ja Tartu on Tartu. Kuid Roomas on kolm 
keskust: loodus, kunstiajalugu ja usk. Soovin teile 
kasustada oma reisi kestel koike seda, mis võib 
pakkuda Itaalia. Mina ei saa anda teile muud, 
kui oma vana isa õnnistuse. Andke edasi mu õn-

Ilmatarlased Pompei varemeil. 
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nistus teie riigile ja valitsusele, kõigile 'kaasmaa­
lastele ja oma perekondadele/' 

Lõpetanud kõne, tõuseb Püha Isa troonitoolilt 
ja õnnistab meid. Pärast õnnistamist esitab paavst 
veel mõningad küsimused Eesti kooliolude kohta. 
Lahkume, võttes kaasa unustamatuid muljeid. 

Veel mõned päevad Roomas — Pinciol, muu­
seumides, tänavail ja platsidel ning ongi möödu­
nud need 9 päeva, mis olid määratud peatumiseks 
Roomas. Otsitakse üles „Fontana di Trevi" pursk­
kaev, mille basseini pillutakse raha. Ebausu järgi 
võimaldavat see toiming peatse tagasituleku 
Rooma. 

Siis korjame jälle omad kompsud kokku ja trü­
gime täistuubitud, Napoli sihis väljuvale rongile. 
Peab tähendama, et Roomas valitseb tugev sõja­
meeleolu. Roomast väljuvad alatasa rongid sõja­
vägedega Napoli, kust võetakse ette merereis 
Abessiiniasse. Sõjalaule, kisa ning kära on täis 
kõik jaamad ja sõjaväerongid. Sellest siis tulebki 
vist, et rahulikkudel reisijatel reisimine sel era­
kordsel ajal on seotud raskustega. 

Napoli. Siin annab end Itaalia kuumus eriti 
tunda. Õieti liiga kipub see tegema väljasõidul 
Vesuuvile ja siis, kui kõnnime Ppmpei linna vare­
meil mööda surnud linna tänavaid, istume amfi­
teatris, kus omal ajal kuni 20.000 tsirkusekülas­
tajat võisid nautida mõnu võitlusist, mis peeti ini­
meste ja kiskjate elajate vahel. 

Pompei ­surnud majade purustatud müürid, 
marmorsambad, vanaaegsed soojad ja­külmad sau­
nad, veinikeldrid ja inimluud, tuletavad meelde 
Vesuuvi kohutavat hävitustööd. Vesuuv ise aga 
ajab rahulikult valget auru taeva poole, nagu ei 
oleks ta teinud mingit kurja. 

Karastavat naudingut Itaalia kuuma päikese 
all pakub meile meresõit Napoli lähedal asetsevale 

muinasjutuliselt ilusale Capri saarele, mille kõr­
gustelt avaneb vaade tumesinisele merele. Peab 
olema kunstnik, et kirjeldada saare lõunamaist 
looduslikku ilu. Kaua vaatleme saarel puu otsas 
kasvavaid sidruneid ja apelsine ning viinamar­
jade aedu. 

Mitte palju vähem kütkestav ei ole ka Napoli, 
eriti õhtul, kui tuledes säravalt mererannalt kostab 
muusikat ja laulu. Tahtmatult ümised tuttavat 
laulu: „0 mia bella Napoli". 

Itaalia on üldse lasterikas maa, kuid Napoli 
näib olevat laste poolest eriti õnnistatud. Lapsed 
Napoli tänavail ümbritsedes meid suure kisa ja 
lärmiga omistavad meile erilist tähelepanu. 

Kärarikkast, kuid ühtlasi ka laulu­ ja muusi­
kaküllasest Napolist satume kolmandasse Itaalia 
linna, Firenze's, otse kloostrisse, kus meil on ette 
nähtud öökorter. Kellahelistamisele avaneb kloost­
rikooli raske uks, mille lävel võtab meid vastu 
kahvatu näoga nunn. Tõustes ähmasest kloostri­
kooli eesruumist trepist üles läbi pika vestibüüli, 
saabume meile määratud ruumi, kus rida valgete 
vaipadega kaetud voodeid on nagu kiusatuseks 
väsinud ihuliikmeile, mis igatsevad hetkekski puh­
kust pärast reisi Itaalia kuumuses. Vajume väsi­
nult magamisasemeile, sooritades lühikese kuid 
magusa unekuuri kloostri vaikuses. Selle järele 
algab ringkäik Firenze linna kirikuis, muuseumi­
des, Pitti's ja Uffizi's ning Medicite kabelis, kus 
silmad vaimustuvad kuulsate kunstnikkude Michel­
angelo, Raffaeli, Leonardo da Vinci, Tiziani, Bo­
ticelli del Sarto, Filippo Lippi meisterteoseist. 

Kui päeva jooksul juba küllalt palju on nähtud 
Firenzes, sammume hilisel õhtutunnil üle Arno jõe 
silla väsinult oma vaiksesse kloostrisse. Siin as­
tume kassisammul ja hoiame, et raske uks ei va­
juks prantsatades kinni. Kuskilt kostab palveta­

Ksv. TELLER. 
^l,jFižhi"et"K, — muide „nett" tõsine 

ja asjalik. „Ametlikke !"' telefoni­
kõnesid kardab kui tuld. ■■•■* 

KsvJ MÄGI. 
ÜihhhÜ! 
Põhimõttelik karikatuuride vas­

tane minevikus, olevikus ja tulevi­
kus ... 

Ksv! TILK. 
Oh kui rasked on mu päevad, 
Seda kõik need noored teevad 
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Ksv! TAMMAN. 
Temperämendikas „baby", kelle heledale „ealele" 

ja kiirele tempole vaevalt küll ükski surelik järgi 
jõuab, 

mine. Nunnad on kogunenud poolpimedasse kiri­
kusse õhtusele palvejumalateenistusele. Hiilime ta­
sakesi õhtusele messile ,elades kaasa «elle usulise 
hardumuse, mis haarab inimhinge pühalikkuse ja 
hauarahuga. 

Matkaja elu on vaheldusrikas. Ei ole siis ka 
ime, kui ühel päikesepaistelisel pühapäeva hom­
mikul leiame endid kogu oma pagasiga väikesel 
aurikul purjetamas mööda Veneetsia „Grande Ca-

nale". Ei näe siin trammi, ei autot ega teisi kui-
vamaa sõidukeid; vaid ainult kanaleid ja nendel 
ujuvaid gondleid, juhitud veneetslase graatsilisist 
käeliigutusist 

Ja õhtul, kui majad on ilutulede säras, müsti­
line mustjas veekogu on täis tikitud aeglaselt ka­
nalil liikuvate gondlite vilkuvaist tulesilmist, õhk 
täis muusika- ja lauluhelisid, ei saa jätta tegemata 
gondlisõitu Veneetsia tänavail. 

Ei ole vist inimest, kes on käinud Veneetsias 
ilma, et oleks jalutanud tuviparvedest ümbritsetud 
Markuse platsil ja „õhkarnisesillar, vaade suuna­
tud „Doožide paleele". 

Sellest omapärasest vette ehitatud linnast vu­
rab kiirrong edasi Viini. Vana lõbus Viin — vilk­
satab mõte läbi aju. Ent saabudes Viini, leiame 
küll armsa, kuid vaesestunud Viini. Ei ole mär­
gata seda elegantsi ja toredust, mida lootsime seal 
näha. Viini suurtes ja väljapaistvamates kauba­
majades puudub küllaldane ostjaskond. Otsime 
üles Viini populaarsema rahvalõbustuskoha — 
Praateri. Siin tõuseme „hiigelrattal" peadpööri­
tavasse kõrgusse, teeme meeletu sõidu „Liliput-
raudteel" läbi maa-aluste koobaste, üle järskude 
mägede sügavaisse orgudesse. Praaterist sõidame 
välja Vana Viini lõbustuskohta „Grihzingisse"; 
kuid igal pool puudub see oodatud temperament 
ja ülev meeleolu. Ent vaatamata sellele tunneme 
meie end Viinis kui kodus. Meie tuju on ülilõbus. 
Viini inimesed on südamlikud ja lahked. 

Tutvunud Viini linna vaatamisväärsustega, 
käinud Schönbrunnis, jalutanud mööda „ilusa si­
nise Doonau" kallast, algame pärast viienädalist 
välismaal viibimist tagasisõitu kodumaale läbi 
Tšehhoslovakkia, Poola ja Läti. 

Paistavad Tallinna tornid. Südamest -käib läbi 
soe ja armas tunne — kodumaa. Elv. Kask. 

Vii! KASK. 
„ ... Kuis tõsta küll rahva %ex-

vislist seisukorda...?" 
Elurõõmsamaid ilmatarlasi, mida 

,Jöto" järgi arvata ei võiks. 

Ksv! EICHVALD. 
Kuula, kuis naabri Mari laulab 

Ksv! SEPP. 
Kui ma ükskord järele mõtlen, 
Mis kord saatus minust teeb... 
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V$ljavõie ILMATARI perioodilises ajakirjas «Loilev koil» ilmunud 
O s k u s s õ n a s t i k u s t . 

ABIELU — mõjuvaim vahend liik­
mete seltsist võõrandamiseks. 

EKSAM — nii mõnelgi korral eks­
periment, muidu aga ajumahu 
ja usinuse mõõtja. 

AASIMINE — teistele otsekoheste 
meelituste ütlemine ja vaimu­
teravustega loopimine. 

HAMMAS — väike valge eseme-
kene, milliste arv suus on vastu-
proportsionaalne omaniku va­
nadusele. 

Komp.: AJAHAMMAS — 
eriti terav ja suurte juurtega 
hammas, mis jätab sügavad jäl­
jed liikmete välimusele. 

MAG! CANT! — tooniandja. 
PANK — tudengite giljotiin, kui ei 

taheta pikendada veksleid. Ha­
riliku kodaniku silmis soliidne 
asutus. 

P IKK JUUKS — minevikuunistus. 
SILENTIUM AD CANTUM — 

vaikus enne tormi. 
STUD. AGR. — tudengipõlves tege­

leb põllumajandusega ning käib 
välismaal uurimas talupidamist. 
Pärast ülikooli lõpetamist on 

eeldusi saada pangadirektoriks 
või poliitikuks. 

STUD. HIST. — elab minevikus. 
Muidu päris ajakohane inim-
olevus. 

STUD. JUR. — paragrahvide ko­
guja ehk arhivaar; kavatseb hil­
jem nende põhjal hakata kohut 
mõistma õiglaste ja kurjade 
üle. 

STUD. MATH. — arvuteadlane, kel 
ükskordüks on selge kui vesi. 

STUD. MED. — studiosus medici-
nae —- tulevane inimkonna 
päästja või hukutaja: oleneb 
iseloomust, tublidusest ja pat­
sientide arvust. 

STUD. PHARM. — koi- ja teiste 
rohtude uurija. Pärastises elus 
valmistab igasuguseid palsameid 
haigetele südametele. 

STUD. PHIL.— tegeleb elufilosoo­
fiaga, eriti pärast stuudiumi 
lõpetamist — asjatult kohaotsi-
mise aegu. 

STUD. RER. MERC. — majandus­
teadlane, kes kavatseb hakata 
tegutsema sordikasvatuse alal, 
Kui elus veab eriti hästi, saab 

pangategelaseks miljonite kõr­
valdamise võimalusega. 

STUD. RER. NAT. — loodusesõber 
ehk linnulaulu uurija. 

STUD. RER. POL. — metsatead-
lane ehk puuliikide tundja. 
Mitte ära vahetada metsava­
higa. 

STUD. THEOL. — tulevane hinge­
karjane, — kui saatus ei määra 
teisiti. 

STUD. VET. —vastab stud. med.'ile 
loomaderiigis. 

SUUDLEMATU SUU — 20 sajandi 
väljasurnud haigus. 

TAGASIHOIDLIKKUS — tütar­
lapsi ehtiv voorus. Ilmneb pea­
miselt seltsi ametnikkude vali­
misel ning kvoorumi kokkutule­
misel koosolekuteks. 

VEKSEL — dokumentaalne tõen­
dis, et tudengi elu on kibe ja 
vaevarikas. 

ÜLIÕPILANE — ühine tüvi sõnaga 
..Ülikool", sellepärast vahel ka 
lähemaid suhteid sellega. Nende 
suhete puudumisel nimetatakse 
tudengiks. 

VIII Eesti-Soome üliõpilaspäevad 
8. Soome-Eesti üliõpilaspäeva­

dest osavõtjad saabusid Tallinna 
aurik „Suomi" pardal 4. oktoobril 
kella 3 paiku pärastlõunat. Küla­
listele sõitsid üliõpilaskonna esin­
dajad juba merele vastu. Kuid ka 
sadamasse oli saabumiseks kogune­
nud rohkesti eesti kaasvõitlejaid, et 
tervitada lahetaguseid sõpru. 

Ruumipuudusel ei ole võimalik 
üliõpilaspäevade üksikasjaliku sünd­
mustiku juures enam peatuda, kuid 
võib öelda, et need teostusid ette­
nähtud kava kohaselt päris ladu­
salt. Eesti üliõpilaskond võis üli­
õpilaspäevadel pakkuda oma küla­
listele kõige paremat. Olgu vaid 
nimetatud, et kuna riigivanem oli 
haigestunud, siis üliÕpilaspäevlasi 

võeti Kadrioru lossis vastu tradit­
sioonilisel vastuvõtul peaministri 
asetäitja K. Eenpalu poolt. Vastu­
võtul viibis ka haridussotsiaalmi-
nister N. Kann. Peaministri ase­
täitja kõnele vastas soomlaste poolt 
esindaja Sovijärvi ja üliõpilaskonna 
esimees I. Tõnisson. Tartus vas­
tuvõtt 5. okt. hommikul kujunes 
samuti südamlikuks ja see kestis 
üliõpilaspäevad läbi lahkumiseni. 

Hiljem on tähelepanu äratanud 
ning mitmesugust arvamist tekita­
nud Soome üliõpilaste ametlikkude 
esindajate puudumine ametlikkudelt 
vastuvõttudelt, mida muidugi kah­
jatsusega ära märkida tuleb. 

8. Soome-Eesti üliõpilaspäevade 
sisuline töö väljendub ametlikkude 

esindajate koosolekutel olnud mõt­
tevahetustes ja resolutsioonides. 
Koosolekutel, milliseid peeti kolm, 
vahetati mõtteid kõikide mõlemat 
üliõpilaskonda puutuvate küsimuste 
üle, samuti ka hõimuküsimuste 
kohta. Koosolekutel valitses üks­
meel ning mingisuguseid lahkarva­
misi või vaidlusi ei tekkinud ka 
kõige õrnemate küsimuste juures. 

Resolutsioonides toonitatakse, et 
Soome-Eesti 8. üliõpilaspäevade 
.ametlikkude esindajate koosolek 
Tartus 6. okt. 1935. a. otsustas 
võtta heameelega teatavaks mõlema 
üliõpilaskonna poolt esitatud hõi-
mutöö aruande 1933. a. sügisest 
saadik, mis näitab edukat tegevust 
hõimukeelte õpetamisel mõlemas 
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üliõpilaskonnas, hõimumaa kirjan­
duse levitamisel mõlemal maal, ar­
vukate hõimumaid tutvustavate 
koosolekute j.a. ettekannete korral­
damise alal, vastastikuste stipendiu­
mide andmisel, üliõpilaste suvivahe-
tusel, ajakirjanduse, eriti üliõpilas­
lehtede, rakendamisel hõimumaade 
olude tutvustamiseks, ja eriti mõ­
lema maa üliõpilasorganisatsioonide 
ning- akadeemiliste ühingute üha 
tihenevas koostöös sõpruslepingute 
kaudu. 

8. S.-E. üliõpilasp. soovivad, et 
töö kõigil neil aladel jätkuks senise 
edukusega. 

Uutena töövahenditena soovita­
vad 8. üliõpilaspäevad võtta tarvitu­
sele mõlemal maal teaduse ja kuns­
tialal tehtava uudistöö tutvustamist 
vennasmaal, eriti silmapaistvate kõ­
nelejate vahetuse kaudu. Mõlemad 
üliõpilaskonnad teevad üksteisele 
teatavaks kõnelejate kandidaadid 
omal maal, ja vennasüliõpilaskond 
kutsub siis teise üliõpilaskonna 
kaudu ühe selle maa kõneleja. Kõ­
neleja sõiduga ühenduses olevad 
kulud tasub vastuvõtja maa. 'Üht­
lasi soovitavad üliõpilaspäevad, et 

Septembri lõpul pühitses Un­
gari päälinn oma ülikooli 300. a. 
juubelit, kolm aastat hiljem kui 
Tar tu ja viis aastat varem kui 
Helsingi ülikool. 

Budapesti Ülikool pole esi­
mene ülikool Ungaris. Juba ku­
ningas Lajos Suur asutas 1367. 
a. Pecsi, Zsigmond 1388. a. Obu-
dasse ja kuningas Mätyäs Cor-
vinus 1467. a. Pozsonyisse. Need 
ülikoolid hävitas aga türklaste 
sissetungimine. Türg i võim kes­
tis siin umbes 160 a., mil Un­
gari riigile kuulus Ungarist ai­
nul t lääne-serv, kuna keskosa 
oli vürstiriik. Sel kurval ajal 
selgus pääpüskop ja kardinal 
Pe ter Päzmänyile ülikooli tar­
vilikkus, n ing a. 1636 asutas ta 
selle 60 000 forindiga (umbes 
miljon krooni) Nagyszombatis 

mõlema maa erialalised akadeemili­
sed organisatsioonid üritaksid sa­
masugust kõnelejate vahetust. Soo­
vitatakse kõnedele aktuaalsemaid 
teemasid. Samasugune vahetus muu­
sikalisel alal on soovitav. 

8. S.-E. üliõpilaspäevad soovitavad 
mõlemate üliõpilaskondade ühiskaas-
töö ülesandeks võtta Liivi rahva­
maja, ehitamise veel enne järgmisi 
üliõpilaspäevi, kuna muidu on kar­
ta hõimude poolt tehtud eeltööde 
kasustamist teisteks otstarveteks. 

Tartu Hõimuklubi ülesandeks 
jääb hoolitseda, et Ingeris oleks 
soome keele õppimine võimaldatud 
võõrkeele ulatuses. 

Järgmisi üliõpilaspäevi ei peeta 
1936. a„ küll aga korraldatakse sel 
aastal peetava Soome-Ugri 5. Kul-
tuurkongressi juures üliõpilaste har-
rastusring, millest kutsutakse osa-
võtma Soome, Eesti ja Ungari üli­
õpilaskonnad ja hõimuklubid. Amet­
likud koosolekud, millest hääleõigu­
sega võtavad osa iga maa üliõpilas­
kondade 1 esindaja ja iga maa hõi-
muorganisatsioonidest 1 esindaja, 
peetakse SELL-i konverentside 
korda aluseks võttes, ühel ajal 

praegu Tšehhoslovakkias) endi­
ses jesuiidi kolleegiumis. 18. 
okt. tuli kuningalt kinnitus ja 
13. novembril avati see pi­
dulikult kahe fakulteediga — 
usu- ja filosoofia-teaduskonna-
ga. Esimesel semestril oli u. 
200 üliõpilast, järgmisel aga 
juba ligikaudu 1000. 

Ülikool täienes 1667. a. Õigus-, 
1769. a. arsti teaduskonnaga ming 
1777 toodi ülikool üle Buda ku­
ninglikku lossi, varustatuna 
rohkete insti tuutide, Õppeasu­
tiste ja raamatukogudega. Ku­
ninganna Maria Teresia suuren­
das ülikooli varandusi rohkete 
annetustega. 

Joosep I I riigistas ülikooli, 
võttis ära selle varandusi, tegi 
lõpu senini valitsenud katoliku 
vaimule ja asendas ladina Õppe-

Soome-Ugri üliõpilasnõupidamisega 
peetakse Soome ja Eesti ametlik­
kude üliõpilasesindajate koosolek, 
kus sooritatakse üliõpilaspäevadel 
ettenähtud töÖprogramm (aruanded 
ja juhtnöörid). 

Otsustatakse esitada üliõpilas­
päevadele tehtud üliõpilashõimutöö 
aruandeid punktide kaupa, lisana 
andes lühikese ülevaate üliõpilas­
hõimutöö saavutustest vastaval maal. 

Üliõpilaspäevade ametlikkudeks 
esindajateks olid' Soome poolt: pre­
sident Kallas Wichman, sekretärid 
Irja Härmas ja Anti Sovijärvi (H. 
K.) ning liikmeteks Sulo Elomaa, 
Jorma Laaksonen (H. Y. Y.) Keijo 
Loimu, Ville Karhula (T. Y. Y.), 
Eero Kyröhonka (T. K.), Sirkka 
Musikka (H. K.), Tyko Tarponen 
(Y. Sõit), Ensio Karikko ja. Pentti 
Uusimäki (K. K.). 

Eestipoolseteks ametlikkudeks 
esindajateks olid: president — Il­
mar Tõnisson, sekretärid — Heino 
Sein ja Salme Sinimets (H. K.) 
ning liikmeteks Karl Pärl, Laine 
Silvere, Hans Kippar, Mart Haa-, 
visto (kõik üliõpilaskonnast), Ha­
rald Jänes (H. K.) ja Manivald 
Lammas Tallinna üliõpilaskonnast. 

keele saksa keelega. Tema tõi 
ülikooli ka Õpperaha, sest se­
n in i oli Õpetus olnud tasuta. 
Tema toi ülikooli Buda kuning­
l ikust lossist Pest i l inna üle. 

Huvi tav on märkida, et nagu 
enamikus Euroopa ülikooles, nii 
oli ka siin üliõpilastel kõrtsis 
ja teatr is käimine keelatud, sa­
muti tants ja suitsetamine. Üli­
kooli kohus võis kaebealused 
isegi surma mõista, samuti oli 
lubatud piitsa- ja kepikaristus. 

Joosep I I surma järgi ärkas 
uuesti rahvuslik vaim ja ladina 
keel sai uuesti Õppekeeleks. 
Asutat i ka ungari keele õppe­
tool. Ülikool sai nüüd suurema 
osa konfiskeeritud varandusest 
tagasi. 1848. a. anti ülikoolile 
Õppevabadus, kuid Ungar i vaba­
dussõja allasurumise järgi kao-

Budapesti ü l i koo l 300-aastane 
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tati see, samuti toodi uuesti 
sisse saksa keel. 

Alles 1860-ndal aastal sai üli­
kool tagasi oma õigused, milli­
sest ajast peale on õppekeeleks 
ungari keel. 

Budapesti ül ikooli praegune 
.korraldus on järgmine. On neli 
fakulteeti: usu-, õiguse-, arsti-
ja filosoofiateaduskond (viima­
sega liituvad ka loodusteadu­
sed). Kahjuks ei asu ülikool 
ühes ehitises, vaid on siselinnas 
laialipillatuna. Ülikooli eesot­
sas seisab ainult aastaks valitud 
rektor. Teaduskondade eesotsas 
sama kauaks valitud dekaanid. 
Professoreid on umbes 100, era-
dotsente ja lektoreid u. 350. Üli­
õpilase arv on praegu ligi 6000, 
millisest arvust naisüliõpilasi u. 
1000, sest Ungaris võetakse nai­
si vastu ainult arsti- ja filosoo­
fiateaduskondades. 

Koosolek 1. oktoobril 1935. aas­
tal. 

Koos 26 liiget. Juhatab ksv. I. 
Tõnisson, protokollib ksv. M. Haa­
vistu. 

Päevakorras: Eelmise koosoleku 
protokolli kinnitamine, 2. Juhatuse 
otsuste kinnitamine, 3. Soome-Eesti 
üliõpilaspäevade küsimusi, 4 .aruan­
ne Edustuse poolt 3. sept. s. a. vali­
tud komisjoni tööst, 5. aruanded ja 
6. läbirääkimised. 

1. 
Protokoll kinnitatakse, kuid koos­

olek kuulutatakse vahepeal eelmise 
koosoleku kinnise osa kuulamiseks 
kinniseks. 

2. 
Kinnitatakse rida juhatuse ot­

suseid: 1. Volitada loteriitoimkonna 
juhataja ksv. "Üksti ametist vabasta­
mise puhul asjaajamist ülevõtma 
Edustuse poolt valitud komisjon 
koosseisus ksv!! Eliaser, Kippar ja 

Olgu ms. tähendatud, et pääle 
Budapesti Ülikooli on Ungaris 
veel 3 ülikooli. Pärast Rumee­
nia alla sattumist toodi Kolozs-
väri ülikool (asut. a. 1878) iile 
Szegdisse, Pozsonyi ülikool 
(asut. 1908. a.) aga tšehhide val­
lutuse tõt tu Pecsi. Debreceni 
ülikool' asutati 1914. a. 

Käesoleva aasta 25.—28. sept. 
pühitses Budapesti Ülikool oma 
juubelit. Kõigile ülikoolidele 
saadeti kutsed, kuid ainult Ve­
nemaa, vaikes^ entente'i riigid 
ning suurem osa mitte-Euroopa 
riikidest ei võtnud oma esinda­
jate kaudu sellest osa. Kogu­
summas võttis pidustustest osa 
u. 500 välismaa teadlast, nende 
hulgas ka teadusmehed Ameeri­
kast ja Egüptusest. Tartu üli­
kooli esindas prof. A. Saareste. 
Pidustuste kavas oli ava-ban-
kett, tutvumine linna vaatamis-

Haavisto; 2. E.-S. üliõpilaspäevade 
osavõtumaksuks määrata S. M. 150.; 
3. Saata SELL olümpiaadile Riiga 
23-liikmeline kergejõustiku mees­
kond, meeskonna esindaja ja kahe 
kohtunikuga; 4. Saata üliõpilaspro-
rektorile seletus EKRAVE-liidu 
süüdistuste asjus; 5. Kiita heaks 
haigekassa põhikirjas tehtud muuda­
tused ja volitus haigekassa toimkon­
nale läbirääkimisteks ülikooliga; 6. 
Astuda samme üliõpilaspiletite saa­
miseks „ Vanemuise" teatris; 7. 
Meeskonna esindajaks SELL olüm­
piaadil määrata ksv. Toomingas ja 
kohtunikkudeks hrd. Neuman ja 
Reisner; 8. Määrata toetuseks Ak. 
Spordiklubile kr. 8(L— jalgpalli 
mängu «edendamiseks üliõpilaskon­
nas ; 9. Määrata toetuseks Aik. Mees­
koorile, kr. 200.—; 10. Kinnitada üli­
õpilasmaja teenijaiks riidehoidjaiks 
Malle Rebane ja Eerika Tarasov 
üheks kutiks palgaga kr. 45.— ja üli­
õpilasköögi kassapidajaks jõuluva-

väärsustega, pidulik avamisak-
tus parlamendis, millest ka Un­
gari riigihoidja, M. Horthy osa 
võttis, ülikooli raamatukogus 
korraldatud näituse vaatamine 
jne. Maailma igast suunast 
koonudund teadlased oma kire-
nevais talaarides pakkusid hu­
vitavat pilti. 

Budapesti ülikooli asutas 
Päzmäny ungari ajaloo ühes 
kõige raskemas järgus, kui kogu 
maaalast kakskolmandikku oli 
türklaste vallutuses. Kuid Päz­
mäny ei kõhelnud, sest ta uskus 
vankumatult rahva tulevikku. 
Tänapäeval oleme jälle samasu­
guses olukorras, kuid meis, 
nüüdseis ungarlasis elab edasi 
usk rahva vaimujõusse ja sure­
matusse. 

Ses usus ja selle tundega pü­
hitses Ungari oma esimese üli­
kooli juubelit. 

B. Kalman. 

heajani Meeta Roose, palgaga kr. 35 
kuus ja prii toiduga. Teised otsu­
sed käsitlesid üliõpilaspäevade eel­
töid, presiidiumi liikmeid ja vastu­
võtjaid Tallinnas. 

3. 
Võeti vastu 8. Soome-Eesti üli­

õpilaspäevade üksikasjalik kava vä-
listoimkonna juhataja poolt ettekan­
tud kujul. 

4. 
Edustuse poolt 3. sept. s. a. üli­

õpilaskonna loterii peavõiduga seo­
ses olevate küsimuste selgitamiseks 
valitud komisjon kandis oma aruan­
de ette kinnisel koosolekul. Samuti 
sündisid aruande kohta sõnavõtud 
kinnisel koosolekul. Küsimuse koh­
ta avaldati päraat koosolekut teisal 
toodud Edustuse ametlik seletus. 

5. 
Koooslek kuulutakse nüüd lahti­

seks ja kuulatakse ära revisjoni 
toimkonna protokoll eelmise kassa 
tegevusaruande kohta. 

6. 
Läbirääkimiste all arutatakse ke­

halise kasvatuse toimkonna liikmete 
arVu vähendamist ühe võrra ja kuu­
latakse ära laekuri ettekanne mõnin­
gate puudulikkude kassadokumentide 
kohta. Nimetatud dokumentide as­
jus tehakse juhatuse kohuseks asja 
selgitada ja edustusele konkreetsete 
ettepanekutega esineda, 
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Üliõpilaskonna Edustuse seletus loterii peavõidu 
küsimuse kohta 

Üliõpilaskonna loterii loosimisel 14. dets. 1934. a. 
peavõidu võitnud pilet leiti 29. dets. m. a. Tallinna post­
kastide tühjendamisel. Loteriitoimkonna raamatute järgi 
selgus, et raamatud olid antud müügiks prl. M. Olemile. 
Üliõpilaskonna loteriipiletite hinna sissekasseerijale prl. 
Olem oli seletanud, et piletiraamatud olevat tal kadunud 
või temalt varastatud. Kuna nendes piletiraamatutes 
aga hiljem leidus peavõit, siis asus .prl. M. Olem oma 
omandusõiguse tõendamisele ja volitas vann. adv. A. 
Terrase asjaajamiseks. Vann .adv. Terras astus ühen­
dusse Üliõpilaskonna tolleaegsete tegelastega. 20. jaan. 
k. a. leidsid üliõpilasmajas aset Üliõpilaskonna rah. lo­
terii peavõidu asjus läbirääkimised v. adv. Terrase kui 
prl. A/l. Olemi voliniku ja ksv. ksv. Üksti, Meili ja Reis-
neri vahel, kusjuures v. adv. Terras oli arusaamisel, et 
ta räägib. Üliõpilaskonna esindajatega, kuna jälle vii­
maste seletuse järele nemad läbirääkimist pidanud ai­
nult eraisikutena. V. adv. Terras prl. Olemi volinikuna 
ja temalt telefonilisel läbirääkimisel saadud nõusolekul 
lubas annetada üliõpilaskonnale 8000 kr. juhul, kui pilet 
tunnistatakse prl. Olemi omaks, milleks läbirääkimisi pi­
danud üliõpilaskonna tegelased kohustusid kaasa aitama. 
Lubaduste kindlustamiseks vahetati mõningad dokumen­
did, mis aga pärast pileti omandusõiguse tunnustamist 
poolte vahel on tagasi vahetatud. Sellejuures kohustuti 
asjast täielikult vaikima. 

Kuna kogu see toiming sündis pühapäeval, ei saa­
dud nimetatud dokumentidega midagi ette võtta. Küll 
aga saatsid nimetatud juhatuse liikmed samal päeval 
Üliõpilaskonna nimel prefektile kirja, milles tunnistati 
pilet prl. Olemile müüduks. Kui pilet hiljem kuulutati 
peremeheta või kaotatud asjaks, v. adv. Terrase palvel 
kohus tunnistas sama kirja põhjal pileti prl. Olemi 
omanduseks. Vahepeal oli pilet Politseivalitsuse poolt 
aresti alla pandud ja 24. jaan. oli Üliõpilaskond kogu 
võidusumma maksnud Siseministeeriumi deposiiti. 

30. juulil s. a. tühistas prl. Olem v. adv. Terrase 
volituse kuid samal päeval oli v. adv. Terrasele kui M. 
Olemi volinikule võidusumma deposiidist välja makstud. 
Kuna prl. M. Olem keeldus tunnistamast v. adv. Ter­
rase honorarinõudeid ja Üliõpilaskonna kasuks soori­
tatud tehinguid, siis teatas v. adv. Terras telefoniteel 
asjaoludest Üliõpilaskonna esimehele. Alles nüüd said 
Üliõpilaskonna organid teadlikuks 20. jaanuaril sõlmi­
tud leppes, kuigi nüüdki mitte selle täpses iseloomus. 
9. aug. Üliõpilaskonna juhatus otsustas võtta teatavaks, 
et ksv. ksv. A. Meil, H. Üksti ja M. Reisner on sõlminud 
Tartus 20. jaan. 1935. a. suulise lepingu prl. M. Olemig-a 
omal algatusel 8000.— kr. saamiseks Üliõpilaskonna lo­
terii peavõidust Üliõpilaskonnale. Arvesse võttes, et see 
sõlmitud leping on Üliõpilaskonnale soodus, aktsepteerib 
Üliõpilaskonna juhatus selle lepingu". Sellest otsusest 
teatati viibimata v. adv. Terrasele ja paluti summat 
mitte kolmandale isikule välja maksta. 10. aug. tegi v. 
adv. Terras ÜliÕpilask. esimehele ettepaneku, et mõle­
mad huvitatud pooled kuni 13. augustini mingeid samme 
ei astuks. Ettepaneku võtsid ÜliÕpilask. esimees ja lae­
kuri k. t. vastu ning selles olid ka teadlikud ksv. ksv. Üksti, 
Meil ja Reisner. Ettepanek võeti vastu kaalutlusel, et 
ÜliÕpilask. põhikirja alusel ei olnud võimalik astuda kii­
reid samme. 12. aug. kl. 12 päeval v. adv. Terras aga 
teatas, et maksab tema käes oleva summa välja prl. 
Olemile 10-ne minuti jooksul. Kui ÜliÕpilask. esimees 
selle vastu protesteerides nõudis 10. augusti leppest 

kinnipidamist, seletas v. adv. Terras, et ta olevat oota­
matult pidanud Tallinna sõitma ja seal olla sunnitud 
välja maksma talle esitatud notariaalse kirja põhjal kogu 
summat, kinni pidades ainult oma honorari, mille suhtes 
ta saavutanud kokkuleppe prl. Olemiga. 13. aug. Üli­
Õpilask. juhatuse liige Kippar koos juriskonsult v. adv. 
Lagusega jõudsid Tallinna ja leidsid, et summa oli prl. 
Olemile välja makstud. 

Edustuse koosolekul 3. septembril valiti komisjon, 
kes selgitas olukorda põhjalikult juristidega läbirääki-
des ja kelle aruannet kuulates Üliõpilaskonna Edustus 
otsustas 1. oktoobril s. a. küsimuse lõpetamiseks võtta 
vastu järgnevad seisukohad: 

„01gugi et prl. Olemilt oleks võimalusi kohtuteel 
nõuda 20. jaanuaril 1935. a. sõlmitud leppe kohaselt 
8000. krooni, ei ole aga väljavaateid selle summa 
tegelikuks kättesaamiseks. Kuna aga sarnane protsess 
on seotud suurte kuludega ja sellejuures positiivsed 
tulemused ei ole kindlustatud, Edustus loobub protses­
sist. Mis puutub v. adv. Terrase vastu kahjutasu nõud­
mise esitamise võimalusse, siis arvesse võttes, et raske 
on kindlaks teha leppe loomust ja kindlustajat, ning et 
juristide arvates protsessi võitmiseks võimalused pea­
aegu puuduvad, loobub Edustus ka v. adv. Terrase vastu 
kohtulikust nõudmisest." 

Üliõpilaskonna Edustus ära kuulanud aruande lo­
terii peavõidu asjus, leiab, et eelmise Edustuse aegsed 
ametikandjad Üliõpilaskonna esimees A. Meil ja loterii­
toimkonna esimees H. Üksti on üle astunud oma võimu­
piiridest, võttes oma peale kohustusi Üliõpilaskonna ris­
kil ja arvel M. Olemi voliniku adv. Terrase ees ilma 
Üliõpilaskonna Juhatust informeerimata, ja avaldab ka­
hetsust tekkinud seisukorras." 

Kõige soodsamalt ostate igasuguseid kuld-, 
hõbe- ja kristallasju ning paremate vabrikute 
proovitud käiguga kelli 

jfertL ieptfeu 
kel la^ ja kuMaftpaätift 
Tartus, Promenadi tän. nr. 3. Telefon 31 

Tellimised ja parandustööd täidetakse asja­
tundlikult omas töökojas. 

Ostan kulda ja hõbedat igasuguses olekus. 
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ÜLIKOOLI LÕPETASID. 
U s u t e a d u s k o n n a s Richard 

K o o l m e i s t e r , Arthur V i p ­
p e r , Max-Erriii S a a r , Elmar 
K õ r v , a r s t i t e a d u s k o n n a s 
arstina Artur T o l l b e r g , Harald 
U c k e , õigusteaduskonnas Osvald 
T õ n n i s s o h n , Nadešda K a r a s-
t e, Karl E p m a n n , - H a r a l d J o a-
s o o n ; m a j a n d u s t e a d u s e -
osakonnas Ralf K a l l a , Helene 
K l e i n b e r g , Selma M a l m , Nii­
na P o s k a , Ernst S i m o n , Linda 
S t u n d e , Sigrid V i k s t e n ; f i -
1 o s o o f i a t e a d u s k o n n a s Lilli 
B i r k e n t h a l , Aleksander M a r ­
g u s , Harriet Ellen T o o m (c. 1.). 

UUS USUTEADUSE MAGISTER. 
Usuteaduse magistri diplomi 

omandas Robert K a n n u k e n e 
(magistritöö: „Kristlik Jumala 
mõiste"). 

KINNITATI . 
Usuteadusi, arkeoloogia kabineti 

raamatukogu korraldajaks kinnitati 
V. U u s p u u ; aj. abijõududeks ehi­
tuskonstruktsioonide ja tsiviilehi-
tiste õppetooli juurde M, K ä p p ja 
A. K ü t t . 

INSENER-KEEMIKÜ DIP­
LOMI KÜSIMUS. 

Eesti Keemikute Selts on pöör­
dunud ülikooli poole palvega, as­
tuda samme selleks, et oleks võima­
lik nende isikute diplome, kes lõpe­
tanud Tartu Ülikooli tehnilise kee­
mia haru ümber vahetada insener­
keemiku diplomi vastu. Tehnikatea­
duskonna otsusel .ei ole see teisiti 
võimalik, kui tehnikateaduskonna 
lõpetamise teel. 

ÕPPETOOLIDE TÄITMISI . 
HSM on Õigusteaduskonna ette­

panekul nõustunud vabanenud tsi­
viilõiguse ja -protsessi õppetooli 
täitmisele asumise edasilükkami­
sega kuni 1. jaan. 1937, samuti raa­
matupidamise ja kirjavahetuse dot-
sentuuri täitmisele asumise edasi­
lükkamisega kuni 10. sept. 1936. 

Filosoofiateaduskond õn asunud 
üldise ajaloo professuuri täitmisele. 

JALGPALLI VÄLKTURNIIR. 
Ak. Spordiklubi korraldusel peeti 

Tamme staadionil 12. ja 13. oktoob­
ril üliõpilasmeeskondade vahel jalg­
palli välkturniiri. Võistlustest võt-

».;.*fV*Vci^* i r X * ; v - 7 " ^ : ^ ^ 

sid osa EÜS, Fr. Estica, Ugala, 
Liivika ja Fr. Liviensise meeskond. 
Esimesel võistluspäeval Fr. Estica 
ja Ugala vaheline jõukatsumine lõp­
pes 1:0 tulemusega Ugala kasuks ja 
EÜS. ja Sakala vaheline mäng 3:0 
esimese kasuks. 

Teisel võistluspäeval Ugala kao­
tas tulemusega 3:1 Liivika mees­
konnale, EÜS jalgpallimehed võit­
sid Fr. Liviensise meeskonda 5:1. 

Finaalis kohtasid EÜS ja Lii­
vika meeskond, kusjuures EÜS või­
tis tulemusega 2:1, tulles seega 
üliõpilasorganisatsioonide vahelise 
jalgpalli välkturniiri võitjaks. Olgu 
nimetatud, «t võitjaks tulnud mees­
konnas mängis enamikus vanemaid 
ja kogenuid jalgpallimehi. 

EÜS-i STIPENDIAAT. 
Tartu saabus EÜS-i stipendiaat 

Pohjois-Pohjalainen Osakunta liige 
õigusteadlane M a t t i K o s k i -
n en> kes käesoleval semestril töö­
tab Tartu ülikooli juures. 

KORJANDUSLUBA ASK-LE. 
Ak. Spordiklubi sai Siseminis­

teeriumilt loa korjanduslehtedega 
korjanduseks. Korjanduse sissetu­
lekud lähevad üliõpilassportlaste 
ettevalmistamiseks suuremateks 
sportlikeks üritusteks. 

AKADEEMILINE KARSKUS-
NÄDAL. 

13. oktoobril avati Ak. Karskus­
ühingu korraldatud avaaktusega 
Akadeemiline karskusnädal. Ava­
aktusel kõneks muuhulgas üliõp. 
Loomet Laja „Üliõpilasnoorsoo osa­
tähtsusest Eesti karskusliikumises 
enne ja pärast riiklikku iseseis­
vust". Kõneleja märkis muuhulgas, 
et organiseeritud karsklasi on üli­
õpilaskonnas praegu vaid 1,5 prots. 
üliõpilaste arvust, kuigi 1933. a. 
korraldatud ankeedi andmetel tun­
nistavad endid 33 prots. üliõpilasi 
karsketeks. Karskustegevuse õitse­
aeg: üliõpilaskonnas oli enne maa­
ilmasõda, mil karskusseltsidesse oli 
Tartus koondunud umbes 10 prots. 
üliõpilaskonnast. 1914. a. alul kor­
raldatud karskuslennust võttis osa 
kõikidest organisatsiooniliikidest 
Tartu, Riia ja Peterburi eesti üli­
õpilasi 80. 

KÄSIPALLI TREENERIKS 
H. NIILER. 

Üliõpilaskonna käsipalli esindus­
meeskonna treeneriks võeti kehalise 

kasvatuse toimkonna poolt H. Nii­
ler, kes on pikemat aega meie kä-
sipallimehi treneerimisel juhtinud. 

ÜLIÕPILASSEGAKOOR 
15-AASTANE. 

10. oktoobril möödus Üliõpilas­
konna segakoori kujundamisest 15 
aastat. 15. aastapäeva pidustusi 
kavatsetakse pidada 23. ja 24. no­
vembril. Kavas on kontsert-juma-
lateenistus ülikooli kirikus, pidulik 
aktus ja aastapäeva kontsert üli­
kooli aulas. Pärast kontserti on 
koosviibimine esindajate ja kutsu­
tud võõrastega. 

Üliõpilaskonna segakooril tege­
vuskavas, mis koori peakoosolekul 
vastu võeti, on ette nähtud pikem 
kontsertreis kodumaal märtsikuul. 
Aprillikuul tahetakse korraldada 
vaimulik kontsert ja kevadsemestri 
lõpul lühem kontsertmatk Tartu 
ümbrusse. Eeloleval tegevusaastal 
tuleb kooril vastu võtta külaliskoo-
ridena Kaunase ülikooli üliõpilas-
-koor ja Tallinna Koolinoorsoo 
Muusika-ühingu segakoor. 

Peakoosolekul valitud juhatus 
jaotas ametid järgmiselt: esimees 
V i l l e m T o o m i n g , abi — 
S i i n a L i s t a k i n d , kir jatoimet. 
— B e r n h a r d B l u u m , laekur — 
O t t o V i r k h a u s , arhivaar — 
A l b e r t O t t i .Koorivanemaks va­
liti tagasi V i l l e m V o o r e ja 
abiks I l m a r T ü r n a . 
EESTI ÜLIÕPILASMALETAJAD 

VÕITSID SOOMLASI. 
8. Soome-Eeisti üliõpilaspäevadel 

korraldatud üliõpilasmalevõistlus 
Soome ja meie maletajate vahel 
lõppes meie üliõpilasmaletajate või­
duga 12:8. Esimene voor lõppes 
6:4 Eesti kasuks. 

Eesti üliõpilasmeeskonnas män­
gisid ja said punkte: J." Raud 1,1; 
P. Schmidt 1,1/2; V. Uulberg 1/2, 
1/2; E. Vendelin 1,1; E. Ojari 1,1; 
H: Mälk 1,0; N. Põder 0,1; F . 
Sauks 0,0: üheksas laud (H. Keres 
0, Gabovitsch 0) 0,0, E. Markson 
1/2,1. 

Soome üliõpilasmeeskonnast saa­
vutasid punkte: E. Pilen 0,0; O. 
Kailao 1/2; Helander 1/2, 1/2; H. 
Syvänen 0,0; J. Pimiä 0,0; S. Helle 
1,0; T. Haulipohja 1,1; J, Salonhei-
mo 1,1; T. Pukki 1/2,0. 

Väljapandud karika võitsid Eesti 
üliõpilasmaletajad. Malevõistlused 
peeti Ü. S. Liivika ruumides. 
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UUSI SÕPRUSLEPINGUID 
SOBIMAS. 

Korp. Frat. Tartuensisel on teok­
sil sõprusleping Soome üliõpilaste 
Kymenlakso Osakuntaga. Mõlemal 
organisatsioonil on juba läinud su­
vest kokkupuuteid olnud. Sõprusle­
pingule tahetakse alla kirjutada lä­
hemal ajal. 

Samuti on sõprusleping sõlmi­
misel korp. Frat . Liviensisel Soo­
me üliõpilaste Keskisuomalainen 
Osakuntaga. 

Üliõpilaspäevadel oli kuulda, et 
ka mõned üliõpilasseltsid on huvi­
tatud Soome üliõpilastega lähemate 
sõprussidemete loomisest. 

ASUTAMISEL NAISÜLIÕPILAS-
L I I T . 

9 .oktoobril k. >a. kl. 17 toimus 
üliõpilasmajas naisüliõpilasorgani-
satsioonide esindajate koosolek. 
Koosoleku kokkukutsumise põhjus­
tas E. Naisliidult adresseeritud kiri 
Tartu Naisüliõpilaste esindusele, 
milles paluti esindajat Tallinna 
koosolekule Ülemaalise naiskong-
ressi ettevalmistustöödeks. Ühel 
häälel otsustati eelnimetatud koos­
olekule 10. okt. s. a. kell 17,30 saata 
bsv! Renate Bluum. Samuti tun­
nistati üksmeelselt heaks mõte asu­
tada Tartus naisüliõpilaslidt, tõm­
mates kaasa kõik Tartu naisüliõpi­
lased s. t. peäle organiseeritud nais­
te ka organiseerimatud ja vähemus­
rahvusest naised. Eeltööde korral­
damiseks valiti T. naisüliõpilaste 
toimkonna juhatajaks ksv! Alide 
Teller ja kirjatoimetajaks ksv! 
Hilda Kokk. 

MAJANDUSTEADLASTE 
EKSKURSIOON. 

A. M. S. korraldas 11. ja 12. 
skp. ekskursiooni majandusteadus­
konna üliõpilasile marshruudiga 
Viljandi—Võhma—Põltsamaa, kui 
enam arenenud ja iseloomulisemasse 
Eesti osasse. Ekskursiooni juhti­
deks olid ülikooli õigus-majandus-
teaduskonna käitismajanduse dots. 
mag. E. Poom — A. M. S-i esimees 
ja majandusgeograafia dots. dr. Edg. 
Kant. 

Viljandis oldi esmajoones huvi­
tatud kohapealsest kaubanduslikust 
suurkäitisest — Viljandi Põllu­
meeste Seltsi kaubanduse osakon­
nast. Tutvunud üksikasjalisemalt 
käitisega jäi ekskursantidele mulje, 
et otstarbekas ning ajakohane juhti­
mine ja rahvahuvide silmaspidamine 
on selle suurkäitise edu põhjusta­
jaks. Pärast tutvumist Viljandi 
loodusega jõuti otsusele, et Viljan­
dil on rohkesti eeldusi kujunemi­
seks Sise-Eesti suvituslinnaks. 

Laupäeval peatusid ekskursandid 
pikemalt Võhmas — sealses eks-
porttapamajas. Käitist tutvustas 
isiklikult äärmiselt vastutulelik 
käitise juhataja J. Suur, kes -olnud 

tegevuses selles käitises selle raja­
misest saadik ja seetõttu ka põhja­
likult tuttav. 

Ü. S. „RAIMLA" T E G E V U S E S T . 
1. Suvipäevad. Kaks üliõpilasorga­

nisatsiooni ühinesid. 
Üliõpilasselts „Raimla" traditsi­

oonilised suvipäevad peeti laupäe­
val ja pühapäeval, 20. ja 21. juulil 
k. a. 130 vilistlase ja kaasvõitleja 
osavõtul, kellest suur hulk oli kok­
ku sõitnud üle riigi. Suvipäevad 
algasid ühise koosolekuga Seltsi 
ruumes Tartus, Tiigi tän. 19. Koos­
olekul otsustati ning teostati pidu­
likult seni Tallinna tehnikumi juu­
res teotsenud, 1922. a. asutatud üli­
õpilasühing „ Valgma" ja selle vi­
listlaskogu liitumine Ü. S. „Raim-
la'ga". Alates 1924. a-st oli valitse­
nud mõlema organisatsiooni vahel 
kogu aeg kõige sõbralikum ja tihe­
dam läbikäimine. Samas võeti pidu­
likult vastu senine „ Valgma" lipp. 

2. Austati laureaati J. Parijõge. 
Laupäeval, 5. okt. s. a. korraldas 

Ü. S. „Raimla" oma ruumes Tiigi 
tän. 19 raamatuaasta puhul kirjan­
dusõhtu pidulikul kujul, kus austati 
kirjanduslikku laureaati ksv. J. Pa ­
rijõge. õh tu kavas, pärast sisseju­
hatavat sõnavõttu esimehe ksv. J. 
Seeru poolt, kõneles ksv. J. Tölp 
raamatuaastast, ksv. K. Aben andis 
ülevaate laureaadi eluloost ja loo­
mingust, eriti noorsookirjanduse 
alal, iseloomustades ja hinnates se­
da. Deklamatsioonidega laureaadi 
ja teiste autorite töist esines Kairi 
Ader. Kava muusikalises osas esines 
vii. pr. M. Puusta soololauludega ja 
Seltsi orkester mitme palaga ksv. V. 
Veedami juhatusel. 

3. Ü. S. „Raimla" võitis Ü. S. „hii-
vika" jalgpallis 2:0. 

Pühapäeval, 6. okt. korraldati ni­
metatud organisatsioonide vahel 
igaaastast traditsioonilist võistlust 
jalgpallis Karlova mõisa jalgpalli­
väljakul vahekohtunik R. Redel'i 
juhtimisel. Varsti pääses Ü.'-S. 
„Raimla" meeskond tükiks ajaks 
ilmsesse ülekaalu, mille tulemuseks 
oli 12 min. 1:0 „Raimla" eduks 
must-valgedressis esineva mees­
konna paremsisemise E. Voog'i löö­
gist. Järgnes lahtist mängu vaheldu­
misi mõlemapoolsete rünnakutega. 
Teise poolaja esipoolel ilmnes Ü. S. 
„Liivika" oranž-särkide press ja tu­
gev tahe tasuvärava saavutamiseks, 
mis aga lõppes tagajärjeta; peagi 
märkis kaunis ladusate kombinatsi­
oonide järele vasaksisemine L. Vah­
ter „Raimla" eduks 2:0, mis taga­
järjega lõppeski võistlus võitja 
meeskonna üldise kerge v ülekaalu 
juures. Viimast aitab tõestada ka 
nurgalöökide suhe 8:4 võitja mees­
konna kasuks. Seekordne võistlus 
oli arvult 5.' Mängude Üldvahekord 
on 3:2 „Raimla" eduks. 

US. L I I V I K A ASTUS KAITSE­
L I I T U . 

Mõne aja eest selgus lõplikult 
US Liivika astumine kaitseliitu. 
Kaitseliitu astusid liiviklased in cor-
pore ja nad moodustavad üliõpi­
lasseltside, s. o. 3. malevkonna juu­
res omaette (viienda) kompanii. 

US Liivika kompanii päälikuks 
on kinnitatud nim. organisatsiooni 
vilistlane res.-kapt. Aug. K a a l e p . 

K ä s i p a l l i v õ i s t l u s e d a l g a v a d . 
Üliõpilaskonan käsipalli esivõist­

lused algavad 19. oktoobril Ülikooli 
Võimlas. 

Võistlustele ülesandmisi on roh­
kelt. Võrkpalli A klassis võistleb 
5 meeskonda — korp. Sakala, Ü. S. 
Raimla, korp. Rotalia, korp. Fr . Es­
tica ja ü.-s. Liivika. Korvpalli A 
klassis võistlevad EÜS. Põhjala, 
korp. Acterna, korp. Fr. Liviensis 
ja korp. Rotalia meeskonnad. Võrk­
palli B kl. võistlevad — korp. Fr. 
Liviensise, EÜS. Veljesto, EÜS., 
korp .Vironia, EÜS. Põhjala, EÜS. 
Liivika ja korp. Fr . Aeterna mees­
konnad. Korvpalli B kl. võistle­
vad — korp. Fr. Estica, juudi üli­
õpilaste org. Hasmonea, korp. Sa­
kala, Ü. S. Raimla, korp. Fr. Slavia, 
EÜS., Ü. S. Liivika ja korp. Vironia 
meeskonnad. 

Naiskondadest oii ülesantud 
võistlusteks võrkpallis A klassis 
korp. Filiae Patriae ja korp. India 
ning võrkpalli B klassis korp. India, 
ENÜS., korp. Filiae Patr iae ja 
korp. Amicitia. Kokku on seega 
võistlusteks üles antud naiskondi 
6 ja meeskondi 25. 

Esimesed võistlused üliõpilas­
konna käsipalli esivõistluste tsüklis 
peetakse Ülikooli Võimlas 19. okt. 

. õhtul. Kohtavad siis korp. Vironia 
j a Ü< S. Liivika korvpalli B klassis, 
korp. Rotalia ja korp. F r . Estica 
meeskonnad võrkpalli A kl. Kolmas 
Õhtu võistlus on üliõpilaskonna ja 
NMKÜ meeskonna vahel korvpallis 
sõprus võistlusena. 

Õiendusi ja poleemikat. 
Minu kirjutise („Mälestusi Hõi-

muklubi algusest ja nüüdsusest") lõpp 
on leidnud „Uus Eestis" õige imeliku 
tõlgitsuse, millele järgneb täitsa ekslik 
moraalilugemine. Milline vastuolu on 
selles kui ma ühelt poolt tunnustan 
praeguse eesti kultuuri küllaldast võist-
lusvõimet soome omaga, teiselt poolt 
aga" arvan, et meil ka veel Soomest 
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mõndagi on õppida? Või selles, et 
samasuguse struktuuriga mail isegi 
teise eksimustest võib midagi õppida 
— näit. et neid mitte järgi teha? Või 
on's nii ekslik see „Soome kultuuri 
vanemuse legend"?- Olen olnud vist 
üks esimesi, kes aastate eest on too-
nitand Eesti kui soomlastegi ühe­
kordse emamaa e t n o g r a a f i l i s e 
kultuuri vanemust Soomega võrrel­
des. Kuid et Soome rahvusliku tead­
vuse ja u-u-e-a e g s e rahvuskultuuri 
a r e n g algas Eesti omast varemini 
(juba 18. sajandil) ja eriti 19. sa­
jandi vabamate olude tõttu jõudis 
meist üksvahe n. ö. mitme aasta­
kümne võrra ette, seda salata tähen­
daks ju õige lühinägelist ajaloo võlt­
simist. -Miks peaks selle tõsiasja tun­
nustamine meid tegema „saamatuks"? 
Ümberpöördult, arvan, et see kihutab 
meid takka ja laseb meid uhkuse,ga 
rõõmutseda meie viimaseaegsest kii­
rest edust! Ja arvan, et ainult sees­
miselt nõrk ja kramplikult ülesupit-
lev rahvustunne peab seda- mingiks 
„kõige soomelise ees põlvitamiseks" 

(!) kui näeme ka Soome mõningaid 
paremusi. Ühe näitena neist konsta­
teerisin täiesti objektiivselt ja ilma iga 
wnapöolse ^õpetuseta" ajaloolist 
fakti, et Soome, „Lapuast" hoolimata, 
siiski praegjseni on fashistliku rusi-
kaõiguse psühhoosile jõudnud se! 
määral vastu seista, t e g e l i k u l t 
s ä i l i t a d e s ka oma rahvavalitsus­
liku, parlamentaarse korra, kuna 
meil vastav „rahvaliikumine" ja selle 
tõkestus kaasa tõi selle korra t e g e-
li k u lõpu, voi vähemalt täieliku kat­
kestuse nüüd juba mitmeks aastaks. 
Et palju selles arengus oli meie olu­
des paratamatu jne., seda pole ma ei-
tänd — kuid õigupoolest: just seda 
mõtlemapanevam on see tõsiasi ise. 
Ja muud sihti kui ainult see võrdlev 
mõtteäratus polnudki minu sellel paa-
rilauselisel vastuväitel mõnele ühest 
äärmusest teise sattund viimaseaja 
rahvus-uhklejale. 

Muide, mis puutub „,politseirah-
vuslusse", siis pole ma kuski öelnud, 
et see ka meil maksaks — juba. 
Kardan vaid, et selleni võib asi are­

neda siis, kui eitatakse iga arvusta­
vat mõtlemist ja seejuures teise sei­
sukohti tõlgitsetakse nii omavolili­
selt. Ainult „põhjamaine" heatahtlik 
rahu ja iga objektiivse mõtteavalduse 
austamine võimaldab näha ja taotella 
seda, mis meile kõi,g'ile ühine. 

A. Anni. 

TRÜKIVIGU EELMISES NUMB­
RIS. 

Kiire toimetusetöö tõttu on jää­
nud üliõpilaspäevade erinumbrisse 
mõningaid eksitavaid trükivigu, mi­
da seega õiendame. 

Dr. A. Anni kirjutises -— „Mä-
lestusi Hõimuklubi algusest ja nüüd-
susest", lk. 384, I I veerg, 20. rida 
alt on trükitud „riigis" pro ,,ringis", 
lk. 385, I v., 13. rida ülalt on „Eba-
usklikult" pro ..elamuslikult", 11. r. 
alt „rahvusvalitsuslik" pro ,.rahva­
valitsuslik" ja I I v., 9. r. ülalt „tal-
lab" pro „talub". 

Lk. 413 päälkirjas on trükitud: 
„Stud. jur. Leida Laiev" pro ,,La-
rev". 

Lk. 420, I I I v., 17. rida ülalt tuleb 
lugeda: —raamatuid ä r g u kir­
jutatagu palga coc t . . . 

Ilmub 13 korda aastas. Tellimishind 3 krooni aastas, V/i krooni semestris. 
Pea- ja vastutavtoimetaja: V. Pärtelpoeg-. Tegevtoimetaja: Jaan Ots. Toimetuse liikmed: R. Eliaser, H. Tõnisson. 

Väljaandja: Tartu Üliõpilaskonna Edustus. Toimetuse aadress: Üliõpilasmaja, Tartu. 
E. K.-!Ü. ..Postimehe" trükk, Tartus 1935. 

VOUUVEIN 
.MOUSSEC 

SJJ2J2Ü ü k s ICHCUCLS . .. 

Nii küsitakse alati, kui laual on maitsev 
E T K vein. 

E T K veinid valmistatakse parimaist 
tooraineist ja need lastakse müügile täiesti 
valminult. 



P Ä E V A L E H T 
on s u u p i m , 
ülepiiklikult levinenuim 
ning l o e t a v a i m 
a j a l e h t veergudel peegeldub kogu 

Eesti elu kõigis avaldusis. 
k u u l u t u s e d väljendavad 
s u u r l e h e mitmekesise ja 

a r v u r i k k a l u g e j a s k o n n a n õ u d e i d j a s o o v e . 
„ P ä e v a l e h e " ja „ L a s t e Rõõmu** tellimisi võtavad 
vastu k õ i k postiasutised üle maa. 

-Päevalehe* 
•Päevalehe* 

L a s t e R õ õ m meie populaarseim 
l a s t e a j a k i r i 

T E H N I L I S E L T T Ä I E L I K E M 

GRÄÄFIKATÖÖSTUS 
T R Ü K I K O D A 
K Ö I T E K O D A 
TSINKOGRAAFIA 
L I T O G R A A F I A 
OFFSETT-TRÜKK 

Raamatu- ja kipjutusmatepjal. kauplused 
Kirjanduse ja paberilaod on suurimad ja täielikemad Eestis 

TALLINNA 
EESTI KIRJÄSTUS-ÜHISUS 

P e a k o n t o r ja g r a a f i k a t ö ö s t u s e . Tallinn, Pikk 2. Oma telefoni keskjaam nr. 428-83 
R a a m a t u k a u p l u s e d : Tallinnas, Jaani tän. 6, telef. 446-11; Pikk tän. 2, telef. 428-83 



Estonia Eks^Vttapamajad 
T a l l i n n a s , t e l e f o n i d 309-53, 305-51, 305-82 ja 309-55 

O s t a b : 
1) Nõukogude Veoemaa tarvis piiratud arvul 

häst inuumatud elussigu 
kaaluga 140 kg ja raskemaid, hinnaga 40 s. kg 

2) Oma tööstuse tarvis 
elus j a tapetud pekisigu 

tapakaaluga alates 120 kg, kõrgeima päeva-
hinnaga 

3) Saksamaa tarvis algas elus- ja pekisigade 
. vastuvõtmine 1. oktoobril 
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K o h a l e j õ u d n u d 

E R I M O O D S A 

Õ&Jbuu-
*>. &oML-

vi&ias, tüdis ja> 4ametd 

M- JÄNESE SUURÄRI 
T A R T U S . K A U B A H O O V 9 / 1 0 1 1 12 « K Õ N E T R A A T 5 - 9 1 

ühisus 
Louna-Eesti Eksporttapamajad 
T a r t u s * T e l e f o n i d : Juhataja 11-64, kodune keskjaam 11-24 ja 11-28 

S o o v i t a m e o m a v a b r i k u s a a d u s i : 

sülti, 
vorsti, 

suitsusinki jne. 

O m a d k a u p l u s e d : 

T a r t u s : Ülikooli tn, 7, telef. nr. 12-59} Tähe tn. 72, telef* nr. 12-18; Narva tn. 9, 
telel 12-22; Narva tn. 123, telef. 14-08; Riia tn. 125, telef. 14-50 

V a l g a s : Vabaduse tn: 32, telef. nr. 32 * 



K a s t e a t e k a , e t 

äiikojwia* ja pažüu\CCdccL 

on t u g e v a d , 
o n nägusad , 

on odavad . 

Seepärast pange ostmisel hoolega tähele v a b r i k u 
m ä r k i . Narva Kalevi-Manufaktuuri k a u b a d on 

saadaval kõigis paremates riideärides. 

i\,cdut2iaje£neluse ja 

Itcduliultuzavi ctfctltivi 

..Taluperenaine" 
käsitleb kõiki naise ellu ja töösse puutuvaid küsimusi. 

I g a l n u m b r i l k a a s a s 

IGihte* JOL mu&lvileht. 

T o i m e t u s j « talifzis Tarlua, 
2»eeZe« 2>£IIu S. Telef. 9-37. 

EEKS-MAJA 
A S U T A T U D 1 8 6 6 . A A S T A L 

iule-, elu*, mufdvarguse-, klaasi- }a kodu-
loomakindlusiusi 

Soodsad tingimused, Jdnd&iL vastutus, õhjikwe, JcaAjude. j&Lkiudavumme. 

Jimatus tfL jpojodc&wtDK: 
T A L L I N N , L A I T Ä N A V 1, O M A S M A U A S 
K O N T O R : HARJU TÄN. 29 /TALLINNA MAJAOMANIKKUDE PANGAS 

O S A K O N N A D : TARTUS, VILJANDIS, VALGAS, RAKVERES JA PETSERIS 
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Rütli Põlevkivitööstus 
JUHATUS JA MÜÜGIBÜROO : 
Tallinn, Valli tän. 4. Telegr. aadr.: 
„Peapõlevkivi". Telefonid 450-85 

ja 450-62. 
P a n g a a r v e d : 

Eesti Pank — Tallinn, 
Krediit Pank — Tallinn, 
Tallinna Linnapank — Tallinn, 
Põllum. Keskpank — Tallinn. 

Posti jooksev arve nr. 296. 

KAEVANDUSED, ÕLI- JA 
BENSIINIVABRIKUD: 

Kohtla-Järvel ja Kukrusel. 

ÕLILADU: 
Tallinna sadamas, tel. 309-07. 

BENSIINIJAAMAD: 
Tallinnas, Kohtla-Järvel. 

% 

Riigi P õ l e v k i v i t ö ö s t u s e s aadused : 
PÕLEVKIVI kütteks; TOORÕLI ; KÜTTEÕLI; BENSIIN; MOOTORPETROOLEUM; 
MOOTORNAFTA; DIISELNAFTA; RASKED ÕLID; BITUUMEN (Estobitumen) ja 
ASFALT-EMULSIOON teede tegemiseks, katusepapivabrikutele ja isolatsioonitöödeks; 
MAANTEEÕLI teede tolmu sidumiseks; IMMUTUSAINED „FENOLAAT", „ESTO-
KARBOLINEUM" ja IMMUTUSÕLID puu konserveerimiseks; VILJAPUU-KARBO-
LINEUM viljapuude pritsimiseks; putukamürk „ P U T T O X " ; KATUSELAKK (katuse-

tõrv); RAUALAKK (asfalt-lakk) ja ASFALT-MASTIKS. 

lin EESII w i i n 
Estonia pst. 21. Kõnetraat 458-80, 458-81. 

Harukauplused igal linna tooval 
maanteel, Nõmmel ja Keilas. 

Esindab järgmisi masinaid: 
Rootsi Thermaenius vabriku „SVECIA" rehepeksu­
masinaid, „SVECIA koristamismasinaid, 

„Alfa-Laval" koorelahutajaid, 
„Astra" piirnatalitusmasihaid, 
„Mende" raadioaparaate. 

M ü ü b : 
igasuguseid põllumajanduse, majapidamise- ja 
koloniaaltarbeid. 

O s t a b : 
teravilja, jahu, vilja- ning heinaseemneid. 

V a l m i s t a b : 
plekisepatööstuse, rauatööstuse jne. kaupu . 

Külastage meie ühisuse kauplusi ja veenduge kauba 
headuses. 

K-m. Johan Peep 
Tartus, Promenadi 2 ja Riia 38 

Kodumaa droogid / Lõhnaõlid ja kölniveed 
Puudrid ja kreemid / Maniküürtarbed / Ha­
bemenoad ja vahukreemid / Kammid ja 
peeglid / Toaleti- ja pesuseebid / Kummi-
kaubad / Sidumismaterjal / Taskulambid ja 
patareid / Elektripirnid / Soomepussid jne. 

mammm MämssssmmtamtSmäm L 

Soodsaim kellade, kristalli, kuld-
ja hõbeasjade ostukoht on 

V. Tiido 
kullascpaäri 

Tartu, Aleksandri 6, telef. 13-64 
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T A L L I N N 
S. TARTU MNT. 49 

TBLEFON 313-07 
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Põllumeeste 
Keskpank 
T a l l i n n , V a b a d u s e p u i e s t e e nr. 1 / T e l e f o n i d 4 4 4 - 3 8 , 4 4 4 - 3 6 

Võtab r a h a hoiule, makstes hoiu summade 
pealt ajakohast kõrgemat protsenti 

Annab laenasid 6—7%-ga obligatsioonide, 
väärtpaberite, kulla ja muul kindlustusel 
ning käemeeste vastutusel. 

Ostab asunduskapitali 4% võlakirju ja müüb 
väärtpabereid 

Müüb r i ig ikassa pantki r ja — millega võib 
soodsalt tasuda asunikkude talude võlgu 

Toimetab sissenõudmist vekslite ja doku­
mentide järele 

S a a d a b r a h a teistesse linnadesse ja rahva­
rikkamatesse kohtadesse 

JjüJUneJtah kolkC patifrataUtusC J U H A T U S 



T Ö Ö R I I S T A D 
E H I T U S T A R B E D 
TERAS-RAUAKAUBAD 

\MJUÜL tuutud, #L mllcseiL ÜXÜJUH 

JOH-KRAHE 
TALLINN / NARVA MNT. 4 / TELEFON 308-93 

SIGARI­ JA W B f SIGARI­ JA 
TUBAKAT EHAS ~J%mT TUBAKATEHAS 

V. Leinbok, Tallinn. 

Sigarillod t Sigarid: 

IC tühhi Kr. 1.­. S tühhi Kr. C.3S. 

valmistatud eriti kõrges hääduses valitud 

BRAZI1V • JAVA • SUMATRA • HAVANNA SIGARITUBAKATEST. 

v Kvaüfeet­kaubad tubaka alal. 

E.K.­Ü. ,,Postimehe" trükk, Tartus 1935. _ ■ :■ '. ̂ __V ■. : ' ., H j N D 40 SENTI 


